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Sožitje elit
minulih dneh, ko so ustoličevali Clintona, je 
po svetovnih televizijskih mrežah krožilo 
ničkoliko »globokih« misli, ki naj bi jih 
izrekli bivši ameriški predsedniki. Roose­
velt naj bi tako nekoč dejal: »Ničesar se 
nimamo bati, razen samih sebe.« Čeprav vsi
ameriški predsedniki vsaj pred javnostjo
izražajo globoko vernost, vsaj ta misel zve­
ni na moč eksistencialistično; J. P. Sartre je 
nekoč tudi zapisal, da je človek »obsojen na 
svobodo«.
Tudi Slovenija se zdi kot nekdo, ki se nima 
ničesar bati, razen same sebe. Obsojena je 
na svobodo, kar se je v postosamosvojitve- 
nem obdobju spervertiralo v obsojenost na 
politiko; svoboda je postala brezmejno po­
litiziranje, vse druge sestavine življenja pa 
se hitro izčrpujejo, če že niso povsem izgini­
le. Politika je postala alfa in omega vsega, 
način življenja in umiranja. Živimo od ene­
ga političnega krča do drugega, ti pa se 
stopnjujejo, kot da bi šlo za epilepsijo ali 
bestialne napade. Komaj smo preživeli 
travme predvolilnega obdobja, že je bila tu 
kolektivna obsedenost z distribucijo oblasti 
in moči, ki se bo seveda nadaljevala tudi po 
imenovanju nove Drnovškove vlade. Pra­
vega miru ne bo vse dotlej, dokler ne bosta 
še zadnja fabrika in kmetijska zadruga do­
bili novega lastnika; po tem ministrski stolč­
ki in državne službe ne bodo niti približno 
več tako mamljivi. Dotlej pa bo Slovenija 
preživljala svojo notranjo balkansko voj­
no, seveda brez topov in etničnih čiščenj.
»Zgodovinski« sporazum med krščanskimi 
in liberalnimi demokrati, ki je omogočil 
oblikovanje oblastne koalicije, kakršna bi 
še pred dvema letoma sodila v politično 
fantastiko, je vsekakor znamenje, da je vro­
čekrvno politiziranje doseglo skrajno do­
pustno mejo iracionalnega. V političnih šta­
bih so se ovedeli, da je vse skupaj postalo 
že hudo nevarna igra in da je' ladja, že 
preveč potonila, medtem ko je posadka 
obračunavala med seboj. Slovenija (zanjo 
pri tem tudi gre, mar ne?) je namreč v zelo • 
klavrnem stanju: spomladanska odjuga bo

pobrala nova delovna mesta, prinesla pa bo 
stečaje in bankrote; obseg in posledičnost 
socialnih nemirov lahko slutimo že po se­
danjih zaporah cest, gladovnih stavkah in 
drugih oblikah izražanja nezadovoljstva; in 
če se vsa nakopičena negativna ■ energija 
sprevrže v izbruhe sovraštva proti »južnja- 
kom«, se utegnemo znajti v hudi godlji.
Strankarski prvaki in ideologi navajajo naj­
različnejše razloge, da so sprejeli Drnov­
škov »eklektičen« model oblasti, v resnici 
pa so se predvsem v obeh vodilnih strankah 
ovedeli svoje velike odgovornosti, če se ni­
kakor ne bi posrečilo sestaviti nove vlade. 
Slovenija namreč še vedno nima dovolj trd­
nih demokratičnih, institucionalnih in pred­
vsem ekonomskih temeljev, da bi si lahko 
privoščila še nekaj mesecev politično nedo­
ločnega stanja. Dosedanja oblastna garnitu­
ra bi se v takšnih razmerah še naprej kom­
promitirala s svojo neučinkovitostjo, med­
tem ko bi zaupanje, ki ga je deležna opozi­
cija, bledelo v dežju obtožb o nekonstruk­
tivnosti, obstrukciji itd. Skratka, vztrajanje 
pri »tradicionalnih« antagonizmih, ki niso 
omogočali nobene sinteze, je vsaj za liderski 
stranki, ki trenutno simbolizirata politično 
dvobarvnost, postalo docela jalovo.
Še več: ko so se v slovenskih glavah polegli 
oblaki prahu po zrušitvi berlinskega zidu 
in se je začelo sestopanje na trdna tla, je tudi 
z vsemi svetlimi cilji obremenjena sloven­
ska politika vendarle začela razmišljati bolj 
pragmatično. Krogom, ki jih ponavadi isto­
vetimo z »desnico«, je očitno postalo jasno, 
da se »liberalnega« dela slovenske politike 
ne bodo mogli otresti z neko novo svetov­
nonazorsko in lastninsko revolucijo; dose­
danja usoda privatizacije in denacionaliza­
cije jih je poučila, da bi bilo povsem brez 
smisla še naprej vztrajati v sprevodu z ban­
dero Pravičnosti na čelu, medtem ko vsena- 
okoli življenje ubira svojo pot. Če bi desnica 
ostala še naprej tako »načelna«, kot se pri­
kazuje Marjan Podobnik, bi zamudila še 
zadnji vlak privatizacijskih procesov, ki bo­
do v prihodnjih mesecih nedvomno odločil­

no determinirali slovensko socialno in poli­
tično strukturo za prihodnja desetletja.
Janez Drnovšek ni bil pred tako drastično 
hamletovsko dilemo kot krščanskodemo-
kratski štab, ki se mu je jabolko ponujalo 
z drevesa, a se je bal »greha«, če si ga 
vzame. Drnovšek, izjemni politični prag­
matik, se je prvi ovedel dejstva, da brez 
krščanskih demokratov nikoli več ne bo 
mogoče oblikovati uspešne oblastne struk­
ture, ne glede na rezultate zadnjih volitev. 
Pri tem seveda ne gre samo za ministrske 
stolčke in povnanjene izraze politične obla­
sti; gre za to, da politična in gospodarska 
elita, ki se je izoblikovala v minulih deset­
letjih, ne bo mogla nikoli docela legalizirati 
svojega novega položaja (privatizacija!), če 
ne bo priznala vsaj partnerstva konkurenčni 
eliti. Ne smemo se namreč slepiti: Peterleta 
sicer volijo doslej »ponižani in razžaljeni«, 
toda krščanska demokracija, kakršna na­
stopa na političnem prizorišču, govori pred­
vsem v imenu neke elite, ki se znova kobaca 
v ospredje.
Koalicijski sporazum med krščanskimi in 
liberalnimi demokrati je potemtakem resda 
slovenski političnih novum, vendar trenutno 
še brez tiste »zgodovinske« teže, ki se nam 
najprej prikrade v misli. In tudi nova dolo­
mitska izjava ni, kot se mu očita v nekaterih 
krščansko demokratskih krogih, čeprav je 
res, da je Peterle moral narediti pogumnejši 
korak kot Drnovšek. Slednji nedvomno 
lahko računa z večjim izkupičkom, saj si je 
s spretnimi pogodbami in namestitvami 
ustvaril trdno os vlada—parlament; med­
tem ko bodo morali krščanski demokrati še 
premisliti, kaj so sploh dosegli s tem, da so 
si izborili zunanje in notranje ministrstvo. 
Kakorkoli že, to vsekakor ni za nikogar 
dolomitska izjava, ker smo daleč od tega, da 
bi si lahko kdorkoli prigrabil izjemno moč 
in druge povsem izrinil.

Nova slovenska vlada tako figurira pred­
vsem kot trenuten politični izraz nekega 
drugega »zgodovinskega kompromisa«

— med dvema elitama, ki sta očitno spozna­
li, da sta v prihodnjem obdobju obsojeni na 
sožitje, če se nočeta medsebojno izničiti
v vsesplošnem razsulu svojega skupnega 
okolja. Dokazov, da vsaj Drnovšek razmi­
šlja na ta način, je precej, recimo v njegovi
nekdanji ponudbi, da bi država prevzela
financiranje cerkve. Druga stran seveda ni 
mogla ostati nedojemljiva za takšna dobri­
kanja, še zlasti če so bila, na primer, podpr­
ta s konkretnimi ponudbami o vračilu nek­
danjega premoženja. Vsekakor zanimiva 
igra, V’ kateri nihče nima kaj izgubiti, saj se 
tako imenovana družbena lastnina, ki jo je 
šele treba razdeliti, zdi skoraj brezmejna; 
izgubili pa bodo vsi, če se bodo pravila te 
igre izkazala za zgrešena.
Slovenci bi s tem razvojem dogodkov mo­
rali biti pravzaprav zadovoljni: ker obe 
omenjani stranki na neki način »zgodovin­
sko« in ideološko zastopata tudi svoje poli­
tične satelite (čeprav so se morda trenutno 
znašli v opoziciji), se tako naposled kon­
struktivno soočata oba pola slovenske druž­
be — »črni« in »rdeči«. Obe politični in 
predvsem ekonomski eliti, ki sta prepoz­
navni na različne načine, se bosta medseboj­
no priznali in tako bo, kot je upati, vendarle 
omogočen dolgo pričakovani proces »nor­
malizacije«. Sprava v Rogu, pred tremi leti, 
je bila v primerjavi s tem v nekem smislu 
infantilno dejanje, čeprav je bilo nujno; tudi 
ameriški Sever in Jug sta se po državljanski 
vojni »spravila« šele tedaj, ko so ozemlje 
ZDA preplavili vseobsegajoči profitni inte­
resi, ki jim je bilo malo mar za travme obeh 
antagonističnih strani in tudi za vse drugo.
Seveda pa se ne smemo zavajati, da smo že 
s tem »zgodovinskim sporazumom« stopili 
na pot, ki vodi samo se navkreber. Takšna 
koalicija, kot je temelj za novo slovensko 
vlado, skriva v sebi tudi ničkoliko pasti. 
Večni Niccolo Machiavelli bi Drnovšku 
gotovo prišepnil: » Toda kako lahko vladar 
na nezmotljiv način spozna pomočnika? Ta­
kole Kadar vidiš, da minister misli boli

svoje koristi, potlej vedi, da tak človek ne bo 
nikoli dober pomočnik in se nanj nikoli ne 
boš mogel zanesti.« Seveda pa bi Machi­
avelli lahko kaj prišepnil tudi Peterletu, na
primer: »Vsakdo ve, kako hvale vredno je, 
če vladar drži besedo in živi neoporečno, ne 
pa prekanjeno, vendar nam izkušnje naših
dni kažejo, da so naredili velike reči prav 
vladarji, ki so se bore malo menili za dano 
besedo in znali lokavo goljufati ljudi, saj so 
navsezadnje posekali tiste, ki so se opirati 
na zvestobo postavam.«
Zadnji citat utegne seveda zveneti zelo kri­
vično do Drnovška, vsekakor pa se bomo 
morali sprijazniti, da bo v prihodnji struk­
turi izvršne oulasti ostalo ničkoliko notra­
njih napetosti, ki bodo povzročale nove 
(politične) travme. Sožitje Drnovška in Pe­
terleta še zdaleč ne bo idilično; še v najblaž­
ji obliki se nam takšen odnos kaže v raz­
merju med kanclerjem Vranitzkym in zu­
nanjim ministrom Mockom. Vendar je, kot 
Že rečeno, Avstrija eno, Slovenija z vsemi 
svojimi šele porajajočimi se institucijami pa 
nekaj povsem drugega. Zato bo sožitje 
dveh elit še dolgo obremenjeno z najrazlič­
nejšimi hipotekami, tako da ni izključeno, 
da bo tako imenovani »ideološki dejavnik« 
občasno vendarle bruhnil na piano v vsako­
vrstnih nepričakovanih oblikah.
Slovenci z »modelom«, ki se v teh dneh na 
simboličen način udejanja v novi Drnov­
škovi vladi, sami sebi dokazujemo, da smo 
v težavnih trenutkih vendarle sposobni ne­
ke kritične samorefleksije, ki je pogoj za 
miselno fleksibilnost, sposobnost dojema­
nja celote in torej »državotvornost« na na­
čin, ki ni navznoter in navzven izključujoč. 
»Zgodovinski sporazum« med krščanskimi 
in liberalnimi demokrati je seveda pred­
vsem trenutni kompromis dveh elit; je pa 
potemtakem tudi priložnost za »volilno te­
lo«, da začne hitreje razmišljati, razmišljati 
naravnost v nove čase, ne pa da škili v oru­
menele bukvice in druge propagandna gra­
diva, ki pred strankarskimi štabi že polnijo 
kontejnerje za smeti.
Boris Jež

Ljubljana,
23. januarja 1993
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Miha Jenko
Brezskrbni dnevi za davčne 
utajevalce
Dolgo čakanje na finančno policijo 
Vinko Vasle
Lojze Peterle
Portret ledna 19
.Vače Polajnar
Kaj smo dokazali v opoziciji
Lev Kreft
Enakopravna asimetričnost
France Bučar
Kdo bo vladal v Sloveniji 20

Pavel Gantar
»Ločena koalicija«
Spomenka Hribar
Sprava — da ali ne? 21

lija Popit
Vračanje k mezdam
Zaslužki in delo 
Tomaž Subotič
Zrcalna slika zgodbe o uspehu 22

Slava Partlič
Kapitalski sklad nas ne bo rešil
Pogovor z Janezom Prijateljem, generalnim 
direktorjem pokojninskega zavoda
Marko Kos
(Ne)moč talilnega lonca
Pluralistični Slovenec 23
Boris Šuligoj
V boju z italijanskimi mlini na 
veter
Pogovor s Samom Pahorjem 
Lojze Kante
Istrski begunci pa hočejo veliko
več
Osimo po Osimu 24
Veso Stojanov
Načrt za nadzorovani kaos
Kantonizacija Bosne in Hercegovine 
Peier Potočnik
S Tudmanom iz dneva v dan
Hrvaška nevarna razmerja 
Zvone Šeruga
Somalija, januarja 93 25

Vojko Flegar
Kamele brez jezdecev
Avstrijske varnostne dileme 
Mojca Drčar-Murko
Imperij nepismenega kmeta iz 
Corleoneja
Boter za rešetkami 
Branko Soban
Ali se rojeva nov otomanski 
imperij?
Turčija 26

Slavko Pezdir
Odrski »pes«, talisman direktorja
Pogovor s Poldetom Bibičem 11
Vesna R. Marinčič
Posledice srečanja Chez Lulu
Televizija 
Jožica Grgič
Duhovi se ne zmenijo za nova 
imena
Borut Telban, antropolog 28
Nadarjencev se ne da stlačiti 
v nobeno shemo
Najinteligentnejši Kalifornijci 29
Ciril Zlobec
Slovenska zagata
Mitja Meršol
Veliko je v imenu
Američani kar tako 
Rudi Rizman
Post mortem 32

Sporočilo bralcem
Uredniški kolegij je zaradi čedalje večjega zani­
manja bralcev za sodelovanje v rubriki PP 29 in 
upoštevaje priporočilo delegatov Skupščine 
CGP Delo z dne 8. maja 1985 sklenil, da 
prispevki v Poštnem predalu načelno ne smejo 
biti daljši od dveh tipkanih strani (60 vrstic), 
v ]rubriki Prejeli smo pa naj obsegajo do največ, 
tri tipkane strani (90 vrstic). Namen tega je, da 
bi čim več bralcem omogočili izražati mnenja, 
stališča, pripombe, ugovore in predloge; zato 
smo hkrati odmerili še več prostora rubriki PP 
29. Avtorji predolgih prispevkov, podpisani 
s polnim naslovom, pa v skladu s tem prepustijo 
uredništvu pravico do krajšanja oziroma manj­
ših predelav (strnitev), ne da bi bila tako bistve- 
no okrnjena vsebina njihovega sporočila.___

Delo, 21. januarja
Sodni svet podprl intervencijski zakon
V Delu je bil objavljen članek novinarke 
Alenke Leskovic z gornjim naslovom 
»Pohvale na račun Mihe Kozinca.« V njem 
je navedeno, da so pred dvema mesecema 
slovenski sodniki zahtevali odstop pravo­
sodnega ministra Mihe Kozinca, danes pa 
je bilo v sodniški krogih na njegov račun 
izrečenih mnogo pohval. Razlog naj bi bil 
intervencijski zakon o sodniških plačah in 
drugih prejemkih.
Sindikat sodnikov Slovenije je že pred ča­
som ministru Mihi Kozincu izrekel javno 
kritiko, nezaupnico in zahteval njegov od­
stop. Odstop ministra je zahtevalo tudi Slo­
vensko sodniško društvo. Sindikat sodni­
kov Slovenije je nato zaradi neizpolnjenih 
zahtev sindikata, po protestnih zborih vseh 
sodnikov v Sloveniji 25. decembra 1992, 
sklenil, da 13. januarja 1993 izvede eno­
dnevno protestno oz. opozorilno stavko, kije 
bila nato preložena na 10. februar 1993.
V zahtevah je SSS poleg takojšnje ureditve 
kritičnih razmer in problematike plač z in­
tervencijskim zakonom o plačah in drugih 
prejemkih sodnikov ter sistemske in celovi­
te ureditve položaja neodvisnega sodstva 
kot tretje veje oblasti do konca leta 1993, 
tudi nasprotoval, da bi dosedanji minister 
Miha Kozinc v novi vladi opravljal funkci­
jo pravosodnega ministra. Na pogajanjih 
20. januarja 1993 je bila ponovno izražena 
kritika dosedanjemu pravosodnemu mini­
stru in ponovljeno nasprotovanje, da bi še 
naprej opravljal funkcijo pravosodnega mi­
nistra v novi vladi. Tako absolutno ne drži, 
da bi bilo v sodniških krogih izrečenih 
mnogo pohval Mihi Kozincu, ampak celo 
obratno. Kljub nasprotovanju sodniškega 
sindikata mandatar za sestavo vlade predla­
ga g. Miho Kozinca ponovno za pravosod­
nega ministra. SSS temu nasprotuje, pri 
čemer nikakor ne gre za politično oceno 
njegovega dela, pač pa za oceno njegovega 
dosedanjega ravnanja, neurejanja razmer
ter nesodelovanja na področju urejanja po­
ložaja sodstva ter kritičnih razmer, ki nas 
neposredno zadevajo. Glede na napisani in 
predlagani intervencijski zakon o plačah in
drugih prejemkih sodnikov pa je SSS skle­
nil, da napovedano stavko za 10. februar 
1993 prekliče pod pogojem, da državni 
zbor tak zakon sprejme, vendar v delno 
spremenjeni obliki. Osnova za obračun plač 
naj bi namreč bila enaka za vse veje oblasti 
(zakonodajno, izvršilno in sodno), to je 
povprečna plača v gospodarstvu RS, ki bi jo 
državni zbor lahko znižal do 50%. Če bi 
državni zbor osnovo sedaj znižal za 50%, 
bi to dejansko pomenilo osnovo 30.236,00 
SIT, kar je enako kot v predlagani varianti 
zakona (z identičnimi finančnimi učinki gle­
de proračuna), le usklajevanje bi potekalo 
nekoliko drugače in bi sledilo razmeram 
v gospodarstvu.
Danilo Ukmar, predsednik RO Sindikata 
sodnikov Slovenije

Pod tem naslovom in podnaslovom »Poh­
vale na račun Mihe Kozinca« je v Delu 
izpod novinarskega peresa Alenke Lesko­
vic izšel članek o intervencijskem zakonu 
o sodniških plačah, ki ga bo državnemu 
zboru predlagala skupina poslancev. Vse­
bina članka pa ne odslikava resničnega sta­
nja stvari.
Zapostavljanje sodne veje oblasti je bilo 
javnosti že predstavljeno. Vlada Republike 
Slovenije je znižala v zakonu predpisano 
osnovo za izračun sodniških plač. V prote­
stih Slovenskega sodniškega društva in 
Sindikata sodnikov Slovenije je bilo ocenje­
no, da sta ogrožena neodvisnost sodstva in 
delovanje pravne države. Poleg grožnje 
s stavko je bil zahtevan tudi odstop pravo­
sodnega ministra Mihe Kozinca. Sodni svet 
je, da bi omogočil osamosvojitev sodne veje 
oblasti, že v novembru 1992 po svoji stro­
kovni službi pripravil predlog zakona 
o plačah in drugih prejemkih sodnikov, ki je 
sodniške plače določal po izhodiščih, ki ve­
ljajo za določanje poslanskih plač. Ta zakon 
je bil na predlog skupine poslancev po hi­
trem postopku v zboru občin tedanje skupš­
čine sprejet, medtem ko ga ostala zbora 
nista obravnavala.
Zaostrena situacija je povzročila] da je sin­
dikat slovenskih sodnikov za 13. januar, 
1993 napovedal stavko, ki pa je bila prelo­
žena zaradi sklepov vlade decembra 1992, 
ki se nanašajo na plačilo zaostanka plač iz 
leta 1992.
Navzoč sem bil na pogajanjih 20. januarja 
1993 med sindikatom in predstavniki mini­
strstva za pravosodje, ki se jih minister 
Miha Kozinc ni udeležil. Ministrstvo je 
predstavilo spremenjeno verzijo zakona 
o sodniških plačah, ki pomeni slabše izho­
dišče za njihovo oblikovanje, saj izhaja iz 
že znižane osnove ob uporabi eskalacijske 
lestvice. Sindikat je zato podprl prvotno 
besedilo zakona o sodniških plačah in si 
pridržal odločitev o zagroženi opozorilni 
stavki. Sodni svet je nato na seji istega dne 
očitno iz povsem pragmatičnih razlogov 
z večino glasov podprl po ministrstvu za 
pravosodje spremenjeno verzijo. Gre na­
mreč za intervencijski zakon, ki bo prenehal 
veljati ob sprejetju zakona o sodniški 
službi.
Kateri so sodniški krogi, ki izrekajo na 
račun ministra Mihe Kozinca »mnogo poh­

val«, ne vem. Na pogajanjih s sindikatom je 
bil minister grajan. Sodni svet pa je pod 
težo razmer sprejel kompromisno rešitev 
o plačah, ne da bi izrekal komurkoli kakrš­
nokoli pohvalo. S predlagano ureditvijo 
plač je namreč sodna veja oblasti v odnosu 
do ostalih dveh vej oblasti še vedno diskri­
minirana. Če bodo s sprejetjem zakona res 
storjeni prvi koraki k resnični neodvisnosti 
sodstva in spoštovanju ustavnega načela 
o delitvi oblasti, bo to predvsem rezultat 
prizadevnaja sodnikov in sodstva samega. 
Jože Petrič, predsednik sodnega sveta

Delo, 6. januarja
Vsak zavarovanec si bo moral izbrati 
osebnega zdravnika
Spoštovani gospod dr. Petrič,
Čeprav menimo, da polemiziranje po časopi­
sih ne koristi nikomur, se moramo oglasiti 
zaradi nekaterih nestrokovnih in zmotnih 
trditev v vašem odgovoru na pismo dr. 
Mramorja. Če bi molčali, bi se utegnilo zdeti, 
da se z vašim mnenjem strinjamo. To bi 
naredilo preveliko škodo pediatriji kot 
stroki in otrokom, za zdravje katerih skrbi­
mo. Najprej naj jasno povemo, da se s trdi­
tvami v članku dr. Mramorja popolnoma 
strinjamo in jih podpiramo. Prav tako do­
brohotno menimo, da so trditve, ki jih dr. 
Petrič navaja v svojem pismu, predvsem 
plod nezadostnega poznavanja dela in dok­
trine pediatrične stroke in ne namernega 
zavajanja slovenske javnosti.
Na problem rušenja koncepta zdravstvene­
ga varstva otroške populacije opozarjamo 
(dokazujemo in prepričujemo s podatki) 
vlado, ministra za zdravstvo in druge orga­
ne že od leta 1990.
Razvoj dispanzerske dejavnosti ima v naših 
krajih skoraj 80-letno tradicijo. Stroka se je 
kljub različnim bolj ali manj težkim razme­
ram neprestano razvijala, saj je bilo vsem 
vladam in odgovornim ministrom jasno, da 
je nivo zdravstvenega stanja otrok in mladi­
ne eden tistih pokazateljev, ki v svetovnem 
merilu deželo uvrščajo med razvite oz■ ne­
razvite. Posluh slovenske družbe za zdravje 
te najobčutlivejše populacije je v zadnjih 
treh desetletjih z razvijanjem stroke in izo­
braževanjem specialistov pediatrov omo­
gočil dvig zdravstvenega stanja slovenskih 
otrok na evropsko raven. Obstoječi način 
dela slovenske pediatrije, ki poteka po me­
rilih Svetovne zdravstvene organizacije 
(WHO), je dovolj zanimiv tudi za Skandi­
navijo in Japonsko, ki nas želita posnemati.
Z metodami dela, ki jih uporabljamo v pe­
diatričnih dispanzerjih, sta zdravje otrok in
njihovo življenje optimalno zaščiteni. Naj 
naštejemo samo najpomembnejše dejav­
nosti: zdravstvena vzgoja; preventivni pre­
gledi otrok od rojstva do prvega leta staro­
sti, ki vključujejo tudi oceno otrokovega 
psihomotoričnega razvoja; kontinuirano 
cepljenje otrok, ki vedno vključuje tudi pre­
ventivni pregled, saj je cepljenje poseg v te­
lo; presejalni testi za zgodnje odkrivanje 
prirojenih anomalij sečil; prevencija rahiti­
sa, kariesa, anemij; ultrazvočna diagnostika 
kolkov v smislu prevencije displastičnih 
anomalij kolka; sistematski pregledi trilet­
nih otrok, ki vključujejo denverskipresejal­
ni test; vodenje nevroloških pacientov; vo­
denje astmatikov, ki se tako lahko normal­
no vključujejo v vsakdanje življenje; redne 
kontrole in vodenje kroničnih pacientov. 
Posebno mesto imajo razvojne ambulante 
za tako imenovano rizično populacijo otrok 
Z motnjami v psihomotoričnem razvoju...
In zdaj k problemu. V programu Zavoda 
za ■ zdravstveno zavarovanje Slovenije 
(ZZZS), ki velja od 1. 1. 1993, večina 
naštetih dejavnosti ni več ustrezno ovredno­
tena, kar onemogoča normalno delo pedia­
tričnim dispanzerjem. Iz takšnega poeno­
stavljanja vsebine zdravstvenega varstva 
otrok izhaja povsem napačna predpostavka 
ZZZS, da za zdravje otrok v osnovni 
zdravstveni dejavnosti lahko skrbi kdor­
koli.
Poglejmo še nekaj statističnih pokazateljev.
V pismu dr. Petrič navaja, da je v Sloveniji 
še veliko krajev, kjer splošni zdravnik skr­
bi za vso populacijo, in to dokaj uspešno.
V Zdravstvenem statističnem letopisu za le­
to 1990 lahko preberemo, da v Sloveniji 
opravijo zdravniki splošne prakse 10,8 od­
stotka vseh pregledov otrok. V prid stro­
kovnemu delu pediatrov govori tudi poda­
tek, da pediatri v osnovni dejavnosti hospi­
talizirajo v povprečju za 30 odstotkov manj 
otrok kot splošni zdravniki. Zdravstveni 
statistični letopis prav tako pove, da je 
v Ljubljani 44 pediatrov, ki skrbijo za 
49.800 otrok. To nikakor ne znese »manj 
kot 500 otrok na enega pediatra«, kot trdi 
dr. Petrič, ampak 1100 otrok na pediatra. 
To je za urbana okolja, kjer je obolevnost 
otrok zaradi posebnih pogojev bivanja (več­
ja onesnaženost ozračja, način življenja...) 
veliko bolj obremenjujoča kot v vaških 
okoljih.
V strategiji »Zdravje za vse otroke in mla­
dino v Sloveniji« so slovenski pediatri 
opredelili temeljne cilje do leta 2000 in 
nujne spremembe do leta 1995. Če bi pro­
jektna skupina ZZZS v pripravo progra­
mov vključila tudi pediatre, prisluhnila stro­
kovnim pripombam in uskladila rešitve, do 
problemov ne bi prišlo.

V predšolskih in šolskih dispanzerjih ima­
mo velik strokovni potencial. V interesu 
zdravja otrok, za katero skrbimo in smo 
odgovorni, zahtevamo od pristojnih orga­
nov (vlade, ministrstva za zdravstvo), da se 
ohrani doseženi zdravstveni nivo. Ne pri­
stajamo na to, da se mimo pediatrične stro­
ke in ne nazadnje tudi mimo mnenja širše 
javnosti izničijo dosedanji dosežki na tem 
področju!
Dr. Ksenija Jelenc, spec. pediat.,
za komisijo za zdrav, varstvo predšolskih
otrok

Delo, 9. januarja
Kdo je David, kdo je Goljat?
Sem eden tistih varčevalcev, ki je dobil pri 
Stanovanjsko-komunalni banki (SKB) leta 
1988 kredit za nakup stanovanja. Z naje­
mom kredita sem bil v naslednjih letih dele­
žen cele vrste »poslovnih potez« in samo­
voljnega razlaganja kreditnih pogojev 
s strani SKB. Lani pa sem od Stanovanj­

skega sklada (SSRS) dobil ugodno posojilo 
za poplačilo skrajno neugodnega stanovanj­
skega kredita SKB.
Moje izkušnje s SKB so podobne izkuš­
njam Jožefa K. V Kafkovem romanu Pro­
ces. Začel bi z opisom dogodkov od lanske­
ga poletja, ko mi je SSRS odobril posojilo, 
s katerim sem v celoti poplačal kredit SKB. 
Oddahnil sem si, ker sem mislil, da se je 
moja mora s SKB končala in da mi ne bo 
več treba razmišljati o samovoljnem določa­
nju obrestnih mer in revalorizacije kredita 
mimo pogodb in zakonov, kot si jih je 
privoščila SKB. Kako sem se motil! Potem 
ko so bili urejeni vsi papirji za prenos kre­
dita in je SSRS julija dejansko poplačal 
kredit SKB, me je spetembra pričakalo pi­
semce SKB, naj pridem podpisat nekakšno 
pobotnico. V pismu s povratnico sem jim 
lepo odgovoril, da se je naše sodelovanje 
končalo s poplačilom kredita in da ne mi­
slim podpisovati ničesar več. Potem je nasto­
pilo nekakšno zatišje, vendar le do prvih 
dni novega leta.
V času zatišja sem v dobri veri, da s SKB 
banko nimam nobenih opravkov več, od­
plačeval svoj kredit SSRS oziroma Splošni 
banki koper, ki je prevzela poslovanje 
s krediti. Kakšna zmota, saj sem za novo 
leto od SKB dobil darilo v obliki opomina, 
da nisem poravnal anuitet. Brž sem se od­
pravil v SKB in tam v sobi 205 izvedel, da 
to ni nobena napaka, ampak da pri SKB 
menijo, da sem jim še nekaj dolžan, ker 
nisem podpisal pobotnice, in da so mi zato 
ukinili že obračunani popust (25 odstot­
kov). Ves začuden potem vprašam, kako 
to, da je znesek anuitet na opominu ostal 
natanko tak, kot je bil pred poplačilom 
kredita, in se zaradi poplačila ni zmanjšal. 
Odgovor, ki sem ga dobil, je čisto v stilu 
Kafke, češ da ni njihova poslovna praksa, 
da bi zmanjšali anuiteto, če pride do delne­
ga poplačila kredita. Tako bi sedaj po logiki 
SKB moral plačevati eno anuiteto SSRS in 
eno anuiteto SKB. SKB pri poplačilu kredi­
tov s strani SSRS svojih posojilojemalcev ni 
obvestila o ničemer (stanje kredita, nova 
anuiteta, obrestna mera) in šele na izrecno 
zahtevo mi je SKB poslala svoje videnje 
stanja mojega »kredita« pri njih.
Kot poslovno mnogo bolj prijazno banko 
bi rad navedel Splošno banko Koper, ki 
skrbi za kredite SSRS, saj me vsak mesec 
dovolj zgodaj (okoli 20.) obvesti o novi 
anuiteti za naslednji mesec. Anuiteta je vsa­
kič revalorizirana glede na rast cen (pa če­
prav je rast le nekaj odstotkov), zato je 
obremenitev posojilojemalca enakomerno 
porazdeljena. Za primerjavo, pa SKB ni 
bila nikoli sposobna izračunati revalorizira­
ne anuitete sproti, ampak največ 3 — 4-krat 
letno, in zaradi tega si je pri določanju 
višine vzela predpravico, da sama mimo 
anuitetnega izračuna poviša znesek na račun 
»predvidene« inflacije. Tak način »izraču­
na« anuitete je pri 50-odstotni mesečni in­
flaciji pomenil, da je 1/3 obremenitev plače 
ob najemu posojila med odplačevanjem 
skakala od 1/10 do skoraj cele plače, kar ni
ravno koristno vplivalo na krvni pritisk 
kreditojemalca.

Moje občutke pri poslovanju s SKB bi naj­
lažje primerjal s partijo pokra v balkanski 
krčmi, v kateri eden od igralcev (SKB) ved­
no deli karte in pri tem skriva roke pod 
mizo, tako da nasprotnik njegovih kart ne 
vidi, medtem pa mora drugi igralec (posoji­
lojemalec) igrati z odprtimi kartami in nima 
vpliva na deljenje kart. Zato si lahko SKB 
privošči poljubne poteze, saj sreča pri razde­
ljevanju kart ali znanje pravil igre nimata 
nobene veljave. Možnosti za izstop iz igre 
posojilojemalec nima, ker je ves njegov vlo­
žek na igralni mizi, in lahko samo gleda, 
kako se njegov dolg kljub občasnim malim 
dobitkom neprestano povečuje. Potem pase 
prikaže dobra vila (stanovanjski sklad), ki 
omogoči posojilojemalcu, da odstopi od 
igre. Vendar pa to v balkanski krčmi v pri­
sotnosti SKB le ni tako enostavno. Na­
sprotnik (SKB) potegne nož (administra­
tivna prepoved) in zahteva podpis pobotni­
ce. Ker pa se vsakdo le ne da tako hitro 
ustrahovati, si SKB vzame pravico v svoje 
roke in brez pomislekov spremeni pravila 
igre.

Nasvet zveze potrošnikov, ki sem ga zasle­
dil v pismih bralcev pred nekaj tedni in ki 
ga je direktor SKB tako ostro napadel. 
v »Prejeli smo«, je popolnoma upravičen. 
Zato ponovno svarim vse, ki bi radi po­
slovno sodelovali s SKB, da dobro premi­
slijo, preden se spustijo v tako rizičen 
podvig.

Mislim, da bi bil skrajni čas, da se s poslo­
vanjem SKB začne ukvarjati parlamentarna 
komisija s širokimi pooblastili in strokov­
no ekipo. Kajti iz poročil in revizij SDK, na 
katere se v SKB tako radi sklicujejo, zago­
tovo ni moč razbrati vseh trikov, ki jih SKB 
uporablja pri uveljavljanju svoje »poslovne 
politike«. Ti triki nimajo veliko skupnega 
s poslovnostjo, ki jo na TV zaslonih SKB 
tako ponovno poudarja, in so bolj zname­
nje prehodnega obdobja, v katerem je do­
voljeno skoraj vse, kar kontrolni mehaniz­
mi za zaščito posojilojemalcev s strani dr­
žave ne delujejo.

Še eno vprašanje me zelo žuli, ker mi ga 
do sedaj še nihče ni zadovoljivo razložil. 
Kako je lahko banka, ki je bila nekoč servis 
za razporejanje stanovanjskega dinarja 
(davkov) in je imela status banke v glavnem 
zaradi emitiranja denarja, kar naenkrat po­
stala poslovna banka? Lastniki SKB naj bi 
bila podjetja, katerih delavci so najemali 
stanovanjska posojila. Ta družbena podjet­
ja (saj drugačnih takrat nismo poznali) so 
večino lasminskih deležev razprodala zara­
di finančne stiske. Tako je SKB z obrača­
njem denarja davkoplačevalcev samo sebe 
privatizirala in s tem postala trenutno ena 
najbolj likvidnih poslovnih bank. Ta izjem­
na likvidnost pa ne izhaja toliko iz poslovne 
uspešnosti, ampak iz dejstva, da SKB še do 
pred nekaj leti sploh ni poslovala kot banka 
in se ni mogla okužiti s slabimi posojili in 
deviznim varčevanjem, kot se je zgodilo 
drugim poslovnim bankam. Tak privilegi­
ran status zahteva podrobnejši pregled po­
slovanja in posebno skrbno voden posto­
pek privatizacije.
Bojan Marin, Ljubljana

V sobotni prilogi je gospod Ivan Nerad 
pojasnjeval stališča SKB banke v zvezi 
s sporom, ki ga ima s kreditojemalci glede 
dolgoročnih stanovanjskih posojil. Pri tem 
se je v svoji znani maniri izognil bistvenim 
odgovorom, nadaljeval pa s podtikanji 
o zaroti proti SKB banki in o vztrajni »zah­
tevi« kreditojemalcev in Zveze potrošnikov 
Slovenije, da izposojenega denarja ne bi 
vrnili.
Zveza potrošnikov Slovenije in 900 njenih 
članov — kreditojemalcev očita banki vrsto 
nepravilnosti za obdobje od leta 1987 dalje, 
zato ni mogoče obravnavati samo trenutne­
ga stanja, ampak tudi nakopičene probleme 
iz preteklosti.
V obširnem pismu gospoda Nerada je vrsta 
navedb, ki ponovno zavajajo javnost, še 
vedno pa ni odgovorov na bistvena vpraša­
nja o ravnanju SKB banke. Zato moramo 
ponoviti nekatera dejstva, ki so pomembna 
za razumevanje celotnega spora.
Zaradi neustrezne pravne ureditve, ki ne 
dopušča možnosti razredne tožbe, s katero 
bi tožili banko v korist vseh prizadetih 
kreditojemalcev, smo se v Zvezi potrošni­
kov odločili, da vložimo 9 posamičnih tožb, 
ki zajemajo devet tipov različnih posojilnih 
pogodb, predstavljajo pa dejansko 900 kre­
ditojemalcev. To dejstvo je dobro znano 
SKB banki in navajanje, da gre le za 
0,0005 odstotka nezadovoljnežev, je tipičen 
primer stalnega zavajanja javnosti.
Sklicevanje na kontrolo SDK je le pesek 
v oči, saj SDK ne kontrolira, kakšne po­
godbe sklepa banka, niti ali se drži pogod­
benih določil, prav tako ne ugotavlja, ali 
banka zavestno zlorablja svoj položaj proti 
posameznikom-kreditojemalcem.
Očitanje, da kreditojemalci nikakor nočejo 
doumeti, da je treba vrniti izposojeno, je 
milo rečeno, cinično, saj to sploh ni bistvo 
spora, ampak dejstvo, da si je banka 
v pravnem neredu, ki v naši družbi obstaja, 
pač vzela pravico odločanja tudi takrat, ko 
za to ni imela ustrezne osnove. Tipičen pri­
mer je januar 1990, ko je Markovičeva 
vlada izrecno z zakonom prepovedala reva­
lorizacijo v pogodbenih odnosih z name­
nom, da zaustavi hiperinflacijo. Zakon so 
spoštovale vse ostale banke v Sloveniji ra­
zen SKB banke. Oktobra 1991 se je zgodba 
ponovila. Banka Slovenije je izdala dva 
sklepa zaradi prehoda na nov monetarni 
sistem in spet je bila SKB banka tista, ki je 
namesto 1,8-odstotne revalorizacije upora­
bila 21,5-odstotno revalorizacijo za ta 
mesec.
Kreditojemalci ne zanikajo, da je izposoje­
no treba vrniti, ponazoritev dejanskih obre­
stih na njihovem najugodnejšem stano­
vanjskem posojilu, ki datira še iz leta 1987 
in jih danes seveda ni moč dobiti, pa kaže, 
kaj to pomeni v praksi. Kreditojemalec, ki 
si je sposodil 10.000 enot (lahko si mislite 
tudi DEM), je moral položiti 4000 enot 
lastnih sredstev in le 6000 enot je bilo last 
banke. Štiriodstotna obrestna mera v 15- 
letnem obdobju vračanja dejansko pomeni, 
da je kreditojemalec vseskozi vtačal posoji­
lo po 13-odstotni obrestni meri in je v res­
nici banki vrnil 13.000 enot in ne 7.800, 
kolikor naj bi jih ob 4-odstotni obrestni 
meri. Pri višjih obrestnih merah se te šte­
vilke ustrezno višajo.
Sprenevedanje banke glede poplačil kredi­
tov s posojili Stanovanjskega sklada RS in 
spora okoli podpisa pobotnic je povsem 
skladno z njihovim propagandnim geslom, 
h kateremu naj dodamo le da tudi za SKB 
veljajo zakoni. Ker smo naše stališče glede 
pobotnic že predstavili v tem časopisu, bi 
zaradi vztrajnega sprenevedanja vodilnih 
uslužbencev banke in še posebej direktorja 
Ivana Nerada dodali le, da je banka zahte­
vala podpis pobotnice šele po izvedenem 
poplačilu in ga gotovo ne potrebuje le za 
arhiv, saj bi sicer dovolila črtanje sporne 
točke, s katero se podpisnik v bistvu odpo­
veduje pravici spodbijati nepravilno obra­
čunavanje posojila. Kreditojemalci, ki so 
pobotnico podpisali, pa so to storili le zato, 
da so jim v službi na podlagi, tega doku­
menta prenehali trgati 3 do 4-kratno pove­
čane anutete. SKB banka namreč vse do 
zaključka razpisa posojil Stanovanjskega 
sklada ni dvignila anuitet in se je v svojih 
javnih izjavah sklicevala na to, da imajo 
kreditojemalci nizke oz. povsem zmerne 
anuitete. Tudi tako prikrojevanje dejstev za 
javnost, ki naj njene stranke-kreditojemalce 
prikaže kot neupravičene »nergače«, je 
»zaščitni znak« SKB banke.

Zakaj SKB banka ni potrebna sanacije, ni 
treba dosti razmišljati, saj vemo, kam se je 
stekala glavnina stanovanjskih sredstev, za 
katera smo leta obvezno prispevali vsi za­
posleni iz plač. Prav tako je jasno, da je bila 
ta banka ustanovljena v sistemu LB prav 
z namenom kreditiranja stanovanjske grad­
nje oz. reševanja stanovanjskega problema 
delavcev podjetij širše ljubljanske regije. 
Zato tudi ime Stanovanjsko-komunalna 
banka. Kako se je privatizirala, pa bo vse­
kakor treba preveriti, kajti kapital te banke 
je tudi od zaposlenih iz te regije, ki so 
prispevali stanovanjski »dinar«, in ne le od 
novopečenih delničarjev in vodilnih bančnih 
uslužbencev.
Prepričani smo, da g. Nerad prav dobro ve, 
kdo »stoji« za nami, saj si je »režiserje« 
tudi sam ogledal na našem zboru kreditoje­
malcev oktobra 1991. Glede povezave z dr­
žavnimi organi pa le toliko, da bo koristno 
za vse komitente SKB banke — nekdanje, 
sedanje in bodoče, če si bodo poslovanje 
banke pobliže »ogledali« tudi organi, ki jih 
omenja g. Nerad.
V zvezi Z opozorilom občanom glede sode­
lovanja s SKB banko pa le dopolnitev. 
Opozorilo je utemeljeno na več dejstvih: 
posojilne pogodbe, ki ne spoštujejo osnov­
nih načel enakopravnosti pogodbenih 
strank, nespoštovanje pogodbenih in za­
konskih določb, izsiljevanje podpisovanja 
pobotnic. Poleg opisanega ravnanja, ki ve­
lja za stanovanjska posojila, je tu še afera 
— preklic garancije za obveznice Mebla, 
kar se v pravno urejeni državi ne bi moglo 
zgoditi brez ustreznih ukrepov pristojnih 
organov in posledic v poslovnih odnosih. 
Pri nas pa naj bi državljan požrl prav vse 
in plačal za vse. Zaradi tega si bomo kot 
prostovoljna in neodvisna organizacija za 
varstno pravic potrošnikov, v tem primeru

bančnih strank, vedno jemali pravico, da 
ljudi opozorimo na nepravilnosti in neko­
rektno poslovanje vsakega gospodarskega 
subjekta na našem trgu.
Zveza potrošnikov Slovenije

Delo, 31. decembra
Zadnji poskus
Prof. dr. Janez Kuhelj je v delu res natančno opisal, 
kako je časovno potekalo dopisovanje med njim kot 
predstavnikom Sindikata delavcev pri virih ionizira­
jočega sevanja in Ministrstvom za zdravstvo, druži­
no in socialno varstvo. Ni pa omenil kar nekaj 
sestankov, ki jih je sklicalo naše ministrstvo, da bi 
skupaj z njim, rentgenologi, fiziki in specialisti me­
dicine dela proučili upravičenost zahtev, napisanih 
v predloženem pravilniku. Danes imajo zaposleni, 
ki delajo pri virih ionizirajočega sevanja v Kliničnem 
centru in na Onkološkem inštitutu, naslednje ugod­
nosti:

1. beneficirano delovno dobo — 12 mesecev se šteje 
za 15 mesecev,

2. skrajšan delovni čas — 36-urni tednik namesto 
42-urnega,

3. 5 dni dodatnega■ dopusta (kolektivna pogodba 
dopušča celo do 18 dni dodatnega dopusta),

4. osebni dohodek — 5 do 20% dodatka na osnov­
no plačo

V prvem pravilniku, ki ga je prof. Kuhelj predložil 
ministrstvu, je bila poleg zahteve za dodatek 
10 — 30% glede na osnovni dohodek še zahteva za 
dodatek na profesionalnost. Na vprašanje, kaj si 
pod pojmom »profesionalnost« v tej povezavi pred­
stavljajo, je pojasnil, da so zaposleni pri virih ionizi­
rajočega sevanja upravičeni do tega dodatka zato, kje 
pri njih obstaja možnost take okvare organizma, 
zaradi katere bi se morali prekvalificirati. Torej 
zaradi možnosti, da nastane potreba po prekvalifi­
kaciji, naj bi zaposleni v območju sevanja ves čas 
zaposlitve dobili še dodatna finančna sredst\’a. Po­
klicev, ki bi jih lahko enako obravnavali, pa je 
v zdravstvu pa tudi v drugih dejavnostih še več.

Zavod za varstvo pri delu nadzira sevanje tako 
zaprtih kot odprtih virov sevanja. Vsi, ki delajo 
v območjih ionizirajočega sevanja, imajo dozimetre 
in po podatkih Zavoda za varst\’0 pri delu in Inšti­
tuta Jožef Stefan, ki te dozimetre pregledujeta. 
v zadnjih 20 letih pri teh delavcih skoraj ni prišlo do 
prekoračitve dovoljene doze (1 — 5 m Sv mesečno, 50 
m Sv letno). Vsi ti delavci so tudi pod posebno 
zdravstveno kontrolo, ki omogoča ugotoviti že prav 
majhne poškodbe zaradi ionizirajočega sevanja. Če bi 
le-te ugotovili, bi prizadetega za določen čas umaknili 
iz območja ionizirajočega sevanja. Pri večji okvari bi 
lahko zahteval ustrezno odškodnino ali pa prekvali­
fikacijo zaradi nesreče pri delu, kar pa urejajo drugi 
zakonski akti.

Zanimiv je podatek, da so zdravniki, ki izvajajo 
kateterizacijo srca, ki vstavljajo srčne vzpodbujeval- 
ce, in travmatologi pri obravnavanju kostnih zlo­
mov med tistimi, ki dosežejo višje dovoljene doze, 
pa nimajo nikakršnih dodatkov. Večina zaposlenih 
v območjih ionizirajočega sevanja ima več možnosti, 
da se pred sevanjem zaščiti kot osebje, ki sodeluje pri 
zgoraj omenjenih storitvah.

Ker se vse bolj ravnamo po Evropi, še nekaj podat­
kov, kako urejajo ta vprašanja v posameznih evrop­
skih državah. V skrbi za varno delo nadzorujejo 
(tako kot pri nas) odprte in zaprte vire sevanja, 
delovna mesta in vplive na okolje ter urejajo delo 
tako, da je varno. V Franciji, Nemčiji, Veliki Brita­
niji, Švici, Švedski, Nizozemski nimajo nikakršnih 
dodatkov. V Švici imajo le zaposleni v atomski 
centrali 50% višje dohodke kot delavci v drugih 
elektrarnah. V Avstriji imajo zaradi možnega škod­
ljivega vpliva na zdravje delavci pri virih ionizirajo­
čega sevanja, patologi, sodni medicinci, laboranti,
infektologi, pulmologi, otorinolaringologi, stomato­
logi, uslužbenci v dializnih, pediatričnih, intenzivnih 
oddelkih in ambulantah, v transfuzijskih zavodih, 
na tistih farmacevtskih oddelkih, kjer pripravljajo
citostatike, in številni drugi 900 šilingov dodatka. 
Uslužbenci v psihiatričnih in nevroloških oddelkih 
pa 480 šilingov. Spisek delovnih mest z dodatki je 
še dolg (med drugimi tudi uslužbenci v otroških 
vrtcih), vendar vsota ne presega zgoraj omenjene in 
je enaka za vse uslužbence ne glede na izobrazbo. 
Posebnost Avstrije je tudi to, da imajo delavci, ki 
delajo v težjih razmerah (glej zgoraj), še dodatna 
dva dneva dopusta.

Kako je v Sloveniji z dodatki na drugih težjih delov­
nih mestih v zdravstvu! Vsi podatki še niso zbrani. 
Vemo, da dobivajo psihiatri dodatek 5% od osnov­
ne plače in imajo daljši letni dopust, prav tak doda­
tek dobijo tudi zaposleni v intenzivnih enotah. Veči­
na zaposlenih v mikrobiološkem, anatomskem, pa­
tološkem in sodno medicinskem inštitutu MF dobi 
nekaj dodatnih točk za osebni dohodek.

Ministrstvo je zadolžilo Inštitut za trženje, ekono­
miko in organizacijo, da izdela metodologijo za 
imenovanje in analitično razvrščanje delovnih mest 
v zdravstvu, in ena od dodatnih zadolžitev je tudi 
ovrednotenje težjih delovnih razmer v zdravstvu. Ne 
okvarja zdravja le ionizirajoče sevanje, ampak ob­
staja možnost okvare zdravja tudi pri vsaki medicin­
ski sestri, ki neguje bolnike, daje injekcije, še poseb­
no citostatike, pri kirurgih, anestezistih, stomatolo­
gih, infektologih, skratka pri vseh, ki pri negi, pre­
gledu ali posegu pridejo v stik z bolnikovimi izločki, 
ki lahko vsebujejo različne bolezenske klice od hepa­
titisa B, C do virusa HIV. Pri teh okužbah v na­
sprotju s poškodbami zaradi ionizirajočega žarčenja 
ni mogoče prekiniti dela toliko časa, da posledice 
izvenijo, okužba namreč lahko pripelje v kronično 
bolezen ali celo v smrt.

Strokovnjaki medicine dela in člani Zdravstvenega 
sveta so mnenja, da mora biti pozornost zakonoda­
jalca usmerjena v varnost pri delu in ne v nagrajeva­
nje tveganja. Denarna nagrada ni in ne sme biti 
nadomestilo za tveganje. Takega mnenja je tudi 
Mednarodna zveza društev za zaščito pred ionizira­
jočim sevanjem, katere član je tudi prof. dr. Janez 
Kuhelj.

Povedati pa moram, da bi prof. dr. Janeza Kuhlja 
mnogo bolj razumela, Če bi bil njegov prispevek 
v Delu za ureditev morebitne pomanjkljivosti zaščite 
pred sevanjem tako zaposlenih kot bolnikov ali za 
nabavo bolj varnih aparatov kot pa za nagrajevanje 
izpostavljanju nevarnosti žarčenja, ki v Sloveniji 
v zdravstvenih ustanovah v zadnjih 20 letih skoraj ni 
dokazana. Vsekakor pa nameravamo povabiti ne­
odvisno skupino strokovnjakov Mednarodne atom­
ske agencije, da nam bo pomagala pri rešitvi teh 
problemov.

Menim, da Ministrstvu za zdravstvo ni mogoče očita­
ti nesposobnosti in neučinkovitosti, ker ni sprejelo 
omenjenega pravilnika, temveč, nasprotno, ministr­
stvo želi temeljito in učinkovito proučiti umestnost 
denarnih dodatkov za težja delovna mesta v zdrav­
stvu.
Prof. dr. Marica Marolt-Gomišček,
namestnica ministra za zdravstvo

Delo, 19. novembra
Slovenska vojska, TO in zgodovina
Kdor preveč dokazuje, nič ne dokazuje (Qui 
nimium probat, nihil probat), gospod Janez 
J. Švajncer pa se navkljub starim modro­
stim še naprej trudi v zgodovinopisju s po­
litiziranjem dokazovati.
Zgodovinska distanca je za zgodovinopisje 
gotovo tisto stanje Časa v razmerju do druž­
benih dogodkov, v katerem se zgodovinar 
najlažje in najverjetneje, neodvisno od tre­
nutnih političnih interesov in moči trenutne 
oblasti, približa zgodovinski resnici. Prav 
na to sem s simboliko želel opozoriti, ko 
sem v svojem prvem zapisu omenil starogr­
ško boginjo zgodovine »Klio«. Tako sem 
želel postaviti tudi okvir ter sebe in še koga 
odvrniti od domnevanj, insinuacij, politiza­
cij, sofizmov in še mnogočesa. Sicer pa se je 

Nadaljevanje na 29. strani
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e Peterletova vlada je v novembru 
1990 ustanovila posebno delovno 
skupino, sestavljeno iz predstavni- 

i ^^^Bkov SDK, davčne službe in policije; 
^ r ti naj bi se lotili oblikovanja finanč­
ne policije, kakršno potrebuje vsaka urejena 
tržna ekonomija. Takrat je bilo predvideno, 
da bi finančna policija začela delovati v začet­
ku leta 1992. Tudi njihove priprave so bile 
zaman. Pristojni v vladi pa medtem niso 
obravnavali in sprejeli ustreznih zakonov, 
predvsem zakona o finančnem nadziranju, 
informiranju in plačilnem prometu, ki bi lah­
ko dal nujno zakonsko podlago za delo fi­
nančne policije.
To, da potrebujemo finančno policijo, so po­
udarjali tudi razni politiki, (v nekem intervju­
ju jo je leta 1990 napovedal tudi notranji 
minister Bavčar), parlamentarci, ekonomski 
strokovnjaki. Pa je kljub temu niso ustanovi­
li. Zdajšnji in tudi prihodnji finančni minister 
Mitja Gaspari je ob svoji inavguraciji lani 
junija obljubil, da bo svoje ministrstvo razde­
lil na pet delov; eden od njih naj bi bila tudi 
finančna policija. Vendar lahko še zdaj, janu­
arja 1993, o finančni policiji govorimo zgolj 
v prihodnjem času in pogojniku. Naši utaje­
valci davkov se zaradi tega seveda ne razbur­
jajo.

V zvezi s tem, kaj naj bi počela finančna 
policija in zakaj jo sploh potrebujemo, je 
v široki, laični javnosti zdaj veliko različnih 
pogledov; ljudje čutijo potrebo po večjem 
finančnem redu, motijo pa jih najrazličnejše 
stvari: kraje družbene lastnine, by—pass po­
djetja za odliv družbene lastnine v zasebne 
žepe, finančne in borzne špekulacije, afere 
kakršna je »primer Grubelič«, poneverbe in 
goljufije itd. Utaje davkov pri nas za zdaj še 
niso tako odmevne kot na Zahodu, kjer jih 
najostreje preganjajo, ni pa nujno, da bo 
vedno tako. Prav uresničevanje davčnega za­
kona in nadzor nad zbiranjem davkov pa sta 
glavni skrbi služb, ki v razvitih državah 
opravljajo naloge finančne policije. Da bi že 
takoj na začetku demistificirali sintagmo »fi­
nančna policija« je treba povedati, da imajo 
te službe na Zahodu precej bolj prozaična
imena. S finančnim in davčnim nadzorom pa 
se ukvarja več različnih služb (in kot kaže, bo 
tudi pri nas tako); v ZDA so to denimo 
davčna uprava (IRS, Internal Revenue Servi­
ce) ter carinska uprava (Customs Service) ter 
SEC ( Security and Exchange Commission, 
ki nadzira delovanje borz in trgovanje z vred­
nostnimi papirji. V Nemčiji se s tem ukvarja­
ta davčna in carinska služba, podobno je tudi 
v drugih državah ES, razen v Italiji.
Pred dobrima dvema letoma, ko so pri nas 
stekle priprave na oblikovanje finančne poli­
cije, še ni bilo povsem jasno, kakšne funkcije 
in pooblastila naj bi ta služba imela. Najbolj 
skrajno različico finančne policije s formalno 
najširšimi pooblastili imajo v Italiji, in kot 
pravijo poznavalci, po novem tudi v Srbiji. 
Zdaj je že jasno vsaj to, da naša služba — ka­
korkoli se bo že imenovala — ne bo imela 
tako širokih pooblastil kot znamenita italijan­
ska Guardia di Finanza, strah in trepet fi­
nančnih špekulantov, ki je, kot poudarjajo 
strokovnjaki, nastala v posebnih razmerah 
pred dobrimi dvesto leti, se kasneje razvila 
v avtonomno policijo in ima tudi vsa široka 
policijska poblastila.
Pri nas se zdaj_z,nadziranjem finančnih tokov 
države in gospodarstva ukvarja, predvsem 
služba družbenega knjigovodstva, služba, ki 
so jo v preteklosti mnogi, vštevši njenega 
zdajšnjega direktorja hoteli že ukiniti, zdaj pa 
je v procesu »vsebinskega in organizacijskega 
preoblikovanja«.

»Ko je prenehal veljati zakon o združenem 
delu, je SDK ostala edini nadzornik nad 
družbenimi sredstvi. Premajhna pa so bila 
tudi naša pooblastila za njihov davčni nadzor. 
Ko smo prišli v družbeno podjetje, v katerem 
so menedžerji že ugotovili, da se da v tem 
prehodnem obdobju v podjetju marsikaj sto­
riti in so imeli neurejeno dokumentacijo, iz 
katere se je dalo sklepati, da gre za davčno
utajo in oškodovanje družbenega premože­
nja, nam je ostal zgolj naš sklep,« pojasnjuje 
Romana Logar, namestnica generalnega di­
rektorja SDK. »Če podjetje našega sklepa ne 
izpolni, je to prekršek in ga prijavimo, za to 
pa je treba plačati le nizko kazen. In tukaj se 
zadeva konča. Mi nimamo instrumentov (kot 
prej, ko se je uvedlo družbeno varstvo in so 
se zamenjali menedžerji) in zakonske moči, 
da bi lahko ukrepali pri davčni utaji v podjet-

jDOLGO ČAKANJE NA FINANČNO POLICIJO

Brezskrbni dnevi za davčne utajevalce
ju, naš postopek nadziranja je zato premalo 
učinkovit. Zavedali smo se, daje treba posta­
viti učinkovitejše mehanizme in da so funkci­
je SDK tako med sabo povezane. Tako da iz 
SDK ni mogoče izvzeti le ene funkcije, tem­
več je treba reorganizirati celotno službo. Po 
tem preoblikovanju iz nje ne bo ostalo nič
več: ko bomo postavili institucije običajnih
razvitih zahodnih držav, SDK ne bo več.«

Davčna policija 
po nizozemskem zgledu?
In kakšen pristop bomoy Sloveniji izbrali pri 
pripravi finančne policije? Naš model finanč­
ne policije naj bi bil po napovedih strokov­
njakov najbližje nekaterim evropskim: »Imeli 
bomo davčno službo, organizirano po vzoru 
Nizozemske, Avstrije ali Nemčije,« zagotav­
lja Romana Logar. Ta služba, ki jo pripravlja 
posebna komisija (oblikovana novembra la­
ni, v njej sodelujejo predstavniki ministrstev 
za finance, zakonodajo, notranje zadeve, 
pravosodje in upravo ter zunanji člani; njen 
formalni vodja je minister Gaspari), naj bi 
zagotavljala, da bodo vsi javni prihodki, vse 
obveznosti do države korektno plačani ali pa 
izterjani. Pred to finančno policijo naj bi
trepetali predvsem davčni goljufi in špeku­
lanti. Predvidoma naj bi se imenovala Upra­
va za javne prihodke Republike Slovenije 
(UJP), organizirana pa naj bi bila znotraj 
ministrstva za finance. Predvidoma naj bi bile 
v njej združene nekatere naloge in kadri iz 
sektorjev za kontroliranje in inspiciranje 
zdajšnje SDK ter zdajšnje republiške uprave 
za javne prihodke.
Če bodo obveljale zamisli, ki so jih pripravili 
v SDK in omenjeni komisiji, naj bi bila ta
finančna, bolje rečeno davčna policija na dr­
žavni ravni organizirana v organizacijski obli­
ki centrale. Ta naj bi bila razdeljena na se­
dem oddelkov: metodološko—svetovalni od­
delek, informacijski center UJP, oddelek za 
davčno revizijo, oddelek za davčni kriminal, 
oddelek za davčni postopek na drugi stopnji, 
izobraževalni center in oddelek za splošne 
naloge. Na terenu naj bi za odmero, pobira­
nje, izterjavo in revidiranje davkov skrbele 
regijske UJP, najnižja raven v tej organizacij­
ski piramidi pa naj bi bile izpostave regijskih 
uprav.
Med temi oddelki velja posebej omeniti od­
delek za davčno revizijo in oddelek za davčni 
kriminal. Prvi naj bi skrbel tudi za davčno 
revidiranje velikih in mednarodnih družb, 
bank in 'zavarovalnic, v drugem pa naj bi 
zbirali davčno zanimive informacije, oprav­
ljali preiskave in dokazovali zadeve, poveza­
ne z davčnim kriminalom. Informacije za 
svoje delo naj bi pooblaščeni inšpektorji pre­
jemali od oddelka za davčno revidiranje ter 
od policije in organov pregona v Sloveniji in 
drugod itd. Ta služba naj bi tako imela bi­
stveno večja pooblastila kot zdajšnja SDK. 
Pooblastija pa,si po, mnenju,strokovnjakov 
lahko pridobi- le š sprejetjem zakona o enot­
nem- davčnem-postopku Ta-naj bi opredelil 
prostojnosti davčnega inšpektorja in revizor­
ja., da bo lahko pobral ali izterjal davke.

Med slovenskimi politiki se z davki in javno 
porabo veliko ukvaija poslanec v državnem 
zboru Janez Kopač, sicer tudi predsednik 
odbora za proračun in javne finance v prejš­
njem parlamentu. Na vprašanje, kdaj bi ta 
načrtovana finančna oziroma davčna policija 
lahko začela delo, je povedal, da »je zadeva 
precej zapletena, delala se bo še najmanj 
nekaj mesecev, za to je potreben tudi zakon 
o davčnem postopku, ki naj bi ga dobili nekje 
jeseni. Tu je resnično veliko strokovnih vpra­
šanj. Zadeva je povezana tudi s pravosodjem, 
učinkovit nadzor je treba zagotoviti ne le s to 
službo, ampak tudi z drugimi rečmi. Na pri­
mer z določenimi popravki zakona o pravd­
nem postopku, v proračunu bi morah zagoto­
viti več denarja za plače sodnikov in inšpek­
torjev, sodnike za prekrške bi morali voliti 
v republiškem parlamentu, sodišča bi morah 
bolje tehnično opremiti, poskrbeti bi morali 
za drugačno ureditev sodišč za prekrške, za 
boljšo medsebojno povezanost različnih dr-

Za to, da bi v Sloveniji dobili finančno policijo, se je 
v sedemdesetih letih v času razvpitih komisij za ugotavljanje 

izvora premoženja menda zavzemal že Edvard Kardelj. Pa iz 
tega ni bilo nič. Mogoče tudi zato, ker bi lahko preveč zagreti 

finančni inšpektorji po pomoti dregnili v interese takratne 
privilegirane politične elite.

žavnih organov: inšpekcijskih služb, davčne 
službe, carine, zavoda za delo itd. Izmenjava 
podatkov med temi institucijami zdaj slabo

deluje. Inšpekcija za delo ali carina se recimo 
prikopljeta do nekega zanimivega podatka, 
vendar o tem ne obvestita davčne službe itd.

ri-„ „

To je cel projekt, ki ga bo treba urediti. Ce 
ena od teh služb o nekom izve, da je kršil 
predpise, bi mu morah začeti slediti tudi vsi 
drugi. Zdaj pa ne deluje niti povezava med 
izsledki službe za javne prihodke, ki se uk­
varja z obrtniki, in SDK, ki se ukvarja s prav­
nimi osebami.«

Pri nadzoru vedno obstaja tudi možnost zlo­
rab: kako, s kakšnimi pravnimi mehanizmi 
naj bi se recimo nedolžni državljani in pošteni 

.davkoplačevalci ubranih pred potencialno or- 
wellovskim nadzornim aparatom vseh ome­
njenih služb? »Zakon o davčnem postopku 
bo natančno urejal pravice državljanov in 
pravice države. To je treba zelo jasno defini­
rati. Pomembno je, da obstaja možnost pri­
tožbe, da to sodi v sistem rednih sodišč in da 
imaš možnost sprožiti upravni spor na vrhov­
nem sodišču, kar sodi tudi med zahteve 
Evropske skupnosti. Tega, recimo, ne izpol­
njuje Avstrija, in prav zato ima tudi težave 
pri vstopu v ES.« Tudi Janez Kopač pojasnju­
je, da naša finančna policija ne bo urejena po 
vzoru znane italijanske Guardie di Finanza, 
pač pa »bo to davčna revizija. To bo posebna 
skupina znotraj davčne službe v ministrstvu 
za finance, ki bo imela nekoliko večja poo­
blastila. Bo pa seveda delovala v civilu in 
neoborožena.«

Družbena lastnina potrebuje 
varuha
Kot je povedala Romana Logar, so v prete­
klosti »ljudje, ki ne poznajo davčnega nadzi­
ranja v praksi, med njimi so žal tudi nekateri 
iz našega finančnega ministrstva, predlagali, 
naj bi ustanovili le davčno službo. To je bilo 
nemogoče narediti, ker je davčni nadzor ožji 
od nadzora SDK, ki varuje tudi družbeno 
lastnino, tako kot jo pač varuje. Če bi takrat 
inšpekcijo in interno kontrolo prenesli na 
ministrstvo za finance, ne bi bilo več nobene­
ga nadzora nad družbeno lastnino. Da s pri­
merom, ki ga je navedel kolega iz Avstrije, 
ponazorim, zakaj je davčni nadzor ožji od 
našega nadzora: davčnega inšpektorja ne za­
nima, ali nekdo v mesariji prodaja ukradeno 
meso, zanima ga le, da je plačan davek, 
čeprav je ta od ukradenega mesa.« Slovenija 
je tako iz znanih razlogov še vedno v prehod­
nem obdobju, ko je treba družbeno lastnino 
varovati, drugače kot bo po dokončani priva­
tizaciji, ko naj bi lastnino varovali njeni last­
niki. Julija 1991 je bil napisan sicer nikoli 
sprejet zakon o finančnem nadziranju, infor­
miranju in plačilnem prometu. Ta je bil po 
mnenju njegovih predlagateljev zastavljen 
širše in ni zajemal le davčnega nadziranja, 
predvidel pa je tudi nadziranje, inšpiciranje 
in revidiranje javne porabe. Kot tak bi lahko 
bil tudi eden od temeljev za delo finančne, 
davčne policije, ali kakorkoli jo bomo že 
imenovali, saj bi po mnenju njegovih predla­
gateljev prinesel tudi.učinkovitejše kazni,, da 
utajaidavkov1;ne,bi.bjla več le bolj, ali, ;manj, 
nedolžen prekršek kot zdaj. »Take zakone 
imajo vse učinkovite administracije po svetu; 
če pri nekomu vidiš, da ima pomanjkljivo 
računovodsko in finančno dokumentacijo, da 
iz njegovega premoženja izhaja, da je imel 
v podjetju večji promet, lahko tudi ukrepaš in 
temu primemo odmeriš davek,« pravi gospa 
Logarjeva. In kaj to konkretno pomeni? 
»Predstavljajte si lastnika nekega zasebnega 
podjetja, ki ima avto, hišo in lepo premože­
nje, davka pa ni plačal. Nič mu ne morete 
storiti, če nimate pooblastila, da ocenite in 
ovrednotite njegovo premoženje. Za to imajo 
davkarji po svetu razvit poseben profil stro­
kovnjakov. In to je bistvo naše neučinkovito­
sti, saj v vsem tem obdobju ne moremo pre­
ganjati utaj.« In kakšna pooblastila naj bi 
imeli v prihodnje tisti, ki bodo preganjali 
davčne prekrške? Kot poudarjajo strokovnja­
ki bi morali uvesti tudi možnost za odvzetje 
premoženjske koristi utajevalcem davkov, 
kar zdaj ni mogoče, povišati bi bilo treba 
zdajšnje mandatne in druge kazni za davčne 
prestopke, tako da bi vsakdo krepko premi­
slil, ah se mu splača izigrati zakon.

PORTRET TEDNA

Lojze Peterle
~W ^ rvak slovenskih krščanskih demo- 
M JA kratov se vrača v vladno palačo 

skozi glavna vrata. Svojevrstna 
K ironija je, da bo zasedel urad, iz 

JL. katerega' se izseljuje Dimitrij Ru­
pel, človek, ki ima zagotovo pomembne zaslu­
ge pri aprilski deložaciji Lojzeta Peterleta 
z mesta predsednika vlade. In ki je Peterletu 
v njegovi vladi povzročal sive lase. Brez preti­
ravanja lahko govorimo o Peterletovem veli­
kem »come backu« v središče slovenskega 
političnega življenja.
Po konstruktivni nezaupnici, po razkolu 
v Demosu in navsezadnje po oslabitvi sloven­

ske politične desnice — do katere je prišlo 
zlasti zaradi volilnega poraza nekaterih 
strank, pa tudi zavoljo strankarsko-konku- 
renčnih sporov med Slovensko ljudsko stran­
ko in krščanskimi demokrati — se krščanski 
demokrati vračajo na oblast. Z Lojzetom Pe­
terletom vred bo v novi vladi kar sedem posa­
meznikov, ki so sestavljali že vlado, katere 
prvi minister je bil prav Peterle. Med njimi sta 
dva krščanska demokrata — dr. Jože Osterc 
in Igor Umek, minister bo Janez Janša, ki je 
svoj položaj obdržal tudi po zaslugi krščan­
skih demokratov. V Peterletovi vladni ekipi je 
bila že Jožica Puhar, bila sta Miha Jazbinšek 
in dr. Božidar Voljč.
Pozornemu opazovalcu slovenskih političnih 
dogajanj seveda ne bo ušlo še nekaj — na­
mreč to, da so krščanski demokrati v vladi 
zavzeli dve ministrstvi demokratov, ki so kon­
čali v opoziciji. Če Lojze Peterle zamenjuje 
dosedanjega zunanjega ministra Dimitrija Ru­
pla, potem Ivan Bizjak prevzeme posle za 
notranjim ministrom Igorjem Bavčarjem. 
Naključje ali ne, toda, krščanski demokrati, še

zlasti Peterle, se lahko zadovoljno muzajo in 
rahlo uživajo ob dejstvu, da so z oblasti po­
polnoma izrinili Bavčar-Ruplove demokrate 
in jih potisnili celo v vlogo opozicijske stran­
ke. Tiste demokrate torej, ki so izvirni grešni­
ki za razpad Demosa in padec Peterletove 
vladavine. Igor Bavčar je poleg tega že lani 
spomladi skušal ogroziti Peterletov položaj 
ministrskega predsednika, ko ga je njegova 
stranka kandidirala za novega mandatarja. 
Brez uspeha sicer, a Peterle in krščanski de­
mokrati ne Bavčarju in ne demokratom tega 
zagotovo niso pozabili, če so jim že odpustili. 
Zato se tudi ni čuditi, če demokrati niso imeli 
nikogar, ki bi jim pomagal priti v novo vlada­
jočo koalicijo. Še več, Peterle in njegov krog 
imajo kar lepe zasluge za to, da se bo demo­
kratom do naslednjih volitev (ali pa do padca 
Drnovškove vlade) iz opozicijskega zornega 
kota kolcalo po oblasti.
Če je bil Lojze Peterle še v času svoje vlade 
s stranko vred precej nestrpen, politično izklju­
čujoč in ideološko ekskluzivističen, pa je treba 
priznati, da krščanski demokrati vse manj 
spominjajo na tistega političnega partnerja in 
sopotnika, ki je precej nasilno skušal uveljav­
ljati svoje programske in vsakršne druge 
strankarske zamisli. Vsaj tisti najožji krog 
Peterletovih strankarskih sodrugov, ki jih še 
vedno navdihuje antikomunizem in ki v stran­
ki krščanskih demokratov vidijo »ogenj in 
meč« za režim, ki je v zavesti povprečnega 
državljana vendarle samo še zgodovina — vsi 
takšni so danes daleč od moči, da bi krščanske 
demokrate lahko potegnili na pot, na kateri je 
stranka že bila. V SKD se zato radi pohvalijo 
— in ne brez razloga — da uspešno dograju­
jejo stranko, ki bo izraz modernega evropske­
ga krščanskega duha.

Lojzeta Peterleta po nekaterih njegovih oseb­
nostnih in političnih značilnostih sicer ne bi 
mogli brez zadržkov uvrstiti ravno med nav­
dušujoče glasnike takšne krščansko demo­
kratske usmeritve. Prej bi lahko rekli, da je 
svojo nedvomno politično in oblastno ambici­
oznost postavil na pravo mesto in se podredil 
pragmatizmu in realnim političnim rezmeram. 
Kar je dokaz več, da je iz političnega amateriz­
ma uspešno prestopil v areno profesionaliz­
ma. Šele vedenje o vsem tem nam namreč bolj 
jasno odgovori na vprašanje, kako je vrhu 
krščanskih demokratov sploh uspelo požreti 
nekatere do takrat močno zakoreninjene in

vseprisotne predsodke o političnih in ideolo­
ških nasprotnikih.
Mednje seveda niso sodili samo prenovitelji, 
ampak dolgo časa tudi liberalni demokrati, 
torej stranka, ki je ta hip najtesnejši koalicijski 
partner krščanske demokracije. Od tod tudi 
anekdota, ki pravi, da je nekdo na svetu SKD 
(ko so razpravljali o tem, ali se povezati 
z LDS ali ne) kriknil: »Če se to zgodi, potem 
nihče več ne more dvomiti, da Bog obstaja!« 
Svet krščanskih demokratov je takoj po voli­
tvah najprej zavrnil celo kakršnokoli mož­
nost, da se krščanski demokrati povežejo z li­
beralnim Drnovškovim taborom. Takrat ver­
jetno ni bilo mnogo takšnih, ki bi si drznili 
pomisliti, da bo v takšni ali drugačni vladajoči 
koaliciji kar mrgolelo posameznikov (in 
strank), ki bi po neki logiki pravzaprav morali 
biti za krščanske demokrate »smrtni sovraž­
niki«.
Ker pase zarečenega kruha največ poje, se je to 
primerilo tudi slovenski krščanski demokraci­
ji. Ne sicer enoglasno, brez zadržkov, polemik 
in celo hudih besed in obtožb, ki jih je bil 
deležen tudi Lojze Peterle. Toda od volitev 6. 
decembra lani pa do Drnovškove objave kan­
didatov za ministre so tudi ta ostra stališča 
krščanskih demokratov vse bolj postajala to­
pa. Od popolnega zavračanja kakršnekoli 
možnosti, da bi v vladi in koaliciji krščanski 
demokrati kakorkoli sedeli skupaj s strankami 
Združene liste, so v zadnjih tednih pred obja­
vo nove koalicije iz krščansko demokratskega 
tabora že prihajali bolj spravljivi toni. O tem 
seveda, da sodelovanju Združene liste ne na­
sprotujejo iz ideoloških razlogov, ampak 
predvsem zaradi jasne razmejitve slovenskega 
strankarsko.-političnega prostora.
Zaslug za vse to sicer ne gre iskati samo pri 
Peterletu, a zagotovo je bil z najožjim štabom 
tisti, ki mu je nasprotnike v lastni stranki 
uspelo prepričati, da je politika najprej oblast, 
potem šele stroga načelnost. Da so torej tudi 
takšni na videz hudi kompromisi ne samo 
možni, ampak včasih tudi nujni. Peterletu pa 
ni uspelo samo to, da je prepričal upornike iz 
lastnih vrst (vsaj tiste najpomembnejše), uspe­
lo mu je veliko več! Janeza Drnovška je že 
zdavnaj pred volitvami prepričal, da brez krš­
čanskih demokratov tudi on ne bo vladal in 
v pogajanjih z njim je izsilil daleč bolj ugoden 
koalicijski sporazum, kot si je bilo mogoče 
zamisliti takoj po volitvah. Vsi tisti, ki so 
stavili na enostavno in poenostavljeno formu­

lo velike koalicije, so ostali kratkih rokavov 
— dobili smo vladajočo združbo strank, ki ji 
niti mandatar ne najde pravega imena.
Lojzetu Peterletu resda ni uspelo, da bi se že 
zdaj — kot je napovedoval v času svoje kon­
struktivne nezaupnice — vrnil v tiste vladne 
prostore, ki so se mu očitno priljubili za časa 
Demosa. Dodobra pa je izkoristil čas, ko ni več 
načeloval vladi, da je razbistril nekatere politič­
ne vode ter razčistil tudi sam s sabo, da bi 
lahko samo nekaj več kot osem mesecev po 
svojem odhodu iz vlade vanjo prišel kot po­
memben zmagovalec. Kot zunanji minister in 
kot podpredsednik vlade in celo kot človek, ki 
mu ni treba imeti prav nikakršnih komplek­
sov pred v vladni hierarhiji nadrejenim pred­
sednikom vlade Janezom Drnovškom. Že 
podatek, da je bil Peterle eden izmed redkih 
strankarskih veljakov, ki so se lahko ob kate­
remkoli času tudi nenapovedano pojavili v Dr­
novškovem kabinetu, je dovolj zgovoren; da 
dejstva, da so krščanski demokrati z manda­
tarjem povsem enakopravno sodelovali v po­
gajanjih, se skupaj z njim zapirali v tajne 
pogajalske sobane, sploh ne omenjamo. To je 
seveda pomembno znamenje ob podatku, da 
nekateri v koaliciji povabljeni partnerji kaj več 
kot dopisovanja z Janezom Drnovškom niso 
dočakali. Zato je Lojze Peterle pravzaprav 
skupaj s formalnim mandatarjem in enak med 
enakimi sestavljal in sestavil sedanjo novo 
vlado. In tudi strankam Združene liste oziro­
ma njenim ministrskim kandidatom določal 
vladne resorje in pomembno vplival na vsebi­
no sporazuma, ki ga je Drnovšek še bil pri­
pravljen tolerirati s strani Združene liste.
Zato je seveda stvar pravičnosti poudariti, da 
obvladovanje tehnike koalicijsko-pogajalske 
strategije ne pripada samo Drnovšku, ampak 
v enaki meri tudi Peterletu in njegovim poga­
jalskim sodelavcem. Tako smo v bistvu dobili 
eno vlado dveh mandatarjev, petnajst izbornih 
in izbranih ministrov, od katerih je veliko 
takih, ki so to samo po zaslugi soglasja krš­
čanskih demokratov. Lojze Peterle je namreč 
že zdavnaj v imenu SKD mandatarju določil 
maksimalen okvir sporazuma s strankami 
Združene liste, vse drugo, kar se je dogajalo 
od Drnovškove izvolitve dalje, pa so bile 
samo taktične poteze, ki so vodile k že dogo­
vorjenemu cilju na relaciji Peterle — Dr­
novšek.

Vinko Vasle

Kaj pa »divje privatizacije«?
V času, ko se postavlja nov sistem finančnega 
nadzora pri nas, se marsikdo sprašuje, kaj 
storiti s finančnimi špekulacijami, ki izvirajo 
iz nekaterih t.i. divjih privatizacij, nezakoni­
tega odlivanja kapitala na tuje itd. »Možno 
je, da bi se s tem ukvarjalo tudi sodišče, ki naj 
bi varovalo družbeno lastnino, k čemur sodi­
jo tudi divje privatizacije,« meni Romana 
Logar. »Tako so storili Nemci, ki so organizi­
rali računsko sodišče tudi v vzhodnem delu 
države. To je dobilo pooblastilo, da nadzoru­
je tudi tako rekoč državno agencijo Tre- 
uhand. Zdaj se pri nas sprejema zakon 
o agenciji za privatizacijo. Zame kot držav­
ljanko je nesprejemljivo, ker v njem ni opre­
deljen nadzor nad agencijo za privatizacijo in
skladom. Tudi njiju bi moralo nadzirati ra­
čunsko sodišče in ne le parlament. Parlament 
ne more sam dajati strokovnih mnenj.« Sicer 
pa gospa Logar meni, da je govorjenje o tem, 
da se bodo v skladu s privatizacijskim zako­
nom odpravile posledice divjih privatizacij, 
v bistvu zavajanje najširših množic: »Členi, ki 
so strokovno pravno sporno napisani, tudi 
določajo, da tisti, ki sumijo, da je bilo oško­
dovano družbeno premoženje, lahko zahte­
vajo pregled. SDK opravi finančni, računo­
vodski in pravni pregled privatizacij, oceni 
škodo in zadevo preda pravobranilcu, ki 
v skladu s pooblastili spodbija vpise podjetij 
v register in zahteva uskladitev z zakonom 
oziroma vrnitev v prejšnje stanje. Zakaj je to 
zavajanje ljudi? Zato, ker služba ne more 
oceniti oškodovanja družbenega premoženja, 
če za to nima meril. Meril ta zakon ni posta­
vil. Pregledali smo več kot 120 privatizacij in 
za večino primerov lahko rečemo, da so bili
v skladu s takrat veljavnimi Markovičevimi 
zakoni. Povsod pa lahko govorimo, da je šlo 
za nepravično in neenakopravno lastninjenje.
V nobenem primeru nismo mogli ukrepati, 
ker je bilo to v skladu s predpisi. Vse te 
primere želimo dati v postopek revizije, ven­
dar pa nimamo meril in ne moremo oceniti 
škode. Pravobranilec pa lahko ukrepa le na 
podlagi dejanske in dokazane škode.

Odločno sem- oporekala temu, da bi bilo 
postavljanje meril stvar diskrecijske pravice 
tožilcev in sodišč. Gre za zgodovinski proces 
in tožilec ali sodnik ne moreta sama soditi in 
postavljati meril. Konkretno: imamo prime­
re, ko je podjetje delu svojih zaposlenih odo­
brilo posojilo za nakup deležev ali delnic 
v podjetju tudi v višini dvajset milijonov to­
larjev za recimo dobo dvajset let po dvood­
stotni letni obrestni meri brez revalorizacije. 
Vsakemu, ki logično razmišlja, je jasno, da je 
bilo oškodovano družbeno premoženje, po­
stavlja pa se vprašanje, kako oceniti nastalo 
škodo.«
Bodoča uprava za javne prihodke, naša razli­
čica finančne policije, se seveda ne bo ukvar­
jala z revizijami divjih privatizacij: »Med 
finančno policijo in revizijo divjih privatizacij 
je zelo globoka razlika. Revizije divjih priva­
tizacij, če slednjim sploh lahko tako rečemo, 
so enkratna stvar in bodo potekale le v kon­
tekstu zakona o lastninskem preoblikovanju 
podjetij. Finančna policija — kolikor bo sploh 
do nje prišlo — pa bo redno nadzorovala 
finančne posle, ki potekajo v firmah. To je 
treba ločiti. Pri novem ministrstvu za eko­
nomske odnose in razvoj smo oblikovali de­
lovno skupino za pripravo navodil za izvedbo 
revizijskih postopkov. Te postopke,si,pred­
stavljamo kot postopek, v katerem se zbirajo 
dokazi o morebitnem oškodovanju družbene 
lastnine in kršitvah zakonodaje. Na koncu 
naj bi SDK zbrala dokaze in naredila oceno, 
do kolikšnega oškodovanja družbene lastnine 
je prišlo po njeni oceni. Nazadnje pa bo 
sodišče tisto, ki bo s svojimi strokovnjaki 
določilo končno škodo, javni pravobranilec 
samopravljanja pa bo odločil, ali bo sprožil 
sodni postopek,« pojasnjuje svetovalec vlade 
v zavodu za makroekonomske analize Tone 
Rop. In koliko je morebitnih divjih privatiza­
cij: »O tem obstajajo različne ocene, nekateri 
govorijo o številki 400, drugi pa pričakujejo, 
da jih je okoli 1000. Na ministrstvu teh podat­
kov nimamo, zbirajo pa jih na pravobranil­
stvu samoupravljanja. Prijave o tem so na 
različnih institucijah, zato so tudi ocene ra­
zlične.«
Ena od stvari, ki zahtevajo bolj urejen finanč­
ni nadzor, je tudi borzno poslovanje. Glede 
na to, da bo naša finančna policija v bistvu še 
najbolj podobna službi za nadzor davkopla­
čevalcev (fizičnih in pravnih oseb), se marsik­
do sprašuje, kdo bo nadzoroval finančne špe­
kulacije na trgu vrednostnih papirjev. Ali naj 
bi davčna policija kakorkoli nadzorovala tudi 
to področje? »Borza mora imeti sama svojo 
inšpekcijo,« meni Janez Kopač. »Oni sicer 
lahko formalno zaprosijo davčno službo ali 
pa obstoječi SDK, da to počneta za njih, ju 
naročijo. Vendar pa je inšpiciranje na borzi, 
kršenje borznih pravil stvar borze, ne pa 
davkarije. Vsaka inšpekcija mora imeti svoje 
področje, treba pa bilo urediti, da bi si na 
zahtevo ene izmed strani izmenjavale po­
datke.«

Finančni nadzor tudi , 
nad trošenjem države
Če bomo že uvedli finančno ali davčno polici­
jo, ki bo ostreje, kot je urejeno doslej, nadzi­
rala poštenost davkoplačevalcev, bi bilo se­
veda dobro uvesti tudi službo, ki bo nadzirala 
državo, kako racionalno troši denar davko­
plačevalcev. Za demokratizacijo naših javnih 
financ bi bilo to nujno. Kdo bo torej v pri­
hodnje bedel nad morebitno nekontrolirano 
porabo denarja v posameznih ministrstvih? 
»Prav zdaj, ko se v državnem zboru oblikuje­
jo komisije in delovne skupine, sem predla­
gal, da se oblikuje posebna skupina za nadzor 
nad javnimi financami. Njena naloga bi bila 
proučevati namenskost porabe, njeno učin­
kovitost in zakonitost, ugotavljala pa naj bi 
tudi, ali so vsi prihodki prikazani v proraču­
nu. Predlagal sem tudi, da naj to komisijo 
obvezno vodi nekdo iz opozicije. To je zelo 
zdravilno. Komisijo za finance, ki bo pristoj­
na za obravnavo proračuna, davčnih zako­
nov, monetarnega sistema itd., pa po logiki 
stvari vodi nekdo iz vladajoče koalicije...,« 
pojasnjuje Janez Kopač.

Za večji red v naših državnih financah, nad­
zor in revidiranje javne porabe seveda ne bo 
skrbela nekakšna »finančna policija« oziroma 
omenjena Uprava za javne prihodke — ki bo 
pravzaprav vladna služba — temveč tako ime­
novano računsko sodišče. Ta javna revizija 
naj bi, ko bo dovolj politične volje za njeno 
ustanovitev, v bistvu nadzorovala tudi glav­
nega upravitelja državnega denarja, ministr­
stvo za finance, in porabo denarja po ministr­
stvih in nasploh državni upravi. Kaj slabo bi 
bilo, če bi država prek davčne policije (ki bo 
navsezadnje tudi nekaj stala) poskrbela le za 
polnjenje svojega proračuna, svoje porabe pa 
ne bi postavila pred strokovnega in nevtral­
nega razsodnika.

Miha Jenko
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Kdo bo vladal v Sloveniji?

NACE POLAJNAR

Kaj smo dokazali v opoziciji?
y ^ ar nekajkrat mi je predsednik 
gnekdanje skupščine dopovedo- 

val, da smo krščanski demokrati 
M potem, ko smo aprila lani odšli
“ v opozicijo, zamudili priložnost,

da bi iz opozicijske drže dokazovali, kako naj 
se v takem položaju obnaša resna stranka. In 
vedno je pribil, da je zares škoda, da te pri­
ložnosti nismo izrabili — še več, da smo s svo­
jim delovanjem v zadnjem letu dokazovali vse 
kaj drugega.
Na drugi strani smo imeli slovenski krščanski 
demokrati po padcu Peterletove vlade kar ve­
liko opraviti z opozicijskimi partnerji, ko smo 
jim skušali dopovedati, zakaj smo kljub svo­
jemu opozicijskemu položaju pripravljeni 
podpreti nekatere projekte Drnovškove vlade.
Četudi je bilo našim opozicijskim partnerjem 
jasno, da smo podpirali ali celo sodelovali pri 
nekaterih projektih, ki jih je zastavila že Dr­
novškova vlada, pa so nato naleteli na premi­
šljeno postavljene ovire in celo popolno blo­
kado, so nas vendarle skušali v javnosti občas­
no prikazovati kot partnerje, ki slabijo politič­
no moč ali se naravnost udinjajo vladajoči 
koaliciji.

Tako Bučarjeva tožba ali kar razočaranje, da 
se krščanski demokrati v opoziciji niso znali 
narediti v dostojno opozicijsko stranko (mor­
da mu je bila pri srcu misel, da bi prav ta 
stranka postala model solidne opozicijske 
stranke, kakor je ob konstruktivnih nezaupni­
cah rad pripovedoval, da ga je ob tem pred­
vsem zanimalo, ali ta institut nove ustave delu­
je brez posebnih pretresov — čisto po naključju 
ali pa tudi ne so bili tudi pri tem »eksperimen­
tu« spet najbolj izpostavljeni krščanski demo­
krati), kakor očitki opozicijskih partnerjev, da 
krščanski demokrati v opoziciji niso bili do­
volj opozicijski, ne govorijo v bistvu o tem, 
kako so se krščanski demokrati obnesli, odkar 
so morali v opozicijo, ampak posredno doka­
zujejo pomembnost te stranke.

Krščanski demokrati smo se v opoziciji zave­
dali, da ne gre zgolj za to, kako bomo znali 
nasprotovati, ampak smo s svojo držo in de­
lovanjem kazali, da stvari ne gre prepuščati 
stihiji ali naključju, ampak je treba natančno 
vedeti, kaj hočemo in na kakšen način bomo to 
izpeljali. Zato ni bilo prav nobeno naključje, 
ko smo lani ob vseh treh konstruktivnih neza­
upnicah, še zlasti pa ob zadnji, prav krščanski 
demokrati opozarjali na vse pasti, ki čakajo 
novo koalicijo, če se ne bo znala organizirati. 
Organiziranosti nismo pojmovali Zgolj kot 
meditev nekega sistema, ki'naj bi kolikor toli­
ko nemoteno deloval, ampak smo pri tem 
opozarjali na jasnost razmerij med koalicijski­
mi partnerji, ker smo se zavedali, da vstopajo 
v koalicijo stranke, ki so nasledile nekdanji 
enopartijski sistem z vsem, kar mu je pripada­
lo — tudi privilegiji, ekonomsko močjo, nefor­
malnimi povezavami med različnimi nivoji, 
povezavami v upravnem aparatu in drugih 
strukturah vse to je bilo sicer močno nepre­
gledno, morda celo kaotično, v bistvu pa še 
vedno z vsemi, mehanizmi spojen stroj, ki je 
zgolj potreboval začetni zagon. Zdi se, da je 
prav nejasnost razmerij med tedanjimi koali­
cijskimi partnerji omogočila zagon tega stroja, 
ki pa koalicijskega življenja ni spravljal 
v boljši ali celo nemoten tek, ampak je pov­
zročal stalna zatikanja, trganja ali pa tek 

' v prazno.

Slovenski krščanski demokrati nismo govorili 
o koncu demokracije, opozarjali pa smo na 
zastoje, do katerih bi utegnilo priti na nekate­
rih področjih. Nobena skrivnost seveda ni, da 
je dosedanja vladna koalicija delovala zelo 
zatikajoče, kar so priznavali tudi nekateri part­
nerji sami, ki so govorili kar o tem, da koalici­
ja sploh ne deluje. Zato pa so tem bolj delovali 
nekateri drugi mehanizmi, ki so se sprožili ob 
nastanku koalicije lani spomladi. In še nekaj 
se je pojavilo — to velja zlasti za dogajanja na 
terenu — v ljudeh se je začelo utrjevati prepri­
čanje, da se ne bo nič bistvenega zgodilo. Ne­
kako so začeli verjeti, da so se stvari ustavile in 
da je prav, kakor so reči postavljene, zato ni 
potrebno ali zaželeno ali pa morda celo ne 
dovoljeno, da bi se še kaj premikalo ali posta­
vilo na novo.
Ob tem naj tudi tule omenim izkušnjo iz 
decembrskega že predvolilnega časa, ko v neki 
krajevni skupnosti, kjer so praznovali krajev­
ni praznik, preprosto niso zmogli toliko pogu­
ma, da bi jih pozdravil oz. se jim na prireditvi 
zahvalil za izkazano zaupanje. Ali jih je bilo 
morda strah ali pa jim je bilo neprijetno, da bi 
to storil krščanski demokrat, ki je pač tudi 
v tistem koncu dobil relativno največ glasov. 
Pa sploh ne gre zato, da bi na koga meril, da 
je morda iz starih časov ali pa se o vseh 
odločitvah vendarle še malo pomeni s tistimi, 
ki so bili nekoč alfa in omega, gre za to, da bi 
se končno tudi v krajevnih skupnostih ali va­
seh navadili, da je tjakaj prodrla strankarska 
demokracija. Morda mi bo kdo oporekal, češ,

vam, krščanskim demokratom je tako v zad­
njem času uspelo osvojiti krajevne skupnosti. 
Uspelo nam je priti v mnoge slovenske kraje, 
nismo pa mogli prepričati (pa velja tudi za 
druge, zlasti stranke brez preteklosti) ljudi, da 
je večstrankarstvo vrednota v slovenskem poli­
tičnem prostoru, ne pa vir razlogov in prepi­
rov. Veliko ljudi še vedno premišljuje, kako 
lepo in prav je bilo, ko v krajevnih skupnostih 
ni bilo treba ugotavljati, katere barve je kdo, 
ker se je vedelo le, blizu katere morajo biti 
tisti, ki se gredo politiko.
Mi pa imamo vendarle veliko članov in tudi 
volivcev, ki so se v teh letih odločili za politično 
opredeljevanje in delovanje, ki prav življenje 
in delovanje krajevnih skupnosti marsikdaj in 
marsikje povezujejo z nekdanjimi struktura­
mi, četudi sploh ni nujno, da glavna mesta 
zasedajo ljudje iz prejšnjih časov ali struktur. 
In to je bil, o tem sem prepričan, eden temelj­
nih razlogov (ob onem drugem, da ljudje 
preprosto ne verjamejo, da ni večina gospo­
darskega življenja še vedno v rokah nekdanje 
nomenklature), da niso mogli sprejeti zamisli 
o veliki koaliciji, ki se je pojavila kot odrešitev 
za slovensko povolilno prihodnost. Zastavlja 
se lahko vprašanje, kdo je, tudi ob medijskem 
navijanju za veliko koalicijo, imel več koristi 
in komu je to škodilo. Krščanski demokrati 
smo v tem primeru lahko nedvoumno pove­
dali, da nas zanima vstop v koalicijo, s čimer 
smo dali vedeti, da liberalni demokrati za nas 
so pogovorni partner. Povsem jasno nam je 
bilo, da ob razmerju moči ali ob volilni sliki, ki 
naj bi pokazala novo razmerje moči, pa je 
v bistvu pokazala, da smo dobili ponovitev že 
videnega, ni mogoče storiti drugega kot biti 
dejaven, in to v pozitivno smer. Prepričan šem, 
da ni bilo modro dejanje tistih, ki so pred 
volitvami z vsemi kanoni streljali na liberalne 
in krščanske demokrate kot morebitne povo­
lilne partnerje, in ne onih, ki so hiteli z izjava­
mi, da ne bodo šli v koalicijo z liberalnimi 
demokrati. Ob tako statični volilni podobi so 
bile stranke naravnost izzvane, da se čim hitre­
je ustrezno odzovejo oz. dajo svoj signal rela­
tivno največji stranki,- ki pa sama, prav zaradi 
statičnosti volilne slike, tudi ni mogla nadome­
stiti pasivnosti ali celo zavračanja nekaterih 
morebitnih koalicijskih partnerjev. Morda je 
to opogumljalo nekatere k veliki koaliciji kot 
najboljši rešitvi. Matematično gledano bi bilo 
to povsem res. Gledano s slovenskega trenut­
ka triletne demokracije pa bi bila hitra pot do 
velike koalicije znamenje popolnega pomanj­
kanja posluha nekaterih strank za politično 
razmišljanje med ljudmi. Zato se v tem hipu 
sploh ne postavlja več kot temeljno vprašanje, 
kakšno koalicijo smo dobili, ampak kako 
smo do nje prišli.
O tem, kakšna je v resnici koalicija, bodo 
nedvomno vse in še kaj zraven napisali anali­
tiki in tisti, ki so prepričani, da vedo več kot

oni, ki so stvar snovali. Sam pa sem prepričan, 
da je bila pomembna pot, ki smo jo prehodili 
od začetka decembra lani, ko smo ugotovili, 
da slovenski volivci stojijo na mestu, do konca 
januarja, ko se nam nasmiha nova vlada. Ali 
gre res za zgodovinski kompromis ali pa za 
novo Dolomitsko izjavo? Vsekakor se je 
v slabih dveh mesecih zgodilo marsikaj od 
tistega, kar bi se morda zgodilo v naslednjih 
štirih ali več letih. Prepričan pa sem in v tem ne 
razumem nekaterih, ki govorijo o strahovih 
da je to korak naprej v slovenskem političnem 
Življenju.

Korak naprej pomeni namreč povezovanje li­
beralne in krščanske demokracije, dveh poli­
tičnih usmeritev torej, ki sta ta hip relativno 
najmočnejši, še pomembnejše pa je, da tudi 
najbolj prepoznavni. Zato je povsem razum­
ljivo, da so se stvari v resnici premaknile šele 
tedaj, ko sta ti dve stranki našli skupen jezik 
za koalicijsko sodelovanje. Tu je šlo za vse­
binska vprašanja, ki jih je bilo treba razrešiti, 
močno seveda obremenjena tudi s pretekostjo 
ter položajem ene in druge usmeritve. For­
malno ogrodje koalicije, ki ga predstavljajo 
krščanski in liberalni demokrati, je zasnova 
sožitja in sodelovanja teh dveh usmeritev 
v Sloveniji, zato je odgovornost obeh partner­
jev toliko večja. Če bo to sožitje in sodelovanje 
obrodilo sad — prehojena pot pa je lahko 
zagotovilo, da tega moremo pričakovati — te­
daj smo v Sloveniji na poti normalizacije poli­
tičnega razmišljanja in delovanja, ki bo prej 
ali slej pripeljalo do tega, da ne bo več travma­
tičnih političnih povezovanj.

Prehojena pot liberalne in krščanske demo­
kracije po prvih volitvah v državi Sloveniji je 
zato temeljni projekt, ki bo omogočil, o tem 
sem prepričan, tudi tako potrebno ekonomsko 
demokracijo in prerazporeditev družbene 
moči. Zato bo verjetno težje tistim, ki na tej 
poti niso mogli ali hoteli sodelovati.

Če ekonomska demokracija ne bo postala red­
nost, tedaj bodo v nevarnosti, da se bo politični 
prostor začel ponovno polarizirati, s tem pa bi 
bilo ogroženo normalno sobivanje obeh te­
meljnih usmeritev — torej liberalne in krščan- 
skodemokratske. Slovenski krščanski demo­
krati smo že v opoziciji dokazovali, da smo 
partner, ki razumeva slovensko politično po­
dobo, zavedajoč se okvirov možnega v tem 
trenutku. Način delovanja krščanskih demo­
kratov in s tem povezana zanesljivost stranke 
kot partnerja sta bila zagotovo prvini, ki ju 
relativno najmočnejša stranka ni smela pustiti 
v nemar. Še zlasti če je hotela s tem povedati, 
da gre le za to, ali bo druga najmočnejša 
stranka koalicijski partner, ampak tudi za no­
vo politično podobo Slovenije, katere temelj 
očitno postajata liberalna in krščanska demo­
kracija.

• elo pomembno vprašanje, ki ga 
ni mogoče skrčiti na enostaven od­
govor: »Stranka, ki ji bo uspelo 
oblikovati vlado z večinsko pod­
poro v parlamentu.« Tako vlada 

kot politična stranka oz. stranke, ki oblikujejo 
večino v parlamentu, lahko vladajo samo, če 
s svojimi odločitvami oblikujejo pravilne od­
govore na izzive, ki jih ustvarja družbeni in 
gospodarski položaj.
Pri iskanju odgovora moramo izhajati iz dveh 
vnaprej danih konstant: da je slovenski politič­
ni prostor notranje še vedno tako razčlenjen, 
da nobena stranka v parlamentu ne more 
sama oblikovati potrebne večine za odločanje, 
pa celo dve največji skupaj ne, in je torej 
potrebna koalicija več strank; in, drugič, da 
imamo zakon o vladi, ki ne temelji na stro- 

I g kovnih izhodiščih, kako na temelju razpolož- 
j 'E Ijivega organizacijsko-upravljalskega znanja 

čimbolj smotrno in učinkovito upravljati
lljS z družbenim sistemom, ki se imenuje Sloveni- 

: f ja, pač pa kako zagotoviti čimveč ministrskih 
| § mest, da bo mogoče z njimi zadovoljiti želje 
‘ ^ političnih strank, ki bi bile pripravljene stopiti 

v vladno koalicijo. To je že vnaprej vgrajena 
obremenitev našega sistema upravljanja drža­
ve, ki lahko pripelje do tega, da bo prva skrb 
političnih strank tekmovanje za ministrska me­
sta in da pridejo programski cilji strank šele 
na drugo mesto ali pa se jim zaradi želje po 
oblasti tudi odpovedo, če je to nujno za dostop 
do vzvodov politične moči.
Tako se nam kar sama po sebi vsiljuje zahteva 
po analizi, kaj pravzaprav zahteva sedanji 
položaj in v kakšnem razmerju do njega so 
posamezne stranke v sedanjem boju za vladne 
položaje. Zlasti ker se zdi, da je za stranke 
izvolitev v parlament le potrebno izhodišče 
v tekmi za ministrske položaje in je na temelju 
takega pojmovanja, ki ima potrebno podlago 
tudi v sedaj sprejetem zakonu o vladi, parla­
ment že potisnjen v podrejeno vlogo organa, 
ki naj bolj ali manj samo legitimira tisto, kar je 
že poprej sklenila vlada. (Podobno kot je 
imela v prejšnjem režimu skupščina samo _ 
vlogo »poštnega urada«, da je žigosala odlo­
čitve, ki so bile že pred tem sprejete v CK 
partije.)
Odgovor na tako postavljeno zahtevo pa terja 
ponoven razmislek o tem, kaj smo pravzaprav 
hoteli s prehodom na sedanji sistem oz. kaj je 
narekovalo, da je do njega sploh lahko prišlo. 
Odgovor je lahko sorazmerno kratek: nespo­
sobnost režima, da bi s političnim monopolom 
in totalitarno ureditvijo, ki iz njega izhaja, 
mobiliziral duhovne zmogljivosti te družbe 
v tolikšni meri, da bi bila zagotovljena njena 
sposobnost za gmotno in duhovno preživetje. 
In cilj: z demokratično preureditvijo družbe te 
ustvarjalne sile sprostiti in v čim krajšem času 
nadoknaditi zamujeno ter se vključiti v krog 
razvitih demokratičnih držav.
Pri tem smo se soočili z dvema temeljnima 
dejstvoma:
— stanje gmotnih zmogljivosti — predvsem 
v gospodarstvu — v družbeni organizaciji je 
bilo in je takšno, da zahteva popolno preure­
ditev, predvsem v smeri svobodnega tržnega 
gospodarjenja, kar pa je zvezano s tolikšnimi 
težavami na ekonomskem, finančnem in soci­
alnem področju, da premagovanje teh težav 
terja izjemno velike žrtve, ki se kažejo zlasti 
na področju zaposlovanja in v prehodnem 
znižanju življenjske ravni;
— razumevanje tega stanja daleč zaostaja za 
nujnostjo njegovega razreševanja, pa tudi pri­
pravljenost sprejeti iz tega izvirajoče posledice, 
ker zelo različno prizadevajo posamezne druž­
bene sloje, to pa prihaja v odločno protislovje 
z globoko zasidranim in v prejšnjem režimu 
posebej negovanem prepričanju o popolni 
enakosti.
Na temelju tako opredeljenega stanja, se pred 
Slovenijo, pa tudi pred vse države bivšega 
realsocialističnega sistema zastavlja najbolj te­
meljno in notranje na videz protislovno poli­
tično vprašanje:
kako zagotoviti in ohraniti demokracijo, Id je 
razlog in pogoj za družbeno preureditev, in 
hkrati pripraviti ljudi, da bi bili voljni sprejeti 
žrtve, kijih ne razumejo in na katere zlasti ne 
pristanejo, če ne prizadenejo vseh ljudi soraz­
merno enako, enakost pa ni skladna s tržnim 
načinom gospodarjenja.

To je največji izziv politični modrosti vseh 
strank in režimov, ki hočejo biti demokratični. 
Bivši režim je to protislovje rešil tako, da je 
črtal demokracijo, razumevanje pa nadomestil 
s prisilo oz. »prepričevanjem«.
Naše politične stranke so se v soočenju s tako 
zastavljenim izzivom opredeljevale v skladu 
s svojo vlogo in položajem v dejanskih raz­
merah.
Stranke, ki izhajajo iz prejšnjega režima, so se 
znašle v položaju, ko branijo predvsem seda­
nje stanje. Sprememba v političnem sistemu 
sama na sebi še ni pripeljala do nikakršnih 
sprememb v družbeni sestavi. Zaradi totali­
tarnosti tega režima so praviloma, z zelo red­
kimi izjemami, vsa vodstvena mesta v gospo­
darstvu, javnih službah, prosveti, kulturi in 
državni upravi zasedali ljudje, ki jih je posta­
vil ali nanje vsaj pristal ta režim. S tem pa je 
bilo doseženo, da ta družbena elita zlasti v go­
spodarstvu lahko še vedno odloča o usodi 
pretežnega števila zaposlenih in so odvisni od 
nje. In če upoštevamo, da je zaradi pravno 
neurejenega položaja družbene lastnine pre­
težna večina podjetniškega premoženja ostala 
dejansko brez lastnika, ima ta elita, tudi če ne 
bi hotela, pač zaradi svojega družbenega polo­
žaja, možnost, da dejansko, četudi ne pravne, 
postaja lastnik tega premoženja, pri čemer ima 
izredne možnosti, da to dejanskost spremeni 
tudi v formalno pravno stvarnost.

Torej, tudi po spremembi režima so dotedanje 
družbene strukture vladale še naprej. In še 
vladajo. Zato se na politični ravni za te struk­
ture kaže dosledna nujnost, da v čim \>ečji meri 
ohranijo svojo politično moč, to moč pa izkori­
stijo za to, da preprečijo posege v družbeno 
tkivo, ki bi spremenili njegovo dosedanjo 
strukturo, razen kolikor je to z razvojem nuj­
no potrebno. Želijo potemtakem vračanje na­
zaj, želijo izvesti nov levi udar, kot jim mnogi 
očitajo? Imamo v njihovem primeru le opraviti 
z demokrati ali pa so samo stari boljševiki, ki 
so se po sili razmer samo potuhnili? Odgovor 
je lahko zelo jasen: so demokrati, ker so se ne 
samo sprijaznili s tem, da je demokratičen 
pluralizem nujen tudi zanje, če hočejo prežive­
ti, pač pa so v svojem razvoju nanj tudi pristali 
— prav zaradi tega spoznanja. Kot stranka 
v parlamentarnem pluralizmu pa želijo dobiti 
čim večjo politično moč, tako kot vse druge, in 
so v takem položaju zainteresirane za ohrani­
tev in spoštovanje demokratičnih pravil. Spe­
cifičnost njihovega položaja v primerjavi 
z drugim strankami je, da sicer z metodami 
parlamentarne demokracije branijo družbeno

Gre resnično za antipod. Za družbeni seg­
ment, ki je bil v prejšnjem režimu povsem 
odrinjen ob oblasti, od vseh mest družbenega 
odločanja, v veliki meri neposredno zatiran, ne 
toliko gmotno, pač pa statusno in duhovno. 
Totalitarizem je nujno zvezan z ideologizacijo 
in je zato proti vsem drugim oblikam svobode 
duha in zavesti. Iz te podrejenosti in duhovne 
potlačenosti izvira njihov nepriznani, a v resni­
ci močno prisotni kompleks manjvrednosti, ki 
se sicer na zunaj dostikrat kaže v pretirani 
agresivnosti, a ne more spremeniti dejstva, da 
ima politično bistveno manj izkušenj, da ni 
bila sposobna vzgojiti strokovnjakov, ki bi se
lahko enakopravno kosali s svojimi nasprot­
niki ali vsaj ustrezno ocenili politični položaj. 
V nasprotju s strankami na levici je v povsem 
obrnjenem razmerju do družbene sestave. Če 
jo levica želi ohraniti, jo desnica želi in mora 
spremeniti, prav preobrniti. S samim politič­
nim preobratom se tudi zanjo ni še nič spre­
menilo. Ustvarjeno je šele izhodišče, da 
s spremembami začne. Ker pa nima potrebnih 
političnih izkušenj in strokovnosti, je v politič­
nem boju skoraj vedno na slabšem. Dela
napake, ki jih posnema po svojem nasprotni­
ku, ki se jih je ta že zdavnaj otresel. In mudi se 
ji. Z demokratičnimi metodami pa se stvari le 
počasi spreminjajo — celo v primeru, ko bi 
imela opraviti z manj izkušenim nasprotni­
kom. In s položajem v družbi, ki bi bil manj 
enostransko oblikovan v prid predstavnikov 
bivšega režima. Tako pogosto sama uporab­
lja metode, ki jih očita svojim nasprotnikom, 
obremenjena z grenkimi izkušnjami svoje ge- 
toizacije, postaja sumničava, v vsem vidi različ­
ne zarote, poudarja svoje visoke etične stan­
darde, kot da bi imela sama monopol nad 
njimi, bolj je usmerjena v preteklost in išče 
zadoščenje za krivice, ki so ji bile prizadete, 
itd. Tako ne samo pri svojih nasprotnikih, 
ampak tudi pri simpatizerjih ustvarja vtis, ki 
ni nujno pravilen, a je subjektivno dojet, kot 
da gre za stranko, ki samo hlepi po oblasti, ki 
je netolerantna in maščevalna, ozkosrčna in 
hkrati naduta. Njeni nasprotniki te slabosti, za 
katere imajo prav oni v veliki meri zasluge,
spretno izkoriščajo in jo s tem še bolj silijo 
v drugo napako, da namreč v stiski in neza­
upanju v lastne moči in iskrenost svojih poten­
cialnih zaveznikov išče pomoč zunaj države 
pri politični emigraciji. Čez noč in na silo bi 
Želela spremeniti družbeno strukturo, pred­
vsem v gospodarstvu, in se polastiti vzvodov 
moči v proizvodnji, na področju kapitala in 
financ, pa tudi na izobraževalnem in kultur­
nem področju. To njeno prizadevanje ni prav 
nič nelegitimno, vsekakor bistveno bolj legi-

Slovenski
stanje, ki je po svojem bistvu ilegalno in proti- 

• demokratično: zasedenost položajev v druž­
beni strukturi, ki je nastala kot posledica biv­
šega partijskega monopola in totalitarizma. 
Ta specifičnost njihovega položaja jih postav­
lja v prav posebno, celo absurdno vlogo v tej 
demokratični igri. Najbolj so zainteresirani za 
spoštovanje demokratičnih pravil politične 
igre, saj z njimi lahko najbolj uspešno branijo 
stanje, ki je nastalo na temelju zatiranja demo­
kracije. Politično jih to postavlja v shizofreno 
situacijo: so demokrati, lahko in tudi dejansko 
se kot demokrati povsem racionalno obnaša­
jo, dostikrat celo bolj kot mnogi drugi, zraven 
pa se nikoli ne morejo popolnoma upreti očit­
kom sumljiv osti, češ da prodajajo pretihotap­
ljeno blago. Ta dediščina preteklosti (ne kot 
medvojne hipoteke, pač pa kot ustvarjeno sta­
nje) jih bremeni, da ne morejo postati to, kar 
bi dejansko želeli biti in postati, namreč leva 
demokratična stranka brez predznaka sumlji- 
vosti in zato sprejemljiva v širšem evropskem 
prostoru. Kako iz tega zanje začaranega kro­
ga, je vprašanje zase, ki presega razmišljanje 
na tem mestu. Toda dokler je tako, bodo 
vedno za vse druge stranke demokratičnega 
izvora neprijeten družabnik, s katerim nihče 
ne bi želel zlesti pod isto odejo. To pa hkrati 
narekuje njihovo politično držo: če je le mogo­
če, vedno biti v taki ali drugačni koaliciji 
s strankami na oblasti, tudi če je pri tem treba 
malo stisniti zobe in če so jih le pripravljeni 
sprejeti. To je njihova Ahilova peta, ranljivost, 
ki jo s pridom izkorišča njihov antipod, des­
nica.

LEV KREFT

Enakopravna asimetričnost
TAI/ c<V %

-prvem letu po volitvah stranke 
ne popuščajo članstvu in voliv­
cem, kar ti pogosto razumejo kot 
zanikanje volilnih obljub in prej 
sprejetih strankarskih progra­

mov. Seveda gre tudi za to, saj je predvolilno 
napihovanje vedno pretirano. Vendar pa je 
v do neke mere normalnih demokratičnih de­
želah prišlo do veljave tudi pravilo, da je 
treba po manj popularnih, a nujnih potezah 
seči takoj po volitvah. S tem se na podlagi 
novega razmerja političnih sil, ki so ga ustvari­
li volivci s svojimi opredelitvami, ustvarijo 
tudi nove spremenjene politične razmere in 
oblikujejo skupni politični cilji različnih strank
in skupin. Tudi v proporcionalnem sistemu 
volivci glasujejo tako, kot bi bili prepričani; da 
bo prav njihova smer zmagala in da bodo 
prav njihovi ljudje dobili sami in brez sodelo­
vanja z drugimi oblast v roke. Tako so tudi pri 
nas nekateri glasovali za Drnovška in LDS 
zato, da ne bi do oblasti prišla Peterle in
SKD. Drugi so glasovali za krščansko demo­
kracijo, ker niso marali v vladi videti »rdeč- 
karjev« Združene liste. Nekaj jih je v zadnjem 
trenutku podprlo SLS, ker so želeli okrepiti 
laično desnico, najbolj razburjeni pa so oddali 
svoj glas Jelinčiču in SNS v prepričanju, da je 
treba vso to staro strankarsko politiko razgna­
ti. Pride pa čas po volitvah, ko je treba najti 
najboljšo obliko sodelovanja, tako v parla­
mentu kot za oblikovanje vlade. Sodelovanje 
v parlamentu zahteva enakopravno in propor­
cionalno sodelovanje vseh političnih skupin in
s tem vseh z glasovi izraženih želja volivcev, 
za sodelovanje v vladi pa skuša vsak manda­
tar zbrati stranke, s katerimi bo lahko uspeš­
no in stabilno izvrševal s kompromisi dogo­

vorjeno politiko do naslednjih volitev in s sta­
bilno večino ustvarjal parlamentarno podporo 
za svojo vlado.
Združena lista je podprla mandatarsko vlogo 
Janeza Drnovška in postavila na prvo mesto 
svojo pripravljenost vstopiti v levosredinsko 
koalicijo, na drugo mesto pa druge program­
sko še sprejemljive možnosti, vštevši tako 
imenovano veliko koalicijo. V veliko koalicijo 
smo že prej (tudi ob prvih pogajanjih gospoda 
Drnovška v lanskem letu) privolili, vendar 
takrat ni bilo možnosti za pogovore, ker je bil
gospod Peterle preveč zaseden, da bi se jih 
lahko udeležil. Tudi po volitvah se je krščan­
ska demokracija silovito upirala možnosti ve­
like koalicije, pa tudi v Združeni listi smo 
kljub pripravljenosti nanjo držali pesti za le­
vosredinsko opcijo. Vendar je skupen vstop 
LDS, SKD, Združene liste in SDSS v vlado
izraz politične zrelosti. Seveda ta trenutek ni 
mogoče predvideti, koliko je v tej kombinaciji 
tudi realne politične stabilnosti. Dejstvo pa je, 
da to ni velika koalicija. Fragmentiranost po­
litičnega prostora ne omogoča, da bi si levica, 
sredina in desnica lahko oblikovale tako Jco- 
alicijo, tako da imata zlasti desnica in sredina 
v parlamentu tudi svoj opozicijski alter ego 
— demokrate in slovensko ljudsko stranko. 
Zato ni mogoče reči, »dapolitični voditelji vseh 
pomembnih segmentov pluralne družbe sode­
lujejo v veliki koaliciji, ki tvori vlado.« (Kot 
veliko koalicijo po Lijphartu definira Igor 
Lukšič v knjigi Demokracija v pluralni druž­
bi?, ZPS 1991, stran 31)
Velike koalicije ni tudi zato, ker ne obstaja 
skupen sporazum vseh v vladi udeleženih 
strank, ampak sta mandatar in vladna stranka

sklenila oblikovati ločena razmerja z drugimi 
strankami. Verjetno predvsem zato, ker krš­
čanska demokracija ni hotela biti udeleženka 
večstranskega sporazuma, pri katerem bi pri­
šla v neposredne odnose z Združeno listo.

S tem je nastalo pravzaprav nevarno razmerje, 
ki Janezu Dmovško omogoča, da s strankami 
igra igro ,deli in vladaj’. Približek veliki ko­
aliciji bi nastal šele, ko bi vsaj krščanska 
demokracija in Združena lista sklenili pose­
ben medsebojni sporazum, za kar pa ta trenu­
tek ni videti možnosti, morebiti pa niti potre­
be. Glede na to, da vlade prej ali slej prijadra­
jo bodisi do vladne krize, bodisi do volitev, bo
ta odstotnost večstranskega sporazuma lahko 
igrala še veliko vlogo.

Vse stranke imajo možnost, da dosežejo 
uspeh, če bo ta vlada spodbudila ekonomski 
razvoj ob hkratni socialni varnosti, in v državi 
skupaj s parlamentom vzpostavila vladavino 
prava. Tu bo vsaka od njih morala preboleti 
še kako otroško bolezen. Otroške bolezni 
slovenskih strank izvirajo iz njihove preteklo­
sti, ki ie imaio ene premalo in druge preveč.

Tako bo Združena lista prisiljena preseči staro 
samoupravno doktrino socialnega miru in 
sprejeti trda pravila dobička kot motiva razvo­
ja, ki terja med drugim stabilizacijo cene de­
lovne sile in nov sporazum o socialni državi. 
Pri krščanskih demokratih je prenova na 
oblasti bolj zapletena, ker je njihovemu pro­
blemu ime SLS. O nenaravnih razmerjih naj­
več povedo razlike med imeni in programi. 
Slovenska ljudska stranka je po imenu nasled­

nica starodavnih klerikalcev, po programu pa 
njihova laična nasprotnica. Slovenska krščan­
ska demokracija nosi ime modernih evropskih 
laično konservativnih strank, prisega pa na 
ideale katoliškega kidanja laičnega hleva. Li­
beralni demokrati se prav zdaj ločujejo od 
svoje pomladanske preteklosti, 80. let in za­
mejstva in tako postajajo precej klasični libe­
ralci. Za stare liberalce pa velja, kot pravi grof 
Otto Lambsdorff, da pretirano prisegajo na 
individualizem ob premalo smisla za kolektiv­
no, da politiko razumejo samo kot igro raci­
onalnih, torej izračunljivih interesov in ne pri­
čakujejo velike vloge emocionalnih nagibov, 
da so zagledani prej v svetovljana kot v pri­
padnika nacije in etnije.

Poleg odsotnosti skupnega sporazuma lahko 
to vladno kombinacijo ogrozita tudi tradici­
onalizem in notranja nestabilnost strank in pri 
tem velja računati tudi z nestabilnostjo SDSS, 
ki s pahljačo političnih stališč sega od socialne 
levice do konservativne desnice (največji skraj­
neži so sicer iz nje odšli, ko so ustanovili 
SNS).

V Združeni listi smo lahko zadovoljni z ena­
kopravnostjo udeležbe (v vladi pred volitvami 
smo bili tisti +1). Dobili smo ministrstva, ki 
nam po programu gredo, dobili smo štiri 
ministrstva in ustrezen sporazum z mandatar­
jem, ki je rezultat sposobnosti in trdnosti na­
ših pogajalcev.

Glede na to, da te pogajalce poznam, pa se ne 
čudim, da je namesto do velike prišlo do 
asimetrične koalicije.

timno kot prizadevanje levice, da ohrani dose­
danji položaj. Toda za to je potrebna večja 
zaloga znanja, strokovnosti, osebja z izkuš­
njami, sposobnost komuniciranja z zavezniki. 
Vsega tega pa doslej ni imela v zadostni meri. 
Zaradi tega je ni mogoče kritizirati. Toda šla 
je bistveno prek svojih dejanskih moči in dose­
ga. To pa jo je samo po sebi potisnilo v osami­
tev tudi nasproti njenim družabnikom na des­
nici, v zatekanje k bolj totalitarnim metodam 
in, kar je s tem nujno povezano, v oboževanje 
oblasti, v vero, da sta oblast in politična moč 
ključ do vsega..
V tem je tudi pojasnilo, zakaj je pri svojih 
sopotnikih izgubila kredibilnost in je morala 
sredi mandata prepustiti krmilo drugim. Tega 
poraza ni nikoli mogla doumeti in pravilno 
oceniti. Zagnala je vik in krik, da gre za 
obnovo boljševizma, za novi levi udar in po­
dobno. V opoziciji se je obnašala kot kujav 
otrok, v svojih bivših sopotnikih, ki je niso 
bili več pripravljeni podpirati, pa je videla 
izdajalce demokratičnega preboja, čeprav so ga 
v največji meri izvedli prav ti in tudi njej 
odločilno pomagali do oblasti.
V resnici pa to pomeni formalni začetek preo­
blikovanja slovenskega političnega prostora. 
Dotlej je bil ta prostor bipolarno razdeljen na 
levico in desnico, čeprav je bila na obeh stra­
neh tudi podrobnejša notranja delitev. Sedaj 
se je pojavila nova smer, sredina, kot nosilec 
nove vlade. Ne pa še kot nosilec jasno oprede­
ljene nove politične doktrine. To je v veliki 
meri razumljivo, saj je ta sredina nastala ne 
toliko kot nova politična usmeritev nosilcev 
iste zamisli, pač pa kot upor proti metodam, ki 
jih je uporabljala ena in druga stran. Dejan­
sko je ta sredina sestavljena iz levice in desnice 
tako po svojem izvoru kot po svojih ciljih: na 
eni strani, kako na bolj razumen in selektiven 
način ohraniti dejansko stanje, na drugi, kako 
ga na bolj pameten in selektiven način spreme­
niti — povedano zelo grobo in pavšalno. Gre 
torej za zelo prehoden amalgam levice in des­
nice kot njunih pomembnih odkruškov. Obli­
kovanje nove politične in notranje homogeni­
zirane sredine kot nosilca izvirnih novih reši­
tev za temeljne probleme Slovenije pa je bilo 
in je še možno, ker je izziv isti: na pragmatičen 
način spremeniti celotno strukturo slovenske 
družbe, v prvi vrsti v gospodarstvu, na temelju 
obstoječega znanja in racionalnega iskanja no­
vih odgovorov, brez ideoloških predsodkov 
in predznakov, v družbo, ki je notranje tako 
strukturirana, da iz lastnih sil lahko oblikuje 
pravilne odgovore na zahteve sodobnega časa. 
To pa seveda pomeni, da se vse sestavine tega 
novega bloka otresejo nekdanjih ideoloških 
in političnih korenin. Ta proces se je delno že
začel in bo posebej pereč zlasti za izvorno
levico v tej sredini.
Do tega spoja doslej ni prišlo, ker mora ta 
proces šele steči. S pozicij politične sile ali 
premoči se samo zaustavlja.
Sedaj pa se zdi, da se je tako oblikovanje 
sredine ustavilo in da je proces krenil v po­
vsem drugo smer. Volilno najpomembnejši 
del sredine (LDS) in temeljni nosilec desne 
ideološke opcije (SKD) sta se povezala v ci­
lju, da v celoti prevzameta oblast in z darili 
ministrskih mest na svoj tandem v podrejeni 
vlogi privežeta še druge ne glede na politično 
usmeritev. Če je to obrazec iz zgodovine ljud­
skih front, ki smo jo pri nas v zadnjem času 
prejšnjega režima poznali pod imenom 
SZDL, je to klasičen boljševiški odgovor na 
v uvodu zastavljeno temeljno vprašanje. Re­
zultat bo podoben, kot je bil takrat: poraz- 
Vsaj dolgoročno. Če pa eden ali drugi sanjata 
o vlogi, ki jo je v tem obrazcu imela partija, 
tedaj za oba ni prostora in bosta tudi doživela 
usodo partije. Zlasti SKD, ki je po vsem vide­
zu zaljubljena v nekdanji partijski model.
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SPOMENKA HRIBAR

Sprava: da ali ne?
”W’ ~yrprašanje sprave je naše temeljno 

H / vprašanje že dolga desetletja 
S A (samo po naključju je bila moja 
|Lr malenkost tista, ki jo je izklica- 
W la). Od časa njenega izklica pa se

vsa družbena in politična vprašanja sploh vr­
tijo okrog dileme: sprava da ali ne?
Ista dilema je razbila tudi Demos in razpokala 
posamezne njegove stranke (SDSS, ZS, med­
tem ko je SDZ razcepila), tiste, ki je še ni, 
SKD, se to utegne še zgoditi — kolikor sekta- 
štvo SKD v razmerju do SLS že ne kaže na 
spor znotraj krščansko usmerjenih strank oz. 
znotraj krščanske politične opcije kot take. 
SLS se je poskusom hegemonije SKD primer­
no uprla, žal pa je v odnosu do sredinskih in 
levih strank še bolj izključujoča kot SKD.)

Demos je nastal in na prvih parlamentarnih 
volitvah zmagal kot koalicija, se pravi kol 
zveza različnih, a sorodnih strank; začel je torej 
z enakopravnim sodelovanjem vseh strank. Te 
enakopravnosti ni skalilo niti prepričljivo pr­
venstvo Slovenske kmečke zveze (zanimivo je, 
da je agresivnost krščanskih demokratov vpli­
vala tudi na percepcijo njihove moči; tako je 
»splošno mnenje«, da je bila v Demosu naj­
močnejša stranka Slovenskih krščanskih de­
mokratov, recimo — brez zgodovinskega spo­
mina — Danilo Slivnik v tv žarišču). SKZ je 
glede na volilni rezultat pripadlo — znotraj 
Demosa! — mandatarstvo nove vlade, potem, 
ko ga je odklonil dr. Pučnik, pa smo ga zaupa­
li Lojzetu Peterletu. Skratka: Demos je imel 
celo v svojem programu spravo, in začel kot 
koalicija — končal pa v razsulu oziroma sa- 
morazpuslitvi.

To je bilo logično in nujno glede na nadaljnji 
potek koalicijskih odnosov, ki so se krhali in 
skrhali prav ob vprašanju sprave. Enako­
pravni med enakopravnimi nenadoma niso 
bili več enakopravni; vse bolj je znotraj Demo­
sa agresivno nastopala politična opcija, ki bi jo 
lahko označili za fundamentalistično in ki je 
bila daleč od sprave, tako navznoter, še bolj 
navzven. Bistvo tega fundamentalizma se je 
kazalo v tem, da je sovražno antikomunistično 
nastrojena struja postajala vse bolj agresivna, 
vse bolj je samo sebe, kot da je to nekaj 
samoumevnega, imela za edinega, »avtentične­
ga« nosilca Demosa in »nacionalnega intere­
sa« kot takega in v celoti ter vse bolj in bolj 
postajala podobna avantgardi partijskega ti­
pa, avantgardi, ki ima koalicijske partnerje za 
svoje sopotnike, »zaveznike«, podrejene

da je novo dolomitsko izjavo hotela Demo­
kratska stranka in da je bila tudi dosežena 
z zamenjavo g. Peterleta, ko naj bi šlo za 
politično pokoritev kristjanov... Toda bistvo 
dolomitske izjave ni v pokoritvi kristjanov kot 
kristjanov, temveč v uzurpaciji vse moči in 
oblasti od enega partnerja, KPS, česar logična 
posledica je bila podreditev drugače mislečih; 
kristjani oziroma krščanski socialisti so bili le 
izjemen primer drugače mislečih (partija si je 
podredila tudi druge, recimo sokole in kultur­
nike in prek njih drugače misleče za dolga 
desetletja naprej). In prav nekaj podobnega je 
hotela krščanska demokracija znotraj Demosa 
(v sodelovanju s fundamentalisti, ki so bili 
v vseh in v vsaki Demosovi stranki). Kar 
nenadoma je postalo samoumevno, da je vse, 
kar predlaga »vlada krščanske demokracije«, 
Dobro in Prav in da so vsi, ki imajo kakšne 
pomisleke, izdajalci. »Pozabilo« se je, da je to 
vlada Demosove koalicije! In da je bila ta 
vlada z več kot dvetretjinsko večino izvoljena 
v skupščini!

Spet smo začeli tisto zgodbo o »izdajalcih«, 
spet je postalo samoumevno, da so interesi ene 
opcije hkrati in brez razlike, brez ostanka, 
torej apriorno, interesi »slovenskega naro­
da«... Skratka: znotraj Demosa in znotraj 
slovenske družbe se je porajala nova/stara 
zgodba »naroda in njegove avantgarde«; roje­
val se je nov »zgodovinski Subjekt«, uteme­
ljen na antikomunizmu, ki se je (spet!) kazal 
kot sovraštvo do drugače mislečih, kot zgodo­
vinska Po-stava, ki naj bi imela v zakupu 
absolutno resnico...

Na srečo se ta »zgodba« ni nadaljevala, ker je 
bila prekinjena. Da je bilo tako prav, je poka­
zal rezultat zadnjih volitev. Največji delež gla­
sov je dobila 'LDS, ki že po svojem izvoru 
(ZSMS!) kaže na to, da s krvavimi in travma­
tičnimi dogodki preteklosti nima nič, da je torej 
nosilka drugačnega časa ali pa vsaj zbuja upa­
nje, da je tako. Če je bila 5-odstotna razlika, ki 
jo je Demos kot celota (!) dobil na prvih 
volitvah, dovolj veliko znamenje, da bo De­
mos tisti, ki bo usmerjal dogajanje v bližnji 
prihodnosti, potem 7-odstotna razlika, ki jo je 
dobila LDS glede na drugo najmočnejšo 
stranko (SKD), mora biti tudi dovolj za uvi- 
denje sporočila volivcev: Ne (predvsem) levo, 
ne (predvsem) desno, ampak naprej! Volivci 
pa imajo vedno prav — ne v smislu približe­
vanja absolutni Resnici, ampak v smislu odlo­
čitve, kaj hočejo in kaj jemljejo nase. Rezultat

lila vse politično in duhovno življenje pri 
nas!). Volilno telo zavrača — ekstremi pa so 
vedno možni in legitimni — sovraštvo in je 
pripravljeno na spravo. Politično spravo, ki 
predpostavlja sodelovanje nosilcev različnih 
opcij — v skupni in neprenosljivi soodgovor­
nosti za jutrišnji dan za nas vse. To, seveda, 
ne bo sprava med prenovitelji in domobranci, 
med »krvniki« in »mučeniki«, ampak pristaja­
nje na politično sodelovanje med nami, ljudmi, 
ki imamo na tem koščku Zemlje svoj eksisten­
cialni in bivalni prostor.

SKD se otepa sodelovanja s prenovitelji (naj­
radikalnejši celo z LDS!), češ da se še niso 
odpovedali svoji preteklosti oziroma iz tega 
potegnili vseh konsekvenc. To je celo res 
— toda tisti, ki nastavljajo take očitke nanje, so 
se svoji preteklosti odpovedali še manj, še 
vedno — kakor da se ne bi bilo nič zgodilo, 
kakor da je bila druga stran v vojni brezma­
dežna — »nažigajo« svoj antikomunizem, so­
vraštvo torej; delijo ljudi, Slovence na »prave« 
in »neprave«, s tem pa tudi cepijo naše ener­
gije zdaj, ko jih še kako potrebujemo, da bi se 
ohranili v »Evropi«, ki je k nam (kolikor 
odmislimo pljuske duha in kulture) prihajala 
vedno v obliki osvajalnih namer, vedno kot 
grožnja. Ohranili se nismo le z »Evropo«, 
ampak tudi proti njej. In zdaj, ko sicer kot 
samostojna država »gremo v Evropo«, bi se 
morali zavedati, da samo s skupnimi močmi 
lahko postanemo sestavni — a hkrati indivi­
dualiziran (!) del Evrope. Tega pa ne bomo 
dosegli, če ne bomo zbrali vseh svojih moči, če 
se izvoljeni predstavniki oblasti ne bodo od­
povedali vsemu apriornemu sektašenju, najsi 
bo v odnosu do levice ali desnice, najsi bo 
v odnosu do Neslovencev; tudi oni so držav­
ljani Slovenije, sestavni del naše družbe.

No, SKD je končno privolila v sodelovanje 
v vladi. Vendar se svoji nespravljivosti ni 
odrekla. Človek ima občutek, da ona diktira 
pogoje za vladno koalicijo. Njena izključeval- 
nost do Združene liste ni pogojena s program­
skimi razlikami med obema strankama, am­
pak je apriorna: S prenovitelji pa ne! Strinjam 
se z mnenjem Edvarda Staniča, glavnega tajni­
ka Slovenskih krščanskih demokratov, ko 
pravi: »Postavljanje pogojev pred katerega­
koli želenega koalicijskega partnerja ne po­
meni dogovarjanja. Račun, da bo posledice 
čutil le tisti, ki na pogoje ne pristane, se samo 
v prvem trenutku izkaže za ugodnega.« (Kdo 
izgublja — kdo dobiva? Dnevnik, 7. januar­
ja). Samo na videz bo SKD pridobila, če ne bo

»zgodovinski sporazum«
»partnerje«. »Dolsko (konec decembra 1991) 
torej nikakor ni bilo naključno.« (Ivo Žajdela 
Sloni v trgovini, Slovenec, 14. januarja)

Fundamentalisti, ki se sklicujejo na skušnjo 
kristjanov, govorijo o »dolomitski izjavi«, češ

zadnjih volitev je torej jasen in kaže, če lahko 
tako rečemo, ha modrost volilnega telesa: legi­
timne so' vse politične djf čije (in vsaka!), nobe­
na pa nima absolutne'prembči; tudi koalicija 
dveh strank je nima (da bi si, recimo v smislu 
»Peterlovškove koalicije«, dihotomno razde-

Očitno dr. Drnovšek dopušča takšno izsilje­
vanje. Tako je videti, da bo šel v koalicijo 
samo s stranko, katere poslanci niso glasovali 
zanj kot mandatarja, ne pa tudi s tistimi, ki so 
glasovali. Takšen mandatarjev odnos je, milo 
rečeno, neprimeren in se mu lahko vrne kot 
bumerang.

Vsi poslanci državnega zbora so bili izvoljeni 
po istih kriterijih zakona o volitvah in na istih 
volitvah. Vsako sektašenje enih do drugih, 
kot da bi bili apriorno manjvredni, kaže le na 
nespravljivost tistih, ki take pogoje postavlja­
jo. Videti je, da se ima SKD še vedno za 
slovenskega prvenca, »Izvoljenca«, saj je očit­
no, da še ni pripravljena na politično spravo, 
ampak le na lastno udeležbo pri oblasti oziro­
ma Zgolj na nujno delitev oblasti, ker glede na 
volilni rezultat pač ne more prevzeti vse obla­
sti. Da je tako, je razvidno tudi iz tega, da je 
z LDS dosegla (izsilila?) sporazum, da se 
v vlado lahko vključijo tudi člani drugih 
strank, toda — po njunem medsebojnem do­
govoru in privolitvi in nikakor ne enakoprav­
no. Drugi partnerji naj bi bili torej manjvredni 
— ne glede na lastno strankarsko moč, ampak 
a priori. Toda trdnosti oblasti takšno izključe­
vanje ne more prinesti; trdnost oblasti zago­
tavljajo tisti, ki so pripravljeni na apriorno 
enakopravnost vseh udeležencev, ne pa tisti, 
ki na to niso pripravljeni in hočejo le svoj kos 
oblasti. V interesu politične pomiritve duhov 
in torej zbiranja vseh naših energij je politična 
sprava; če do nje ne bo prišlo, bo tudi odgo­
vornost padla na tiste, ki je nočejo.

Sama nimam nobenega razloga, da bi zago­
varjala udeležbo prenoviteljev kot prenovite­
ljev v vladni koaliciji. Prej nasprotno! In se 
tudi ne potegujem zanje kot prenovitelje ali 
komuniste. Toda skušnje s sektaštvom 
v prejšnjem režimu, ki sem se mu upirala, so 
dovolj zgovorne in tragične, da bi tako smeli 
nadaljevati tudi zdaj. Res je v parlamentarni 
demokraciji manj možnosti za fundamentali­
stično prevlado ene Resnice nad vsemi drugi­
mi, toda povzroči lahko veliko škode, saj krni 
ustvarjalnost posameznikov in, ker cepi sile, 
nas dela manj močne in celo nemočne pred 
sodobnimi izzivi. Zato je bilo v prejšnjem 
sistemu treba zastaviti besedo za domobrance, 
vernike in vse drugače misleče, danes pa za 
prenovitelje, ki jim fundamentalizem odmerja 
politično obrobje in načelno človeško neenako­
pravnost. Gre torej za princip! Za spravo 
torej. Ker je v nacionalnem interesu, v intere­
su nas vseh, da opravimo s sovraštvom in 
izključevalnostjo.

Volivci s (m) o povedali svoje, nosilci demo- 
sovskega fundamentalizma so dobili relativno 
majhen odstotek glasov; morda je njihova 
izključevalnost le navidezna, in so se vendarle,
upajmo, iz tega kaj naučili! Kajti, če se (zdaj) 
še niso naučili, se bo »učna doba« nadaljevala, 
toda plačevali jo bomo vsi. Dokler politična 
sprava ne bo uresničena kot nujen korak za 
drugačen začetek v prihodnosti, bomo izgub- 

J Ijali svojo dragoceno in omejeno energijo,
S rezultat pa bo minimalen: cepetanje na mestu 
: ali — celo vračanje nazaj.
j
3
5 Ali, rečeno drugače: do politične sprave bo 
j moralo priti in bo prišlo. Prej ali slej. Vpra- 
S šanje je le, koliko časa bomo za to še izgubili.

PAVEL GANTAR

»Ločena koalicija«

privolila v enakopravnost koalicijskih part­
nerjev, dolgoročno prav gotovo ne, saj iaico.Mif, 
bo pridobila svojih potencialnih volivčev, ver­
nikov, ki sovraštva ne sprejemajo, ker želijo 
spravo, in tudi pri zadnjih volitvah niso volili 
SKD.

m -j/r- oso sev četrtek zvečer na ekranu 
Mpojavili obrazi članov nove vlade 

in ko smo zvedeli za imena, ki 
M jih je premier Drnovšek poslal
“ v skupščino, se je marsikdo

vprašal, »ali je to to«, ali smo dobili, kar smo 
pričakovali in, konec koncev, ali smo dobili, 
kar smo si tudi zaslužili. Odgovor mora biti 
pritrdilen za vse tiste, tudi sam sem med njimi, 
ki so zagovarjali veliko koalicijo (LDS, SKD 
ZL). Želja se je uresničila, vendar z nekaj 
lepotnimi »napakami«.
Najprej to ni velika koalicija, saj stranke, ki 
sodelujejo v vladi, niso podpisale skupne ko­
alicijske pogodbe, pač pa sta obe glavni udele­
ženi stranki podpisali ločen sporazum z LDS 
oziroma z mandatarjem Drnovškom. Zato je 
boljši izraz ločena koalicija, saj se še ne ve, ali 
bo ta združba tudi funkcionirala »ločeno« ali 
pa so separatni sporazumi le gola forma, s ka­
tero so stranke (predvsem SKD) preko »tretje 
osebe«, to je mandatarja Drnovška stopile 
v koalicijo s partnerjem, ki ga vsaj navzven 
pred svojimi člani ne smejo priznati za svojega 
vladnega zaveznika. Če na hitro tvegam napo­
ved, bi dejal, da je vse odvisno od vladnih 
uspeho v. Če bodo stvari potekale kolikor toli- 
ko ugpdnojje kodličijška ločenost lepredšiop-'‘ 
nja povsem normalne koalicije in povsem 
normaihega sodelovanja koalicijskih strank.

Če pase bodo stvari zalomile, je ločena koalici­
ja naravnost genialna rešitev in dosti več kot 
samo izhod v sili. Gledano z vidika mandatar­
ja oziroma LDS, bo možno prekiniti koalicij­
ski sporazum z enim od partnerjev, ne da bi 
ob tem ogrozili sporazume z drugimi partnerji 
v koaliciji. Vlado pa je možno obnoviti brez 
nujnega spreminjanja razmerij s partnerji, ki 
ostajajo v vladi. Toda tudi stranke, ki sodelu­
jejo v vladi, bodo imele lažjo pot, če se bodo 
morda odločile, da izstopijo iz vlade.

Skratka, značilnost te koalicije je, da je to 
koalicija, ki jo vežejo interesi in nuja, ne pa 
medsebojna ljubezen. Kajti če se v politiki 
skrha ljubezen, je po navadi hudo, o čemer 
priča neslaven konec Demosa in Peterletove 
vlade. Ključno je, ali se je strankam na ločenih 
ekspertnih pogovorih uspelo dogovoriti za 
program, ki stoji in je sektorsko skladen. 
O tem pa ne bo mogoče soditi, preden ga 
mandatar ne predstavi državnemu zboru in, 
vsaj spodobilo bi se, tudi državnemu svetu. 
Poleg tega imata oba ločena sporazuma po­
membno novost, ki smo jo pogrešali v prejš­
njih koalicijskih sporazumih, predvsem v De­
mosovi koaliciji. Namreč, sporazuma ne dolo­
čata le tega, kaj naj partnerji skupaj delajo, 
temveč tudi to, kar ne smejo početi, kar šele 
omogoča stabilno koalicijo.
Druga lepotna napaka je, da je v tej koaliciji, 
kakor se zdi paradoksalno, pa vendarle, ena 
stranka preveč. Seveda mislimo na SDSS. 
Takšna ugotovitev je čudna, če vemo, da je bila 
mandatarjeva glavna skrb spraviti skupaj vsaj 
toliko strank, da bo koalicija sploh lahko 
dosegla večino v državnem zboru. Ko pa je 
LDS dosegla ločene sporazume s SKD in ZL, 
kar pomeni več kot zadostno večino, se zdi 
sprejem »najmanjše stranke« v »ločeno« vla­
davino »treh velikih« povsem nerazumen. Pr­
vič, SDSS prispeva v večino samo štiri glasove, 
ki niti nimajo visoke mejne vrednosti, ker je 
večina dosežena tudi brez njih. In drugič: pra­
vilo je sestaviti vlado s čim manjšim številom 
strank, ker je takšno vlado tudi laže voditi.
Konec koncev je uganka tudi dejstvo, da bo ta 
stranka dobila obrambno ministrstvo, ki vse­
kakor ni področje, na katerem bi ta stranka 
lahko uveljavljala svoj socialnodemokratski 
profil. Kajpada tudi ni skrivnost, da LDS ni 
tako navdušena nad designiranim obramb­
nim ministrom, da bi samo njemu na ljubo 
pripustila SDSS v vlado. Tako nam preosta­
nejo samo ugibanja o tej nelogični potezi, sicer 
logično in mojstrsko izpeljane »ločene koali­
cije«.
Ni se mogoče znebiti vtisa, da je pritegnitev 
SDSS v vlado predvsem rezultat dogovora in 
(LDS gotovo ne ljubega) kompromisa s krš­
čanskimi demokrati, saj bo v vladi še en mini­
ster na katerega podporo bodo lahko računa­
li. Če vzamemo LDS, ZL in SKD, je jasno, za 
koga bije srce obrambnega ministra (najbolj 
žalostna bo gotovo Metka Mencin: ko je na 
volitvah že premagala obrambnega ministra, 
je v koalicijskih dogovorih ponovno izgubila 
»bitko« proti njemu). Kaj bo takšna vloga 
pomenila za usodo socialne demokracije na 
Slovenskem, je negotovo, vemo le, da se na­
povedi o prihodnosti slovenskih političnih 
strank, kakor so opisane na zadnjih straneh 
Premikov, ne bodo uresničile. Je samo en 
kolikor toliko racionalen razlog za vključitev 
SDSS v vlado, in sicer dejstvo, da ima ta 
stranka pod svojim okriljem sindikat Neod­
visnost. To bi lahko pomenilo, da ta sindikat 
ne bo tako močno napadal vladne industrijske

politike in politike plač, kot bi se zgodilo, če bi 
bila SDSS v opoziciji. Vendar je takšno priča­
kovanje nerealno tudi glede na dosedanje ob­
našanje tega sindikata, pa tudi medsebojna 
konkurenca bo gotovo radikalizirala vse sin­
dikate v stilu: bolj je za delavce tisti, ki ostreje 
napada vlado.
In LDS? V glavnem je lahko z razpletom 
koalicijskih pogajanj zadovoljna in tudi z mi­
nistrstvi, ki jih je dobila. Konec koncev tudi 
ločeni sporazumi dajejo predsedniku vlade ti­
ste kompetence, ki mu omogočajo držati niti 
vladne politike v rokah. Takšna koalicija in 
ministrska mesta, ki so ji pripadla, ji omogoča­
jo uresničevanje dveh globalnih usmeritev in 
zahtev, ki sta značilni za moderne liberalnode­
mokratske stranke: institucionalna preobraz­
ba gospodarskega sistema v smeri svobodnega 
tržnega gospodarstva in izvajanje stabilizacij­
ske gospodarske politike in zaščita najpo­
membnejših sfer družbenega življenja (šol­
stvo, kultura, raznovrstnost življenjskih stilov 
in vrednostnih opredelitev državljanov, člove­
kove pravice) pred poskusi ideoloških hege- 
monizacij in vsiljevanj določenih svetovnona­
zorskih prepričanj kot splošno veljavnih in 
obveznih za vse člane družbe.

In vendar, če »ločena koalicija« ustreza LDS 
z vidika vladanja in vodenja države, ali vse to 
ustreza tudi njeni strankarski bazi? Tu pa 
zadovoljstvo seveda ne more biti popolno, 
posebej če vzamemo v obzir zasedbe nekaterih 
resorjev. Znova paradoksalno, v LDS bodo 
nemir povzročila nekatera imenovanja na stra­
ni Združene liste. Če na primer vemo, da je 
LDS tudi »zgodovinsko« tesno povezana s ta­
ko imenovano neinstitucionalno kulturo (vča­
sih smo ji rekli »alterscena«), ime novega 
ministra za kulturo, ki je bil hkrati tudi zadnji 
predsednik samoupravne interesne skupnosti 
za kulturo, prav gotovo ne bo poželo odobra­
vanja. Sodeč po njegovi zadnji objavi v Repu­
bliki (20. januarja 1993) se njegova stališča 
do tega segmenta kulturne ustvarjalnosti niso 
prav dosti spremenila. To imenovanje je nena­
vadno tudi zato, ker je prav SDP v zadnjih 
dveh letih kazala močno naklonjenost do tega 
segmenta kulture. Če se utegne obnoviti spor 
med neistitucionalizirano kulturo in vlado, bo 
najkrajšo potegnila LDS, ker jo bodo »alter­
nativci« dolžili, da je izdala njihove interese. 
Če pa med »vladavino LDS« propade še pro­
jekt Metelkove, saj izroča obrambno ministr­
stvo prostore na Metelkovi tovrstni kulturni

LDS je lahko zadovoljna tudi zaradi tega, če 
vemo, v kakšnem položaju se je znašla po 
volitvah, še posebej po šoku, ki ga je povzro­
čila delitev mandatov. Dobro bi bilo na kratko 
obnoviti potek dogodkov in dileme, pred ka­
terimi se je znašla LDS v iskanju »izgubljenih 
zaveznikov«.
Sami volilni rezultati so najprej obetali, da bo 
Slovenija dobila stabilno vlado, ki jo bo LDS 
sestavila brez večjih težav, bodisi na desno
z SKD ali pa na levo z ZL, odvisno od tega,
s kom se bo lažje dogovoriti. Razdelitev man­
datov je takšne račune ovrgla. Kot najbolj 
ustrezna se je pokazala velika koalicija, ki bi 
s sodelovanjem SKD zaščitila močen desni 
blok pred radikalno SLS in SNS, s sodelova­
njem ZL pa bi lažje prišli do nujnega dogo­
vora med najmočnejšim sindikatom in vlado. 
Takšna vlada bi bila gotovo tudi najbolj sta­
bilna, uravnovesila in poenostavila bi sloven­
sko politično sceno, seveda ob upoštevanju 
medsebojnih omejitev in ob trdni vladni pro­
gramski usmeritvi. Ko je možnost velike ko­
alicije propadla zaradi nasprotovanja SKD, se 
je zdela verjetna tako imenovana levosredin­
ska koalicija, ki bi v bistvu pomenila nadalje­
vanje obstoječe vlade, seveda ob upoštevanju 
spremenjenih razmerij, ki so jih med stranke 
prinesle volitve. Ta opcija se je kmalu izkazala 
za iluzorno, saj so se Zeleni odločili za opozi­
cijo, prav tako pa je postalo jasno, da vsi 
poslanci DS in SDSS ne bodo podprli takšne 
vlade. Podobno velja tudi za njeno zrcalno 
enačico, to je desnosredinsko vlado. SLS in 
LDS iz čisto programskih razlogov (radikalno 
različni pogledi na gospodarsko politiko ipd.) 
ni sprejemljiva, brez nje in Zelenih pa takšne 
vlade ni mogoče sestaviti.
Tako ali drugače oblikovana koalicija »treh 
velikih« se je konec koncev izkazala za nuj­
nost, očitno tudi znotraj teh treh strank samih. 
Probleme kompatibilnosti strank, ki so po­
vsem simbolne ali celo ideološke narave, pa je 
bilo moč rešiti z ločenimi sporazumi, ki so 
nemara še celo boljša rešitev kot skupni spo-

roio: ivi is ko igranje c

sceni povsem nenaklonjenemu predsedniku 
mestnega izvršnega sveta Marjanu Vidmarju, 
ki je povrh tega še brez nadzora mestne 
skupščine, bo za LDS (pa tudi za SDP in 
SDSS, ki se vsaj na mestni ravni tudi zavze­
mata za ta projekt) polom na kulturnem po­
dročju popoln. Prav tako ni jasno, kako bo 
slovenska znanstvena skupnost reagirala na 
novega ministra za znanost, ki ne prihaja iz 
znanstvenih krogov. Tudi tu lahko LDS, pa 
čeprav to imenovanje prihaja od Združene 
liste, zgubi precej zaupanja, in to pri tradici­
onalnih, prepričanih volivcih. Prav na teh in 
verjetno še na nekaterih področjih bo odgo­
vornost predsednika vlade največja. Ali mu bo 
uspelo uveljaviti takšno vladno politiko, ki bo 
dejansko določala smernice delovanja posa­
meznih ministrstev, ali pa bodo ministri dolo­
čali vladno politiko na področjih, za katera so 
odgovorni. Opozorilo demokratov o nevar­
nosti, da bi si vladajoče stranke razdelile resor­
je in v njih neomejeno vladale, je zato na 
mestu, čeprav upamo, da se to ne bo zgodilo.

Če pogledamo nazaj, je bilo oblikovanje vladne 
koalicije videti kot ena sama velikanska »su- 
perigra« med parlamentarnimi strankami, 
v kateri smo imeli tako rekoč neskončno števi­
lo posameznih nekooperativnih iger in »dvo­
bojev« med posameznimi strankami, pa ven­
dar je na koncu prevladalo spoznanje, da je 
treba sprejeti volilne rezultate, takšne, kakrš­
ni so, in prevzeti odgovornost za sestavo vla­
de, ki bi morala biti sposobna vladati. V LDS 
je, vsaj tako se zdi, vseskozi vladalo spozna­
nje, da bodo prihodnje vladne naloge pri pre­
obrazbi družbenega in gospodarskega sistema 
takšne, da jih preprosto ne bo mogoče izpeljati 
ob frontalnem nasprotovanju bodisi levega 
(ZL) ali desnega bloka (SKD). Ločena koali­
cija ponuja priložnost, da se razprave o spre­
membah in konfliktih, ki so pred nami, usme­
rijo predvsem na konceptualne in vsebinske 
vidike, ideološko nasprotovanje pa naj bi 
z vključitvijo obeh največjih levih in desnih 
strank vendarle ostalo v ozadju. Bomo videli.
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■'»•nasprotju z dolgoletno socialistično 
J skrajnostjo, ko v Sloveniji tako re- 

ySk/ koč nismo imeli nezaposlenosti, se 
»Br zadnji dve leti pogrezamo v drugo 
f skrajnost, ko stopnja nezaposleno­

sti postaja čedalje bolj »neokusna«.

Pravkar končano leto smo sklenili s 118.224 
nezaposlenimi, kar je v primerjavi z novem­
brskim seštevkom zaposlenih v družbenih in 
zasebnih podjetjih ter v klasičnem zasebnem 
sektorju že 17,4-odstotna, nezaposlenost. Za 
primetjavo povejmo, da je imela pred deseti­
mi leti vsa Jugoslavija, če nezaposlenost raču­
namo na enak način z vsem Kosovom in 
drugo revščino vred, manj kot 14,8-odstotno 
nezaposlenost.

Če med zaposlene vštejemo še same nezapo­
slene kot »zainteresirane« za delo, ugotovi­
mo, da je bila lanska decembrska nezaposle­
nost v Sloveniji nekoliko nižja, namreč 14,9- 
odstotna. Z vštevanjem samozaposlenih, de­
lodajalcev ipd. lahko stopnjo seveda še neko­
liko znižamo, ne omilimo pa težav, ki zaradi 
tega nastajajo. *
Za primerjavo povejmo, da imajo Zahodni 
Nemci — pristavek »Zahodni« je potreben, 
saj svojih evropskoskupnostnih rezultatov 
Nemčija noče kvariti z vštevanjem pruske 
nezaposlenosti — 6,3-odstotno letno nezapo­
slenost. Nedavno tega zgledno zaposleni Av­
strijci so lansko leto sklenili s 5,9-odstotno 
letno nezaposlenostjo, Italijani z 10,3-odstot- 
no, Španija pa s 15,4-odstotno.

Nezaposlenost narašča

Že sredi lanskega leta so v Gospodarski zbor­
nici Slovenije menili, da je takratna stopnja 
nezaposlenosti pri nas gornja, ki jo je zaradi 
naraščajočih socialnih napetosti še mogoče 
trpeti. Takrat je bilo v Sloveniji 95.804 neza­
poslenih, zdaj pa jih je že vsaj 22.420 več.

To ne pomeni, da tolikšen delež nezaposle­
nih ni socialna bomba, ampak to, da je bilo 
dosedanje nevtraliziranje te gmote s pomočjo 
različnih izplačil za primer nezaposlenosti in 
za primer podaljšane nezaposlenosti soraz­
merno uspešno. Kako to poteka v resnici, 
vedo le nezaposleni sami. Javnost je seznanje­
na le s tem, da je decembra v Sloveniji dobi­
valo nadomestilo za brezposelnost več kot 
33.500 ljudi, denarno pomoč pa jih je dobiva­
lo 17.500. To pa tudi pomeni, da jih precejš­
nji del vsaj iz tega naslova ni prejemal niče­
sar. Poleg družbene solidarnosti opravi svoje 
tudi družinska solidarnost, tako od še zapo­
slenih, pa tistih, ki delajo v kmečkih gospo­
darstvih. navsezadnje tudi pomoč 400.000 
domačih pokojnin oziroma upokojencev.

Za družbo pa seveda ni vseeno, da znaten del 
njene bolj ali manj izšolane mladine kljub 
načelu: »nekoliko manjše plače še zaposle­
nih. da bo manj odpuščanja z dela«, sedi 
doma. da pozablja naučeno, čaka na zaposli­
tev. čaka na izbruh lastninjenja in zarjo kapi­
talizma. ki da bo prinesla nebesa na ta svet. 
Vsakdo pač želi uporabiti znanje in mladost­
no moč v koristne namene ter se z leti tudi 
dokopati do pokojnine, saj si s statusom ne­
zaposlenega in sedenjem doma delovne dobe 
ne nabira. Še slabše je to, da valovi nezapo­
slenosti butajo naprej. Snovi za to očitno ne 
zmanjkuje. Ze lanski polletni poslovni rezul­
tati so govorili, da je v podjetjih, ki so poslo­
vala z izgubo, zaposlenih kar 228.644 oseb. 
Del jih je doslej že izgubil zaposlitev, del je 
očitno še bo poslej, saj v republiškem zavodu 
za zaposlovanje napovedujejo, da bo do kon­
ca leta 1993 v Sloveniji že 150.000 nezaposle­
nih, oziroma natančneje: ljudi brez rednega 
dela. torej za 32.000 več, kot jih je bilo konec 
minulega decembra. Glede na to, da se je 
v zadnjem lem število nezaposlenih povečalo 
za 27.063 oseb, pomeni to celo okrepitev 
nezaposlovanja.

Kdo je izgubil največ delovnih mest

Odpuščanje in zmanjšanje števila delovnih 
mest je v posameznih panogah precej različ­
no. Vrhovi zaposlitve, torej trenutek, ko'je 
v neki panogi ali dejavnosti največ zaposlenih 
se seveda že dolgo, in ne le v zadnji krizi, 
spreminjajo. Če bi šteli hlapce in dekle kot 
zaposlene v kmetijstvu, bi njihov zaposlitveni

ZASLUŽKI IN DELO

VRAČANJE K MEZDAM
vrh pri nas ugotovili že za čase stare Avstrije. 
Podobno so imele pozneje svoje zaposlitvene 
vrhove gospodinjske pomočnice, ki so zdaj 
hudo redke. Po vojni je bilo največ zaposle­
nih v slovenskem gozdarstvu (8133 oseb) že 
leta 1977, gradbeništvo je doseglo vrh 
s 73.248 zaposlenimi leta 1979 ipd. Zdaj nas 
zanimajo izgube zaposlenih za časa zadnje 
krize, ki jo računamo od oktobra 1987, ko so 
našteli v Sloveniji doslej največje število za­
poslenih (v družbenem sektorju). Odtlej do 
lanskega novembra se je število zaposlenih 
v podjetjih in organizacijah v Sloveniji zmanj­
šajo kar za 197.185 delovnih mest, ali oseb, 
od česar je izgubilo gospodarstvu kar 192.143 
delovnih mest, negospodarstvo pa 5042 nek­
danjih delovnih mest. Zaposlitvena racionali­
zacija je torej v veliki večini namreč 97,4- 
odstotno zajela le gospodarstvo. Do neke 
mere je ta pojav razumljiv, saj kar se tiče na 
primer zdravstva, ki pa je del delovnih mest 
ukinilo — potreba po njem ni nič manjša, če 
je v družbi namesto nekdanjih zaposlenih 
zdaj več nezaposlenih in upokojencev. Z od­
hodom med nezaposlene in med upokojence 
bolezni namreč niso odpravljene. Podobno je 
tudi z drugimi dejavnostmi negospodarstva, 
da ne govorimo o tem, da s prevzemom 
služb, za katere je prej skrbela pretežno fede­
racija, tovrstne negospodarske potrebe v Slo­
veniji niso manjše.
S tem ko se je razmerje števila zaposlenih 
v negospodarstvu in gospodarstvu, ki je okto­
bra 1987 v Sloveniji znašalo še ena (v nego­
spodarstvu) proti 5,2 (v gospodarstvu), do 
lani poslabšalo na ena proti 3,9, pa se je 
otežilo tudi breme vzdrževanja. To zmanjša­
nje zaposlenosti namreč ni potekalo ob nek­
daj doseženi proizvodnji in dohodku torej ob 
pretežnemu večanju storilnosti, temveč ob 
močnem nazadovanju družbenega proizvoda.
Največ zaposlenih je v tem času izgubila 
industrija, ker pa je to velika združba, pome­
ni izguba teh zaposlenih zanjo »le« dobro 
četrtino tistih, ki so bili v tej panogi zaposleni 
oktobra 1987. Največji odstotek zaposlenih je 
tako zgubilo gradbeništvo, namreč 50,6 od­
stotka (31.898 zaposlenih), družbena obrt jih 
je izgubila 46,7 odstotka (14.728), gozdarstvo 
44,9 (3241), gostinstvo in turizem 33,9 od­
stotka (9275), industrija 26,4 odstotka 
(100.563 zaposlenih), stanovanjska in komu­
nalna dejavnost 24,1 (3246), družbeno kme­
tijstvo 22,6 (3178), promet in zveze 22,4 
(11.062), vodno gospodarstvo 21,3 (306), tr­
govina 19,6 (15.267) zdravstvo je izgubilo 
5 odstotkov zaposlenih (2802), izobraževanje 
in kultura 4,6 odstotka ali 2376 zaposlenih. 
Nasprotno pa so finančne storitve obseg svo­
jih zaposlenih tačas povečale za 1,7 odstotka 
ali za 650 oseb, družbene organizacije in 
skupnosti pa so število zaposlenih povečale 
za 0,4 odstotka ali za 107 oseb.
Te razlike v zaposlenosti seveda vplivajo
tudi na skupni seštevek izplačanih plač, sajje 
ta gmota, masa sorazmerno večja: tam,- kjer.*, 
so zaposlene manj odpuščati, kot pa tam, kjer 
so bili pri tem odločnejši; da ne govorimo 
o tem, kolikšno je povprečje plač na primer 
v industriji, koliko pa v negospodarstvu.

Velika izguba dohodka_____________

O zaslužkih se seveda da razmišljati na različ­
ne načine. Po starem, kapitalističnem, preje­
majo delavci, zlasti fizični, mezdo, uslužbenci 
pa plače. Ker so bile pri nas mezde običajno 
nizke, se imena ne drži poseben sloves. Zna­
čilnost osebnih dohodkov pa naj bi bila 
v tem, da naj bi bili ukrojeni po resnični višini 
opravljenega dela, ne pa kar počez. Zato smo 
jih takrat, še zlasti, kadar se nam je zdelo, da 
smo delati dobro, prejeti pa malo, ati pa 
kadar jih je prejel kdo, ki je lenaril, zmerjati 
z izrazom »plače«. Nemara je glede na naše 
delo zanimivo, da je prav zdaj slovenski stati­
stični zavod svoj dolgoletni uradni naslov ob­
vestil o višini vsakomesečnih »osebnih do­

»Zaposlenost in plača« — torej morda le glede kruha nekoliko 
razširjeno staro socialno geslo »delo in kruh« — postaja 

v zadnjih letih v Sloveniji spet živo vodilo. Povsod ga sicer 
verjetno še ni čutiti enako močno, ker je odpuščanje zajelo močneje 

le nekatere panoge. Del tega gibanja je tudi zavzemanje za čim 
višje plače, Za čim višje pokojnine in druge dohodke, pri katerih 

nihče rad ne popusti. Morebitna neuspešnost kontrole in 
samokontrole pri tem pa nas seveda vodi nazaj v inflacijo.

hodkov« spremenil v »plače«, medtem ko 
imena mezde še ni obudil.

Po kitajski modrosti, da barva mačke ni po­
membna, če le lovi miši, bi lahko tudi o traj­
nem poimenovanju mesečnih zaslužkov lah­
ko rekli, da nam je vseeno, kakšno je, če le 
kaj krepkega kane v žep..

O tem, kaj je krepko, se seveda da razpredati 
na dolgo. Čeprav nam hodijo tudi iz Svetov­
ne banke pripovedovat, da imamo previsoke 
plače, tudi mi prav dobro vemo, da imajo pri 
njih še znatno višje. Tako za svojo rabo pišejo 
Nemci, da znaša pri njih (v zahodnem delu 
države) povprečna čista plača 2600 mark. Če 
pa si preračunavamo povprečne ume zasluž­
ke na mesečno raven, vidimo, da so čiste 
plače v tujini marsikje še višje. Ne gre pa 
prezreti, da so pri mnogih, ki so povrhu še 
naši konkurentje, vendarle znatno nižje.

Na te velike zaostanke za zaslužki v razvitej­
ših državah smo seveda veliko pogumneje 
opozarjali za časa Jugoslavije, ko je bil obseg 
opravljenega dela v slovenskem gospodar­
stvu znatno večji, kot je zdaj, ko je na primer 
obseg industrijske proizvodnje zdrsnil na ra­
ven izpred dveh desetletij.

Po ustanovitvi od Jugoslavije ločene države 
so se leta 1991 plače v nekaj mesecih od 
vrednosti 1000 mark v času Markovičevega 
sklepnega obdobja, skrčile v Sloveniji celo 
pod 400 mark. Če zaupamo vodstvu, da tedaj 
plač ni znižalo le z namenom preizkušati 
vzdržnost in potrpežljivost prebivalstva, am­
pak zaradi krepko zmanjšanega prihodka 
družbe in zaradi povečanih vojaških izdat­
kov, potem bi moralo biti jasno, da tudi zdaj 
možnosti za bistveno višje plače ni na pretek.

To trditev bi lahko preizkusili tudi s pomočjo 
poslovnih rezultatov. Zaradi »poenostavitev« 
družbenega knjigovodstva, tega zdaj — v na­
sprotju z dolgoletno prakso — ne moremo 
trditi na podlagi devetmesečnih poslovnih re­
zultatov, pač pa le na podlagi lanskih pollet­
nih. V lanskem polletju je imelo slovensko 
gospodarstvo za 1,34 milijarde mark izgube 
ali kar po 338 mark mesečno na vsakega 
zaposlenega v gospodarstvu in negospodar­
stvu.
Ker so se čiste plače v prvem polletju lani 
sukale od 396 do 593 mark mesečno, bi se 
dalo trditi, da je šlo več kot pol vsakomeseč­
ne čiste plače na račun izgube torej mistično 
iz ničesar, vsekakor pa na škodo akumulacije 
in novega zaposlovanja.

Plače povečujejo izgubo
Seveda nas previdnost sili, da o višini uradnih 
izgub podvomimo, in se tokrat vprašamo, ali 
niso v resnici morda nižje (čeprav bi se mogli 
iz istega vzroka vprašati tudi obratno: ali niso 
še višje). Snov za dvom v tolikšno višino 
izgub nam je posredno dal sam finančni mini­
ster. V začetku lanskega oktobra je namreč 
opozoril, da si plače, ki bi v povprečju prese­
gala od 540 do 580 mark, ne smemo privošči­
ti, ker je to zgornja meja za stabilnost cen. 
S to trditvijo je pravzaprav »požegnal« velik 
del dotedanjega dviga plač. Odtlej pa se nje­
gov »žegen« v določeni meri še razteguje. 
Vmes so namreč povprečne plače zrasle še

precej čez 600 mark (vrednost novembra za­
služene in decembra izplačane čiste plače je 
bila že 639 mark), pa smo v tem času kljub 
temu doživeli, da se je prirastek cen z 2,7 
odstotka, kolikšen je bil septembra, in s 3,4 
odstotka, kolikšen je bila oktobra, decembra 
spustil le na 1,1 odstotka.
Dvome zbuja tudi kazalec obsega akumulaci­
je, namreč naložbe. Njihov obseg je bil na­

mreč vse lanske mesece, tako v času nizkih 
plač kot v času višjih, dokaj podobno za­
nikrn.

Nasprotno pa nam snov za dvom o podcenje­
nosti izgub gospodarstva oziroma v precenje­
nosti ustvarjenega dohodka dajejo podatki 
o velikanskem povečanju javne porabe. 
V zadnjih mesecih pravkar minulega leta je 
bila javna poraba v Sloveniji že za 30 odstot­
kov višja, kot je bila v enakem času 1991. Po 
zborničnih računih bi skozi vse leto ob tolikš­
ni vnemi porabiti kar za 6 milijard dolarjev. 
Za javno porabo gre dvakrat toliko denarja, 
kot gre za plače v gospodarstvu, in je tako 
tudi vpliv javne porabe na stroške dvakrat 
večji. Polovico denarja za te namene prihaja 
neposredno iz gospodarstva, drugo pa se ste­
ka s pomočjo prodajnih dvakov, dohodnine 
ipd. Gospodarstvo zahteva znižanje obreme­
nitev in s tem znižanje proračuna.

Finančno ministrstvo te zahteve očitno 
v glavnem zavrača. Hkrati pa kot kaže, tudi 
poskusi finančnega ministra, da bi v okviru 
svojega ministrstva zbral in knjigovodsko vo­
dil vse javne izdatke, torej tudi tisti danar, ki 
ga obrača notranje in obrambno ministrstvo,

TEKMA CEN IN PLAČ -Primerjava vsakomesečnega
povečevanja drobnoprodajnih cen v Sloveniji v primerjavi s cenami 
decembra 1991 v odstotkih ter primerjava povečevanja vsakomese­
čnih povprečnih osebnih dohodkov po mesecih služenja s povpreč-
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niso uspešni. Veljko Bole iz Ekonomskega 
inštituta ljubljanske pravne fakultete ugotav­
lja, da »brstenje novih skladov pospešeno 
zmanjšuje nadzor ekonomske politike in par­
lamenta nad prihodki in trošenjem ustrezne­
ga dela javnega sektorja- Podobnost z dobro 
znano zunajproračunsko porabo v Jugoslavi­
ji, je čedalje bolj očitna«. Pri tem priporoča, 
da bodo morali nosilci ekonomske politike 
znatno zaostriti predvsem denarno, fiskalno 
in dohodkovno politiko ter finančlno nadzor­
stvo poslovanja javnega sektorja.

Čeprav o tem vlada ne govori, pa je jasno, da 
naraščanje plač ugodno deluje na polnitev 
blagajn tistih proračunov oziroma skladov, ki 
se napajajo iz njih. To pa ni nepomemben 
vir, saj sicer ustreznejše obdavčevanje dobič­
ka propada ravno zato, ker se je prikazova­
nju dobička moč izogibati, medtem ko se 
plačevanju davščin iz kosmatih plač očitno ni 
mogoče. Do leta 1987 je bila obremenitev 
plač v Sloveniji sorazmerno skromna, saj so 
kosmate plače običajno čiste presegale za 
manj kot 45 odstotkov. To sicer ne dokazuje, 
da tedaj gospodarstvo ni bilo obremenjeno. 
V takratnih hiperinflacijskih letih se je obseg 
obremenitev naglo dvignil, ne toliko zaradi 
inflacije kot zaradi naglega naraščanja števila 
upokojencev. Najvišji presežek bruto plač 
nad čistimi, namreč 89,1-odstoten se je zgodil 
pri osebnih dohodkih, ki so bili zasluženi 
marca 1990 torej v času ko se je Markoviču 
posrečilo inflacijo stisniti na 4 odstotke. To­
larske čase smo začeti s 65,5-odstotnim pre- 
kašanjem kosmatih plač v primerjavi s čisti­
mi. To se je postopoma povečevalo in dose­
glo 70,8-odstotno preseganje v pri lani julija 
zasluženih plačah. Do septembrskih plač se 
je ta odstotek unesel na 64,1. Zanimivo pa je, 
da odtlej, kljub stalnemu opozarjanju finanč­
nikov na čezmemost naraščanja (čistih) plač 
hkrati vendarle naraščajo tudi obremenitve, 
saj so pri oktobra zasluženih osebnih dohod­
kih bruto izplačila presegala čista za 64,79 
odstotka, novembrska pa že za 64,97 od­
stotka.

Ta vnema sploh ni nepričakovana. Njene 
učinke pa seveda zbiralcem denarja kvari 
zakonsko določilo, da je treba pokojnine do­
kaj sproti usklajati s povečevanjem plač. To 
pa se računsko težko doseže, saj je število 
zaposlenih čedalje manjše, število tako ali 
drugače vzdrževanih pa ne.

Svoj pogled na plače kaže tudi Služba druž­
benega knjigovodstva: gradivo pa temelji na 
devetmesečnem pregledu neto prihodka, za­
poslenih in plač v gospodarstvu. Na tej podla­
gi ugotavljajo, da je pravzaprav težko preso­
diti, ali so plače v Sloveniji res previsoke ali 
ne. Analitičarka SDK Meta Košak-Goslar 
ugotavlja, da podatka o kosmati plači sicer ni 
mogoče natančno preračunati v čisto plačo, 
vendar pa se s pomočjo povprečnih stopenj
davkov in prispevkov, ki se obračunavajo iz
bruto plač, da ugotoviti, da je čista plača na 
delavca znašala tedaj okrog 28.900 tolarjev, 
kar da je po povprečnem devetmesečnem
menjalniškem tečaju (marka je 53.2 tolarja) 
povprečno 043 mark. Na enak način preraču­
nane plače v gospodarstvu pa je bilo v devet- 
mesečju za 512 mark. Ko je primerjala plače 
s povečanjem življenjskih stroškov, je ugoto­
vila, da so se v prvih devetih mesecih lani 
v primerjavi z devetmesečjem 1991 cene živ­
ljenjskih potrebščin povečale za 262 odstot­
kov, plače pa manj, namreč za 234 od­
stotkov.

Mnenja o plačah, in o tem, kdo naj bi jih 
nižal, so torej različna. Takšno spoznanje 
seveda ni nič novega, saj če se o čem lahko 
ljudje spro med seboj, se lahko o zaslužkih. 
Zato verjetno tudi ne presenečajo na eni 
strani vnovične napovedi začetka stavk in 
socialnih nemirov, na drugi pa napovedi za­
vezništev »delodajalcev« in predstavnikov 
delojemalcev v boju zoper požrešnost sloven­
ske države. Obseg nakopičenih težav je čeda­
lje večji. Slepa utica naraščanja plač, ki ga je 
sprožila lanska spomladanska sprememba 
kolektivnih pogodb, ki se je ujemala s časom 
odločitve za ustrezno predvolilno pripravo, je 
zdaj prinesla svoje sadove in račune. Plače 
naj bi zdaj nižati.
Sicer pa zdaj tudi ni več zvezne države in 
starih dežurnih krivcev in moramo razvijati 
nove oblike družbene »bikoborbe«, ob kate­
rih bomo laže prenašati vsakdanje zaposlitve­
ne, plačilne in stroškovne tegobe.

lija Popit

Zrcalna slika 
zgodbe o uspehu

v -jetiki filozof Bertrand Russell je 
M v okviru desetih zapovedi, ki jih je 
/ objavil že daljnega leta 1951, kot 

prvo in drugo zapisal to: 1. O niče- 
▼ mer ne bodi popolnoma trdno pre­

pričan. 2. Nikdar ne skušaj skrivati dejstev, 
kajti lepega dne bodo gotovo prišla na dan.

Zato tudi nismo popolnoma prepričani o Slo­
veniji kot zgodbi o uspehu, vsaj kar zadeva 
prilagajanje spremembam v mednarodnem 
okolju. Neprestano ponavljanje nekaterih 
politikov, da »Zahod potrebuje Slovenijo kot 
zgodbo o uspehu«, je v določeni meri zavaja­
nje kljub nekaterim dosežkom, ki bi jih bilo 
vredno vtisniti v zavest, tako tujih politikov 
(da nas ne bi imeli za del Balkana), tujih 
poslovnežev (da ne bomo primorani v večini 
primerov sami prepričevati potencialnih ku­
pcev, da je pri nas mir), kot povprečnega 
tujca (da bo naš bodoči turist, ne pa avantu­
rist).

V večini tednikov, pa tudi dnevnikov Slove­
nije v okviru ocen možnega približevanja ES, 
pa tudi EFTI sploh ne omenjajo. Verjetno 
gre tu res za »visibilitv problem«, kot se je 
slikovito izrazil dr. Rupel (SP, 31. decem­
bra). Seveda pa problema premajhne opaz­
nosti, skratka, da nas ne razločujejo, ne mo­
remo jemati za izvršeno dejstvo, saj imamo, 
če nič drugega, ministrstvo za informiranje, 
ki bi moralo poskrbeti predvsem za to. Ome­
njeno ministrstvo mora tudi, če ga v novi 
vladi ne bo več, ob predaji poslov predlagati, 
kdo naj bi sploh bil odgovoren za celovito 
predstavnico države, da ne bo prihajalo do 
podvajanj, odgovoren pa ne bo nihče. Go­

ji spodarstvo kot osnova prepoznavnosti uspeš- 
2 nosti določene države ne potrebuje nekakš- 

niti novih oblik »skupnih pedstavništev«, po- 
. ... .___ .. . _________________________

trebuje le točno informiranost o trgih, na 
katere namerava stopiti. Zato je treba takoj 
v okviru vlade odločiti, ati bomo imeti dvojno 
obliko navzočnosti v tujini, to je tako držav­
no kot gospodarsko, v obliki veleposlaništev 
in gospodarskih predstavništev kot v bivši 
državi, ati pa skupaj. Sam se zavzemam za 
eno samo obliko, to je samostojno državno, 
pod pogojem, da bodo veleposlaništva ka­
drovsko sestavljena tako, da bo v njih prevla­
doval gospodarski interes, ne pa politični. 
Večkrat pomislim, da v tujih poročilih nikoli 
ne slišim »o predlogu našega ministra (dolo­
čene majhne države kot Švice, Singapurja ali 
pa Indonezije), kako razrešiti določen poli­
tični ati vojni konflikt,«, slišim pa konkreten 
predlog novih gospodarskih povezav. Naši 
veleposlaniki bodo zato upravičili svojo vlogo 
predvsem, če bodo znati ustvariti dodatne 
možnosti in razmere za naše izvozno gospo­
darstvo. Nekatera imenovanja, npr. v Pragi 
in Moskvi, dajejo slutiti, da bodo veleposla­
niki predvsem servis gospodarstva, kot je 
v navadi v večini manjših držav.

Upam, da bo malo veleposlanikov, ki bodo 
sodili, da morajo »ustvariti« svetovno politi­
ko. Če bo tako, se tudi ne bo več pripetilo, da 
bo naš na novo akreditirani veleposlanik pri 
izmenjavi poverilnih pisem v največji držati 
poudarjal pomen kaznovanja agresorja, po­
zabil pa poudariti, da je Elan še naš, da 
imamo čisto morje ipd. Koliko gospodarskih 
vrat, je s to zahtevo imenovani odprl, ali 
bolje rečeno, zaprl, ve verjetno vsakdo, ki 
pozna razmere v imenovanih okoljih.

Če predpostavimo, da sodita rast BDP in 
inflacija med temeljne kazalce letne uspešno­
sti države, je naša uspešnost slabša kot v dr­
žavah višegrajske trojke (danes že četverke).

Tako so primerjave ocenjenih rasti BDP v le­
tu 1992 in rasti, načrtovanih za leto 1993, 
med Republiko Slovenijo, Češko, Slovaško, 
Poljsko in Madžarsko takšne:_ Republika Slo­
venija minus 7,5 in minus 1, Češka minus 3,7 
in 0,9, Slovaška minus 5,8 in minus 4, Mad­
žarska minus 2,2 in 1,2, Poljska minus 1,5 in 
2,4. Inflacija, po enakih ocenah in v enakem 
zaporedju (prvi podatek se nanaša na 192, 
druei se predvidevanja za 193): 92 odstotkov
- 3^0; ll - 14 14,3'; 11 - 25; 26 - 15; 74
- 39,1.
(Vir: Slovenia Economic Developments in 
1992 and the Outlook for 1993 in Economist 
Inteligence Unit, London).
Zato verjetno drži šala dr. Bajta o Sloveniji 
kot bajki o uspehu, seveda če ne bomo pra­
vočasno prilagodili strategije razsoja spre­
membam, ki smo jim priče v okolju. Potreb­
no je torej določiti naše prioritete v odnosih, 
prevsem ekonomskih odnosih s tujino. Ne­
prestane nejasnosti o prioriteti integracije in 
s tem povezane gospodarske povezave, v ka­
tero naj bi vstopiti, vsekakor niso v korist 
gospodarstvu.

Podpis cone proste trgovine med višegrajsko 
četverko, ki bo začel veljati 1. 3. 1993, je 
dodaten element, ki bo povzročil težave na­
šim izvoznikom, saj njihov položaj ni konku­
renčen položaju podjetij v okviru te cone. 
Tako imamo zdaj v okviru Evrope že tri 
pomembne grupacije, katerih člani nismo. 
Kaj to pomeni za naša podjetja, je, upam, 
vsakomur jasno. Za ponazoritev le povejmo, 
da bo v primeru, da bo zdaj v okviru četverke 
kak proizvajalec iz teh držav ponudil proiz­
vod, ki se lahko izdeluje tudi v licenci s kakim 
zahodnim proizvajalcem, oproščen carine. 
Kaj to pomeni z vidika donosa ali tržnega 
deleža za termostat iz Ete, arome iz Etola ati 
pa elektromotor iz Rotomatike na trgih teh 
držav, je verjetno jasno. Zato bi kazalo ver­
jetno razmisliti o vstopu v višegrajsko četver­
ko (pa čeprav brez kmetijstva) in skupaj z nji­
mi v perspektivi v ES. Le v tem primeru 
bomo obdržali položaj na obstoječih trgih in 
v okoljih.

Predlog prof. Baldvvina je, da naj bi se Slove­
nija ne vezala na višegrajske partnerje ter ob 
njihovi pomoči skušala ujeti stike z ES, tem­
več naj bi se z baltskimi državami dogovorila 
za skupen nastop. Predlog ocenjujem za ne­
pravilen, saj ES nikakor ne sme primerjati

stanja v RS s stanjem v baltskih državah. 
Stopnja ocenjene inflacije v letu 1992 je tako 
v Estoniji 500-odstotna. v Latviji in Litvi pa 
900-odstotna! Doseženo na podlagi privatiza­
cije, vsaj notranje omejena konvertibilnost, 
infrastruktura in podobno, nikakor ni pri­
merljivo z doseženim v četverki ali pa pri nas. 
Poleg tega je tu verjetno najpomembnejši 
dejavnik geografska bližina in utečenost po­
vezav naših izvoznikov s partnerji v četverki, 
kar govori v prid nujnosti določitve strategije 
povezav s tistimi državami, s katerimi nas 
predvsem vežejo gospodarski interesi.

Zato bo moralo gospodarstvo samo dvigniti 
glas. pa ne le ob zahtevah (mnogokrat neute­
meljenih) po večjem tečaju, temveč predvsem 
ob zahtevi, da naj država določi konkretne 
prioritete razvoja. Ko bosta znani vizija in 
strategija, predvsem gospodarskega razsoja 
države z vidika strateškega usmerjanja, se 
bodo tudi podjetja lahko začela prilagajati 
zahtevam okolja.
Spremembe v okolju postavljajo tudi pred 
večino naših tržnih teoretikov zahtevo po 
novih pristopih v svetovanju podjetjem. Ob 
branju nekaterih ugotovitev jesenske konfe­
rence Vizija Slovenije (strategija gospodar­
skega in družbenega razvoja v devetdesetih 
letih), ki jo je pripravil vladni ekonomski 
svet, nisem prepričan o razumevanju proble­
mov, ki izhajajo iz sprememb v zadnjih letih. 
Ugotovitve, kakšne so bile npr.: »Edina pra­
va pot je hitro prilagajanje globalnim izzivom 
(globalizacija poslovanja, tehnološka revolu­
cija, svetovni trg).. .« ali pa »izhodišče sta 
svetovni trg in podjetniška sposobnost mar­
ketinškega prodora ....«, nikakor ne bodo 
zagotovile ne večjega izvoza ne donosa. 
Predvsem pa je napačna trditev, da je izho­
dišče svetovni trg, saj bi neuk v izvozu lahko 
taval po svetu tako dolgo, da bi bankrotiral. 
Svetovni trg je namreč v okviru raznih inte­
gracij in multinacionalnih povezav tako za­
prt, da sam ni izhodišče kot celota, temveč so 
izhodišče posamezne integracije, v katere je 
s posameznim proizvodom sploh mogoče 
priti.
Zato potrebujemo strateško odločitev, kam 
in s kom sploh nameravamo kot država sode­
lovati, da lahko podjetniški potencial raci- 
.onalno usmerimo. Le v tem primeru bo zgod­
ba o uspehu imela realno podlago.
Tomaž Subotič

*
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V sozvočju z vlado predlagate državnemu 
zboru zvišanje prispevne stopnje za pokoj­
ninsko in invalidsko zavarovanje, kar je 
v nasprotju z zahtevami po razbremenitvi 
gospodarstva, plač zaposlenih. Je treba pri­
spevno stopnjo zvišati za to, ker država svo­
jih obveznosti ne poravnava?

Pokojninski zavod ta hip še deluje relativno 
normalno. Poslovno leto bomo sicer končali 
z izgubo, ki jo bomo pokrili z rezervnimi sred­
stvi, vendar bodo zato ta padla pod raven, ki 
je zakonsko predpisana. Eden od razlogov za 
potrebo po zvišanju prispevne stopnje je ned­
vomno tudi dolg države, ki znaša zdaj, brez 
valorizacije, 8,5 milijarde tolarjev. V ta dolg 
so zajete bivše obveznosti federacije, nove 
obveznosti — vojaške pokojnine, doplačila 
k pokojninam iz drugih republik bivše Jugo­
slavije — ki so posledica osamosvojitve, in še 
nekatere nove pravice, ki so se dodeljevale 
po posebnih zakonih. Republika lani teh ob­
veznosti ni poravnavala. Jih tudi ni mogla, 
ker zanje sredstev v proračunu ni bilo. Letos 
jih, vsaj tako kaže, bo. Od ministra za finan­
ce in ministrice za delo smo že dobili poziv, 
da predlagamo, kako naj bi se obračunavale 
obveznosti v letu 1993. Skratka, sedanja vla­
da ima namen svoje odnose s pokojninskim 
zavodom normalizirati. Je pa seveda vse od­
visno od tega, kakšen zakon o proračunu 
bodo sprejeli poslanci državnega zbora.

Se pravi, da država vendarle spreminja filo­
zofijo oziroma svoj odnos do pokojninskega 
sklada, da mu za nove pravice - kakršne so 
denimo ugodnosti, ki so jih po novem pri 
upokojevanju deležni poslanci — zagotavlja 
tudi denar.

Ne gre le za filozofijo, pač pa za zakonsko 
določbo, ki nedvoumno pravi, daje za pravi­
ce, ki jih država kot ugodnejše dodeli posa­
meznim kategorijam zavarovancev, obvezen 
finančni vir proračun. Zdaj je v pripravi pose­
ben zakon o obveznostih republike, ki bi po 
našem mnenju moral opredeliti tudi metodo­
logijo, kako bomo te obveznosti obračunava­
li. Konec koncev pa je vse, kot že_ rečeno, 
odvisno od zakona o proračunu. Če bo ta 
potrdil do zdaj izrečene dobre namere vlade 
in garancije ministrov, ki smo jih dobili, se bo 
odnos med državo in pokojninskim sistemom 
normaliziral, v nasprotnem primeru pa se bo 
vsa stvar ponovno zapletla in bo treba te 
obveznosti prenašati v redno stopnjo, čeprav 
to ni v skladu s predpisi. Zavod namreč ne 
more sam ustaviti izplačevanja pravic, ki jih 
posamezniki po zakonu imajo. Lani je bilo 
tisti trenutek, ko parlament kljub našim opo­
zorilom in opozorilom nekaterih poslancev 
v obveznosti proračuna ni vnesel obveznosti 
do pokojninskega sklada, že jasno, da tega 
denarja zavod ne bo dobil, ker ga finančni 
minister ne bo imel od kod vzeti. Nastali dolg 
je torej posledica zavestne politike parlamen­
ta.

Je ta dolg zdaj že odpisan?
Ne. Imamo zagotovila, da bo država svoj 
dolg poravnala. Seveda tega ne bo mogla 
pokriti z enkratnim zneskom, marveč bo 
o tem treba sprejeti poseben zakon.

Dolg države pa ni edini razlog slabšanja 
finančne kondicije zavoda in potrebe po 
zvišanju prispevne stopnje.

Poglavitenjaziogfjevsekakor. visoka stopnja
naraščanja .števila-upokojencev, zlasti v zad­
njih letih, ko je zaradi ekonomske krize pri­
šlo do pospešenega upokojevanja. Od leta 
1981 do lanskega decembra, se pravi v 11 
letih, se je njihovo število podvojilo. Leta 
1981 je bilo 231.482 upokojencev, lanskega 
decembra že — skupaj z vojaškimi upokojenci 
inkmečkimistarostnimiupokojenci-452.655. 
Samo v zadnjih štirih letih se je število upo­
kojencev — brez vojaških , ki jih je blizu pet 
tisoč, in brez 23 tisoč kmečkih starostnih 
upokojencev, katerih število ostaja nespreme­
njeno oziroma se celo postopoma zmanjšuje 
- povečalo za več kot sto tisoč. Hkrati se je ob 
naraščajoči brezposelnosti močno zmanjšalo
število aktivnih zavarovancev. Leta 1980 je 
bilo denimo razmerje med zaposlenimi in 
upokojenci — brez kmečkih starostnih — znaša­
lo 1:3,61, leta 1988 že 1:2,60, oktobra lani pa 
le še 1:1,69. Poleg tega je zavod lani dobil še 
nekatere nove obveznosti, denimo plačevanje 
prispevka za obvezno zdravstveno zavarova­
nje upokojencev.

Slovenija je po obremenitvi plač s prispevki 
za zdravstveno in pokojninsko varstvo — ta­
ko pravijo ekonomisti in finančniki - menda 
evropska rekorderka. Na pokojninski sklad 
leti vse več očitkov, da so pokojnine previso­
ke, da je mehanizem valorizacije pokojnin, 
ki je vezan na rast povprečne plače in ne 
upošteva dejstva, da se število zaposlenih 
zmanjšuje, neustrezen...

Pri nas je še vedno tako, da tedaj, ko se 
sprejmejo vsebinski zakoni, pravice zelo ra­
dodarno določamo, ko pa se določa prispev­
na stopnja, ugotavljamo, kakšne obremeni­
tve so to za tiste, ki delajo in plačujejo pri­
spevke. Pokojninski zavod ni pravi naslov za 
očitke, ker jih pač nihče ne more izrekati 
zakonito urejenemu sistemu. Sistem je tak, 
kakršen je. Lahko nam je všeč, lahko nam ni, 
toda v njem so pravice vsakega posameznika 
individualno zagotovljene. Pokojnine niso 
neka amorfna masa, ki bi se lahko obravna­
vala kot celota, ampak so vsota pokojnin, ki 
jih prejemajo posamezniki z odločbo, ki je 
tudi iztožljiva. Tudi valorizacija pokojnin, po­
tem ko je pokojnina enkrat odmerjena, sloni 
na točno določenih zakonskih določbah. Res 
je, da mnogi menijo, da so ta določila neu­
strezna, vendar s tem razpravljajo o zakonu. 
Tisti trenutek pa, ko razpravljamo o tem, ali 
je zakon ustrezen ali ne, je treba sprožiti 
ustrezne zakonodajne postopke, ne pa samo 
ugotavljati, da je javna poraba visoka, pokoj­
ninski sistem pa predrag. Brez analize, kaj je 
treba narediti, kje je mogoče te izdatke 
zmanjšati, vzbujamo slabo voljo na obeh stra­
neh — pri upokojencih in aktivnih zavrovan- 
cih. Analiza bi namreč razkrila tudi drugo 
plat, to, da naš pokojninski sistem marsikaj 
pokriva, česar v drugih državah ne. V Evropi 
skoraj ni države, ki ne bi za javni pokojninski 
sistem vsaj nekaj prispevala. Če se denimo 
zaradi ekonomskih težav ljudje pospešeno 
upokojujejo, se država z določenim deležem 
sredstev še dodatno vključi v sistem obvezne­
ga zavarovanja. Pri nas tega ni.

Mnogi trdijo, da je razmerje med povprečno 
pokojnino in povprečno plačo pri nas previ­
soko.

V primerjavi z evropskimi je naša pokojnina 
v razmerju do plače res relativno visoka. 
Toda to je sistem, ki teče dolga leta. Če bi 
ljudje vnaprej vedeli, da bodo pokojnine niž­
je, bi si ustvarili določene priihranke, dodat­
ne vire. Nižanje razmerja med pokojnino in 
plačo je tako sila vprašljiva reč, ki lahko 
povzroči hude socialne napetosti. Od leta 
1984, ko je povprečna pokojnina znašala 60,4 
odstotka povprečne plače, se je razkorak
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Kapitalski sklad ni rešitev
med njima res ožil, in leta 1990 je znašala 
povprečna pokojnina že 79,9 odstotka pov­
prečne plače. Potem je leta 1991 znova zdrs­
nila na 66,6 odstotka, do lanskega oktobra pa 
je znova dosegla 70,9 odstotka. No, povpreč­
na starostna pokojnina je bila ves čas še za 
osem do deset odstotkov višja od povprečne 
pokojnine. Seveda pa ni naključje, da se je 
pokojninski sistem, praktično od leta 1978, 
zlasti pa od leta 1984, ko je bil sprejet nov 
zvezni pokojninski zakon, izboljševal v korist 
upokojencev. Bil je naravnan tako, da bi se 
morala pokojnina čim bolj približati plači in 
tudi rasti v skladu z njo. Zakon se je opiral na 
predpostavko, da se bodo ekonomske razme­

re, ki so jih v tedanji federaciji in tudi 
v Sloveniji ocenjevali za krizne, v naslednjih 
štirih letih izboljšale. To se, jasno, ni zgodilo, 
pač pa je bilo vse težje, pokojninski sistem pa 
je ostajal nespremenjen oziroma se je delno 
celo izboljšal. In ker je šla ekonomija navz­
dol, pokojninski sistem pa je stagniral, je ta 
razkorak postal vse bolj očiten. To je vedel 
tudi zakonodajalec, vendar si je prav s tem 
tudi kupoval socialni mir. Naš pokojninski 
sistem temelji na modelu, ki ga je pred dobri­
mi sto leti zasnoval nemški kancler Bismarck, 
ko je prav z uvedbo socialnih zavarovanj 
ublažil socialne napetosti v tedanji Nemčiji.

To pomeni, da je prav v kriznih razmerah 
— in pri nas takšne so - tvegano posegati 
v sistem socialnih pravic.

Sleherna država daje v kriznih razmerah soci­
ali večji .poudarek kot sicer. Lahko je zniže­
vati socialne pravice in s tem izdatke za taka 
zavarovanja v obdobju blaginje, gospodarske 
rasti, ko imajo ljudje možnost, da z drugimi 
postranskimi dejavnostmi nadomestijo to, 
kar jim vzameš. Poleg tega mora biti prebi­
valstvo na kaj takega navajeno. Mi takih 
navad nimamo, ker smo leta živeli tako, da 
lahko plačo od L do zadnjega v mesecu 
zapraviš, ker imaš po 40 letih delovne dobe 
ali še prej zagotovljeno pokojnino, ki ti, vsaj 
v razmerju s plačo, zagotavlja dostojno življe­
nja. Zato ne vidim možnosti, da bi lahko na 
hitro radikalno posegli v sistem pravic. Več 
kot 350 tisoč upokojencev predstavlja pri nas 
zelo velik del javnega mnenja. In ker mislim, 
da upokojenci ta čas niso najbolj nezadovolj­
na kategorija prebivalstva, ne verjamem, da 
si vlada ali parlament ta čas želita še nezado­
voljstva upokojencev. Spreminjanje zakona 
v letu 1991, oziroma znamenita zamrznitev 
pokojnin, sta pokazala, kako občutljiva po­
pulacija je to. Res je sicer, da nekateri ta čas 
govorijo, da so upokojenci na bojšem kot 
zaposleni, češ, redno vsak mesec dobivajo 
pokojnine, med zaposlenimi pa je vse več 
takih, ki plač ne dobivajo redno, ki čakajo 
nanjo po mesec, dva. Ampak rešitve ne vi­
dim v tem, da naj bo tako tudi z upokojenci. 
Ne vem, kaj bi se zgodilo, če en mesec ne bi 
dobili pokojnin. Gre za kategorijo ljudi, ki si 
drugače ne more pomagati.

Pokojninski zavod je glavni financer pri­
merjalne študije evropskih sistemov pokoj­
ninskega varstva, njihovih pravnih in na- 
rodnogospodarskih učinkov. Prve rezultate 
te razsikave, ki jo opravljata Inštitut za delo 
pri Pravni fakulteti v Ljubljani in Inštitut za 
ekonomska raziskovanja, ste že dobili. In 
z njimi najbrž tudi odgovor na vprašanje, 
koliko evropski je nas pokojninski sistem.

Naš sistem ni evropski, ker evropskega siste­
ma ni. Dve državi nimata enakega. Avstrija 
in Nemčija imata podobnega, anglosakson­
ske države tudi. Ponekod imajo nacionalno 
pokojnino, ki je za vse enaka, ob njej pa še 
dodatna zasebna prostovoljna zavarovanja, 
drugod spet obvezno splošno zavarovanje in 
ob njem še posebna obvezna zavarovanja za 
nekatere skupine poklicev, skratka te reči so 
v Evropi urejene zelo različno. Pri nas imamo 
eno samo obvezno zavarovanje za relativno 
visok obseg pravic, z mnogimi socialnimi ko­
rektivi, s katerimi smo tudi vzpostavljali soci­
alni mir. Tako je najnižja pokojnina za polno 
delovno dobo določena ne glede na plačo, 
kar pomeni, da imajo nekateri upokojenci 
s polno delovno dobo višjo pokojnino, kot so 
imeli plačo. Potem imamo varstvene dodat­
ke, ki tudi preprečujejo socialne stiske upo­
kojencev, ki so imeli vse življenje nizke pla­
če. Vse te sociale v drugih državah nimajo. 
Govoril sem z direktorji številnih evropskih 
zavarovanj, ki so ob spoznavanju našega si­
stema rekli: »Vaš sistem je čudovit, krasen, 
ampak kako vi vse to vzdržite?« Ko jim pove­
mo, da težko in vse težje, nas anglošaksonci 
denimo svarijo, naj se pri spreminjanju siste­
ma nikar ne zgledujemo po njih. Tudi Nemci 
nam pravijo, naš sistem ni dober, za državo je 
drag, razmišljamo o spremembah... Skratka 
v nobeni evropski državi niso zadovoljni s svo­
jim pokojninskim Sistemom. Povsod govorijo 
o podobnih težavah, o staranju prebivalstva, 
slabšanju razmerja med zaposlenimi in upo­
kojenci, ekonomski krizi... Razlika je v tem, 
da tam začno biti plat zvona, ko se razmere le 
malo poslabšajo. Pri nas so že tako slabe, da 
človek mora razumeti obe strani - tako eko­
nomiste, pristojne za to, da spodbudijo rast 
ekonomije, ki opozarjajo na to, da je javna

Našega sistema pokojninskega varstva ni mogoče primerjati 
z evropskim, ker tega preprosto ni, niti dve državi nimata povsem 
enakega. Pri vnašanju sprememb po zgledu te ali one države pa 
kaže biti previden, da bi transplantant ne ubil celotnega telesa 
— je v pogovoru o aktualnih problemih in razvojnih dilemah 
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poraba draga, kot uživalce pravic, ki so pre­
pričani, da jim pripadajo, ker so zanje delali, 
jih pričakovali in so jim navsezadnje z zakoni 
zajamčene. Ne vidim možnosti, kako ta vozel
na hitro presekati, kajti za to je potreben
družbeni konsenz. Eno je, če stvari obravna­
vaš zgolj po strokovni, ekonomski plati, dru­
go, ko prideš v parlament, kjer se križajo 
interesi. Tam se nenadoma navzlic nesporne­
mu načelu, da morajo biti pravice usklajene 
z ekonomskimi možnostmi, ugotovi, da so 
pokojnine prenizke ali pa da je treba popravi­
ti še to in ono krivico.

Ugotovitve iz omenjene študije za vas oseb­
no niso in ne bodo - raziskava namreč še ni 
končana — nič novega.

Seveda ne. Vse to je naša stroka v zavodu 
poznala že leta. Vendar imajo zdaj drugo 
težo. Če smo strokovnjaki iz vrst izvajalcev 
ob predlogih za spreminjanje sistema opozar­
jali na to in ono, so nas lahko razni reformisti 
hitro utišali, češ da skušamo zagovarjati si­
stem, kakršen je.

Nov pokojninski zakon, sprejet lani, velja za 
prehoden zakon. Reformnih predlogov po­
sameznikov in strank po zgledu te ali one 
evropske države, je vse več. Verjamete 
v skorajšnjo korenito spremembo sedanjega 
sistema?

Ne, čeprav nas, ko se pripravljajo spremem­
be in sprejemajo zakoni prav malo vprašujejo 
za strokovno mnenje. Ne želim nikogar žaliti, 
ampak pri nas je že tako, da se v takih 
razpravah vedno najde kak nov Kardelj ali 
Albreht, in tudi nasploh smo Slovenci polni 
idej. Problem je v tem, da imamo pokojnin­
ski sistem, ki živi svoje življenje že leta. Vsak 
od sistemov, ki jih zdaj predlagajo posamez­
niki in stranke, je sicer možen, vendar samo 
od danes naprej za nove generacije, ali vsaj 
te, ki še niso upokojene. Sam podpiram vse

reforme sistema, ki prihodnjim generacijam 
in tudi nam, ki zdaj plačujemo prispevke, 
obetajo boljše življenje, ne verjamem pa, da 
je pri tem mogoče poseči v pravice tistih, ki 
so že upokojeni. Minimalno lahko posežeš 
v valorizacijo pokojnin, bistveno pa sistema, 
za katerega je nekdo delal 40 let, ne moreš 
spremeniti. Verjamem, da se bo ta bum upo­
kojevanja postopoma umiril, kriza bo sicer še 
prinesla svoje, vendar tako grozno stvari naj- . 
brž ne bodo več tekle. Se pravi, za nove 
upokojence je možno razmišljati o novih si­
stemih, tudi dodatnih prostovoljnih zavaro­
vanjih, ki jih je ponudil nov pokojninski za­
kon. Verjetno se bo treba tudi pri starostni 
meji za upokojevanje prilagoditi Evropi, saj 
je pri nas, kljub zadnjemu zvišanju, še vedno 
nižja.

...in pri tem izenačiti tudi moške in ženske?
Če pogledamo dokumente in direktive sveta 
Evropske skupnosti, bomo prej ali slej morali 
sprejeti tudi to spremembo. Jasno pa je, daje 
to razprava, ki je za parlament najbolj vroča. 
In sam sprejemam tudi argumente, ki so jih 
nasprotniki takšnega izenačevanja poudatjali 
ob sprejetju zadnjega pokojninskega zakona. 
Tudi ti argumenti dokazujejo, da ne moreš 
nobenega recepta iz Evrope kar tako preseliti 
v Slovenijo.

Velika so tudi pričakovanja, da bo kapital­
ski sklad rešil vse prihodnje finančne stiske
pokojninskega varstva, da bo razbremenil
gospodarstvo in plače zaposlenih.

V nečem so si kljub razlikam vsi evropski 
javni sistemi pokojninskega varstva vendarle 
enaki, namreč v tem, da vsi — tako kot naš 
sistem — temeljijo na načelu generacijske soli­
darnosti, kar pomeni, da aktivna generacija 
s prispevki ali preko sistema davkov zbira 
sredstva za upokojensko generacijo. Čistega 
sistema kapitalnega pokritja pokojninskega

varstva ne pozna nobena država na svetu. 
Kapitalsko pokrivanje, ki pomeni, da zavaro­
vanci premije in prispevke namenjajo za last­
ne pokojnine, je značilno za nekatera zaseb­
na in dodatna zavarovanja, saj so se v njih 
prva leta zgolj zbirali prispevki, medtem ko 
so obveznosti do zavarovancev prihajale šele 
čez leta. Z naraščanjem števila upokojencev 
postane tak sistem čedalje težje obvladljiv in 
tvegan zlasti v primeru velike inflacije. Skrat­
ka, valorizacija premij je v tem sistemu vpra­
šljiva, nevarnost, da se zainvestiraš, da ob 
visoki inflaciji po dolgih letih zavarovanja 
dobiš le nominalni znesek, za katerega si bil 
zavarovan, pa velika. Večina držav ima tako 
kombiniran sistem generacijske solidarnosti 
in kapitalnega pokritja, ki pomeni, da se 
javni sistem pokojninskega varstva pretežno 
financira iz tekočih prispevkov aktivne gene­
racije za upokojeno ter iz garancijskih rezerv, 
v višini med eno tretjino in eno dvanajstino 
letnih izdatkov zavarovanja. Slednje dajejo
sistemu finančno trdnost, namenjene pa so
obrestovanju v bankah, finančnim transakci­
jam, naložbam, intervencijam v primeru lik­
vidnostnih težav sistema, pomenijo pa tudi 
valorizacijsko rezervo za usklajevanje pokoj­
nin. Praviloma v takem sistemu z intervencij­
skimi sredstvi sodeluje še država, pokojnin­
sko varstvo pa dopolnjuje še sistem dodatnih, 
prostovoljnih zavarovanj. Nov pokojninski 
zakon je prinesel tudi v naš sistem kapitalski 
in stanovanjski sklad ter odprl možnosti, da 
se v okviru javnega sistema razvije sistem 
dodatnega, prostovoljnega zavarovanja za 
širši obseg pravic. Načeloma ne nasprotujem 
temu, da imamo tudi v državnem zavarova­
nju priložnost, da iz tega nekaj napravimo, 
kajti včasih kaj nastane tudi iz naivnih od­
ločb, ampak česa velikega iz tega ne bo. Če 
kdo pričakuje, da bo kapitalski sklad, kakr­
šenkoli že bo, lahko kdaj pokril celotno po­
kojninsko varstvo, je to utopija. Po znameni­
tem ekonomistu Samuelsonu potrebuješ za 
delovanje čistega sistema kapitalnega pokrit­
ja za plačevanje letnih dospelih obveznosti 30 
krat večjo aktivo od izdatkov. Doslej še ni 
nihče na svetu dal popolnega odgovora na to, 
kako priti do teh sredstev na ekonomsko 
logičen način. Skratka, kapitalski način fi­
nanciranja je morda možen v manjših, zaseb­
nih zavarovanjih, kjer so tudi pravice drugače 
obravnavane. Če bi hoteli naš pokojninski 
sistem kapitalsko pokrivati, bi ob dejstvu, da 
porabimo letno med 12 in 13 odstotki doma­
čega prozvoda, po Samuelsonu morali eko­
nomsko obračati kapital, ki bi bil triinpolkrat 
višji od bruto domačega produkta. Mislim, 
da genija, ki bi lahko to zagotovil, v Sloveniji

ni. Prepričan sem, da se bo naš sistem pokoj­
ninskega varstva tudi v prihodnje vsaj v 80 do 
90 odstotkih financiral po načelu generacij­
ske solidarnosti.

Pomembna vira stabilnosti pokojninskega
sistema pa oba sklada lahko postaneta.

Nedvomno. Stanovanjski sklad že deluje, saj 
ie imel srečo, da je prav v tem času prišlo do 
vračila stanovanj, ki jih je včasih pomagal 
graditi za potrebe upokojencev. Dobil je tudi 
celoten fond borčevskih stanovanj in s proda­
jo vrnjenih stanovanj je doslej ustvaril mili­
jardo tolarjev, ki se zaenkrat plemenitijo z ob­
veznicami, vezavo, obstoječimi možnostmi 
pač. V investicije ali nakupe nepremičnin pa 
ta sklad še ni šel, ker se šele oblikuje. Kapi­
talski sklad pa je še zelo nedefiniran. Zakon 
o lastninskem preoblikovanju podjetij je te­
meljni vir za oblikovanje tega sklada postavil 
z določbo, da mora deset odstotkov vrednosti 
vse privatizacije dobiti kapitalski sklad po­
kojninskega zavarovanja. Kaj oziroma koliko 
iz tega bo, o tem se tudi ekonomisti ne more­
jo zediniti. Nekateri pravijo, da bo to lep 
znesek, pravo bogastvo celo, drugi, da bodo 
vsi ti papirji malo vredni. Drugi vir sredstev 
je zavodu vrnjeno premoženje, ki pa tudi ni 
tako veliko, kot nekateri mislijo, saj gre 
v glavnem za stare stavbe, katerih obnova in 
vzdrževanje bosta draga. Tretji vir bi lahko 
bili individualni vložki v kapitalski sklad, ne­
ke vrste hranilnica, kar bi mu ob funkciji, ki 
jo že ima, dodalo še eno. Je pa v zvezi 
s kapitalskim skladom odprtih še veliko orga­
nizacijskih, pravnih vprašanj. Zakon sicer 
predvideva, da bi lahko upravljanje s tem 
skladom poverili za to registrirani družbi, 
ampak takih je v Sloveniji malo. Mi smo šli 
sicer v razpis, iskali smo menedžerje za tak 
sklad, saj se sedanji team ne more ob svojem 
rednem delu denimo dve uri na dan ali na 
teden ukvarjati še z upravljanjem sklada, pač 
pa je potrebna nova, za to usposobljena eki­
pa. Na ta razpis se nam ljudje sicer oglašajo, 
vendar ne taki z izkušnjami, ker jih v Sloveni­
ji preprosto ni. Morda je bil kdo v Ameriki, 
od blizu videl, kako te stvari tečejo, a to še 
niso izkušnje. Drug problem je problem trga 
vrednostnih papirjev in sploh trga kapitala 
v Sloveniji. Kmalu bo v Sloveniji delovalo 
kar nekaj skladov, odškodninski, stanovanj­
ski, dva naša. Trg kapitala pa je majhen in se 
bo moral še razvijati, da bodo vsi ti skladi dali 
želene učinke. Z vsem tem ne zanikam more­
biten pozitiven vpliv sklada, opozoriti želim le 
na nedorečenosti in na nerealnost prevelikih 
pričakovanj. Zadeva je skratka še zelo na 
začetku, nobene ocene še ni, kakšne ekonom­
ske učinke na bodoči pokojninski sistem naj bi 
imel ta sklad, zato bo treba vse to z novimi 
ministri in vlado še temeljito razčistiti, ker gre 
za nacionalni interes, ne le za 
interes pokojninskega zavoda. Država ne 
more reči, da ji je vseeno, kako bodo te stvari 
tekle, saj ji je z ustavo naložena skrb za 
izvajanje pokojninskega zavarovanja in dolo­
čanja pogojev zanj.

Slava Partlič

Pluralistični Slovenec
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oglejmo si tri trditve, ki so lahko 
I problematične, vendar so na prvi 
pogled logične:

Jt 1. Etnična pripadnost je postala
instrument teritorialne suverenosti 

in politične izključitve na katerikoli ravni. Ni 
pa postala izključni instrument politične orga­
nizacije. Politične pravice so sicer inherentne 
posameznikom, vendar ne etničnim skupinam.
2. Posameznikom je dovoljeno, da po lastni 
izbiri posvečajo več ali manj pozornosti svoji 
etnični pripadnosti. Nihče ne bo prisiljen v si­
stem etnične identifikacije, če si tega sam ne 
Ždi. To pa pomeni usihanje prioritete in po­
membnosti etnične skupnosti, čeprav je sloven­
ska etnična skupnost edina državotvorna. Mo­
rebiti pa prav zato.
S. Socialne razsežnosti individualnega življe­
nja dovoljujejo zbiranje pripadnikov etničnih 
skupnosti, da v društvih negujejo svoje običa­
je, občutke, težnje in tradicije, če to žele. Drža­
va je pri tem nevtralna.
V bistvu je svoboda deklariranja etnične pri­
padnosti kontradiktorna, ker je slovenska na­
cija tista, ki je ustanovila državo in to tudi 
napisala v ustavo. Vsi drugi so samo pripad­
niki etničnih skupin. Z drugimi besedami se 
torej Slovencem avtomatično pripisuje velik 
potencial talilnega lonca, v katerem se bodo 
pretopili vsi pripadniki drugih etničnih skupin, 
kar pa ne pomeni nujno pretapljanja kultur­
nih razlik. Državljan Slovenije pomeni torej 
vsakogar brez diskriminacije, kateremu se ni 
treba, če hoče, odpovedati svoji prejšnji kultur­
ni pripradnosti ali kulturni zgodovini. Vsak 
državljan lahko sodeluje v več kot eni družbe­
ni Skupini in deluje kot večkratna družbena 
osebnost: po etnični pripadnosti, po poklicu, 
po političnem prepričanju in sam po sebi zain- 
tresiran za razne ideje in projekte.
To je lahko za Slovenijo dobro, ker se s tem 
njena osnovna etnija povečuje, ker se ji drugi 
priznavajo. Po drugi strani pa to skriva v sebi 
tudi potencialno nevarnost: celo če se nekdo 
odloči, da se bo odrekel svoji kulturni dedišči­
ni, se ne smemo čuditi, če bo po osebni zavestni 
izbiri svojo odločitev sčasoma spremenil, tako 
po širini kakor tudi po moči. Osebne izkušnje 
ali spremembe v svetu okrog nas lahko v nas 
spremenijo osebno občutje identitete.
Znano je, da je občutenje identitete tem večje, 
čim bližje je domovina, se pravi, če obstaja 
možnost etnične pridružitve svoji domovini. 
Nasprotno ne obstaja v Ameriki nobena mož­
nost za oživljanje slovenske indentitete pri 
tolikšni fizični oddaljenosti od slovenske do­
movine.
Pripadniki drugih etničnih skupin v Sloveniji 
so madžarske, celo nemške, italijanske, hrva­
ške, srbske, albanske, makedonske in bosan­
ske narodnosti. Vsi imajo svoje domovine 
zelo blizu. Zaradi raznih razlogov, tudi zaradi 
nenadne vzplamtitve nacionalne zavesti, bodo 
postali zavestni člani svojih etničnih skupnosti 
— in temu primerno bodo potekale njihove 
nadaljnje dejavnosti. Primeri v komaj pretekli 
Zgodovini nam povzročajo hude spomine.
Vpliv drugih kultur na slovensko vprašanje, 
ki se nam zastavlja, je, ali močna navzočnost 
drugih etnij vpliva na nas v tem smislu, da 
postajamo pluralistična osebnost. Ugotavlja­
mo, da lahko vsak posameznik živi tako, da 
se napaja iz raznih duhovnih izvirov. V načelu 
mora to pospeševati ekonomsko in multikul­
turno dejavnost: Šveda pod pogojem, če smo

Slovenija ni pluralistična dežela, v kateri bi kulturna različnost 
imela edinstveno psihološko vlogo, kar bi vodilo do enotnega 

psihološkega tipa pluralistične osebnosti. Slovenija ni 
v lingvističnem pogledu zelo različna, je pa v kulturnem. Zato pri 

nas ni moglo priti do mnogo širšega procesa civilizacijske 
pomiritve enotnosti in različnosti kot posledice skupnega sožitja

več kultur.

dovolj odprti za ideje drugih in če smo pri­
pravljeni na demokratičen način sodelovati s ti­
stimi, ki goje drugačne tradicije. Tako spreje­
mamo od drugih tradicij najboljše lastnosti in 
cilje kot tudi bogate izvire pronicljivosti in 
občutljivosti. V kulturnem getu imajo danes 
popolno zaprtost v etnično pripadnost — obr­
njeno popolnoma k sebi in popolnoma odboj­
no proti drugim — za hudo škodljivo. Tudi 
pripadniki manjšin tesno sodelujejo z drugimi 
zunaj svojih kulturnih skupin. Ali lahko torej 
govorimo o nekakšni plemenski zaprtosti Slo­
vencev? Razloga za to ne bi, smelo biti, razen 
če laho govorimo o njihovi dejanski ali samo 
občuteni ogroženosti. Obstaja pa zaskrblje­
nost, ker sta homogenizacija in enostaven ve­
soljni vpliv, če nič drugega, neuravnotežena in 
grozita, da bosta močnejša kot vpliv diferenci­
acije in kulturne kontinuitete.
Zato bi si morali pripadniki posameznih etnič­
nih skupin v slovenski družbi prizadevati za 
razvijanje pluralizma kulturnih korenin, se 
naučiti kako asimilirati vrednote, stališča in 
prakso slovenske nacije. Prav tako morajo 
tudi Slovenci sprejeti dragocene vrednote itali­
janske madžarske, nemške, hrvaške, srbske 
kulture. S tem naj bi se ustvarila neka »skupna 
kultura«, tem bolj, ker imamo vsi velike naci­
onalne izkušnje — krizo in blaginjo, mir in 
vojno, težave in pomanjkanje. Ta skupna kul­
tura vseh etnij, ki žive na tem delu prehoda 
z Balkana, na Apeninski polotok in tistih, ki 
se bodo naselili tudi, ker bodo potrebni in 
zaželeni, bo nastala z močnimi vplivi skupne­
ga državnega slovenskega jezika in izkušnja­
mi splošnih zakonskih, ekonomskih in politič­
nih tradicij. Poleg tega se prelivajo tudi izkuš­
nje Slovencev samih živečih bodisi pred vrati 
ali latinskega, germanskega, madžarskega ali 
hrvaškega kulturnega vpliva, ki predstavljajo 
različne slovenske tipe: stvarne in škrte Kranj­
ce, prešerne in neredne Primorce, življenja 
željne Štajerce itd. Glede na to ima vsakdo od 
nas lastno individualno kulturno identiteto, 
katere sestavine črpa iz več kot ene tradicije. 
Zato ustvarjamo vsi »nekakšno pluralistično 
osebnost«, zato razumemo več kot eno kulturo 
in se z lahkoto znajdemo v večjem številu 
kultur. To je značilno za narod na prepihu. 
Tega ne bomo srečali na zaprtih polotokih ali 
otokih brez prehodnih vplivov, ne na Siciliji 
ne v Kalabriji, tudi ne na Iberskem polotoku.

Vloga superkulture
Urejanje mnogovrstnih niti takšnega sloven­
skega kaleidoskopa je oteženo zato, ker sred­
stva javnega obveščanja o tem molče. Izogiba­
jo se temi, ker je občutljiva. To bi razbilo 
podobo o monolitnosti Slovencev, o njihovi 
samosvoji in edinstveni kulturi, kakršna seve­
da ni, ker je zmes različnih med seboj kontrast­
nih vplivov, ker je to majhen narod majriih 
razsežnosti in daljav, ki ubijejo drastične razli­

ke. Javni mediji so nastavljeni na neki naj­
manjši skupni imenovalec, pri čemer gredo 
v nič bogate in plodne razlike. Tako ne pride 
do izraza nobena specifična podkultura. Pod- 
kultur imamo mnogo, toliko, kolikor je di­
alektov, saj se že na razdalji trideset kilome­
trov ljudje skoraj ne razumejo več, če ne govore 
nekega skupnega jezika. Tako imamo name­
sto podkultur nekakšno vsiljeno javno »su- 
perkulturo«. Ta je v največjem delu komerci­
alna, saj neznaten obseg slovenskih podkultur 
v kali razbija poskuse svojih medijev oziroma 
z drugimi besedami prav »superkultura« šele 
omogoča »economy ofseale« slovenske javne 
kulture in medijev. To omogoča tudi eksisten­
co njene lastne kulturne in tehnične, pa tudi 
politične lastne elite. To slovensko »superkul- 
turo« si predstavljamo kot talilni lonec vsa­
kršnih razlik, ki obstajajo še naprej, saj jih 
ljudje kar naprej obnavljajo, vendar vsi uvide- 
vajo potrebo takšne skupne kulture in jo kot 
takšno sprejemajo.
Da ta teza kar ustreza resnici, potrjuje obstoj 
»masovnih kultur«, ki so v mnogočem in mar- 
sikod izraz podkultur regij, kolikor seveda ne 
gre za kozmopolitsko kulturo, preneseno iz 
svetovnih centrov. V teh podkulturah so zaob­
sežene tudi druge etnične kulture. Tako ima­
mo vrsto različnih, mnogovrstnih kulturnih 
polj, ki mečejo na podobo Slovenije drugačno 
luč. Te kulture se nalagajo in prekrivajo, zara­
di česar nastane »superkultura«, ki je nujna za 
sistem nacionalnega komuniciranja in za 
predstavo Slovenije v svetu.
Sistem javnega obveščanja je eden od znamenj 
te umetne situacije. Praktično gledano je ne­
mogoče, da bi se stvari nanašale točno na vse 
naenkrat. Ko se govori in piše o »slovenskih 
vrednotah«, o »tipičnem podalpskem Sloven­
cu«, ni mogoče določiti vsebine teh pojmov, ki 
naj bi poskušali predstaviti in obseči realno 
komplicirano in nepriznano različnost. Takš­
no razmišljanje bi koristilo slovenski državi 
bolj kot teorija o monolitnosti: to je podoba 
izredno pestre, mnogobarvne nacije, stisnjene 
na razmeroma majhnem prostoru. Gradienti 
razlik na malih razdaljah so tako veliki, da 
morajo povzročati napetosti; ker napetosti ni, 
pomeni, da so se ljudje navadili ž njimi živeti, 
da so do tega strpni in da jih to bogati. Ali 
lahko trdimo, da je Slovenec pluralistična 
osebnost že zato, ker je to zgodovinsko pogo­
jeno? Ker je že po rodu tako različen zaradi 
vpliva drugih kultur? In ker tako široko in 
naravno sprejema te različnosti v samem sebi?
Te stvari pri Slovencih sploh niso razčiščene. 
S tem se nihče ne ukvarja, ker velja to za nekaj 
podrejenega in manjvrednega. Zakaj ne bi 
pustili pravice do različnosti Štajercem? Zakaj 
bi imela Maribor in Ljubljana iste kulturne 
korenine, pot, isti stil, ki črpa iz tradicije, a ta je 
različna? Umetna situacija postane vidna, ko 
se zamislimo nad televizijskimi programi (bo­

lje: programom); koliko je v tem pomembne­
ga posploševanja o nacionalnem življenju in 
nacionalnem značaju, tako da ta program ne 
predstavlja okolja nikogar, nobene posebne 
kulture ali regije, marveč nekakšen izmišljen 
»nikjer«, neko sintezo, projektirano na dolo­
čeno površinsko raven, da bi predstavljala 
skoraj vse in nikogar. Ali ne vodi to nujno do 
praznine v nacionalni zavesti? To vendarle 
zahteva neko intelektualno korekcijo tistih, ki 
občutijo te različnosti in ki se jim upira absurd­
na disciplina »talilnega lonca« različnih tradi­
cionalnih zavesti.
To velja za vsa področja življenja. Ali se ne čuti 
v literarnih delih vsajetiost avtorja v lokalno 
zemljo? Ali ni vidno to v gledaliških prije­
mih? Ali vse to ne kaže neke osnovne usmer­
jenosti, odnosa do sveta in poteze v značaju? 
Ko se bodo gospodarske razmere normalizi­
rale, bo tudi poslovni pristop različnih regij 
različen. Med poslovnim vedenjem Italijanov 
in Avstrijcev je neka temeljna razlika, ki izra­
ža njihov različen značaj.
To je način dela, ki prihaja iz globine človeka 
brez pretvarjanja. Vsi drugi pa uporabljamo 
tehniko prevajanja, da oblikujemo splošni je­
zik komuniciranja in se osredotočamo na kon­
kretne realnosti. V resnici duhovno prehaja­
mo z enega kulturnega horizonta na drugega 
in iščemo sintezo ali neko skupno točko »urav­
notežene razdalje«, se pravi neko nadrealistič­
no nevtralnost.
Slovenec ni pluralističen niti do sebe samega, 
kaj šele do drugih, tujih mu kultur. Do juž­
nih, balkanskih kultur je vzvišen, pred ger­
mansko in latinsko čuti strah in nezaupanje, 
kar mu narekuje njegov pradavni občutek 
ogroženosti. Ta občutek je lahko namišljen ali 
resničen, kar pa niti ni pomembno, ker je to 
nemogoče meriti. To je ostanek zgodovinskih 
kolektivnih izkušenj.
Pri enotnih občutkih dobiva vse večjo vlogo 
gospodarstvo, ki postaja s tehnologijo sred­
stvo univerzalne homogenizacije. Njene posle­
dice so prvovrsten razvoj ustvarjalnega in svo­
bodoumnega duha (ker ne priznava meja in 
išče čeznje, v čemer je bistvo inovacije) in nov 
tip socialne osebnosti v slovenski zgodovini. 
Skoraj brez truda ga proizvaja vrsta življenja, 
ki za seboj prinaša tudi institucionalizacijo, ki 
bo po sili gospodarske in tehnološke nuje 
peljala v pluralistično družbo.
Isti razvoj — od regionalizmov v etnično celo­
to oz. v večje kulturne skupnosti z istimi ali 
skupnimi kulturnimi koreninami — bomo 
imeli po vsej verjetnosti priložnost opazovati 
na višji ravni v okviru Evrope. To bo seveda 
stoleten proces približevanja večjih skupnosti 
kar bo ob tisočkrat večji mobilnosti ljudi, zlasti 
tehniške inteligence, peljalo v kulturni talilni 
lonec. Kakšen bo njihov skupni jezik, ki bo to 
kulturo nosil in prenašal, je vprašanje, ki se 
bo s časom odločilo. Tehnološka hitrost pre­
našanja informacij, tvorba specializiranih ob­
močij, ki bodo kot magnet pritegovala profesi­
onalce določene vrste, vse večja mobilnost, ki 
jo bo sankcionirala Evropa brez meja, kultur­
no stapljanje zlasti mladine ob istih informa­
cijskih medijih in istih idolih, mitih, modi, 
preferencah, slengu, skratka ista »superkultu­
ra« — bodo to pospeševali. Kakšen bo odnos 
med to novo duhovno skupnostjo in etničnimi 
bazami, je vprašanje, ki ga bo morebiti na 
povsem nov način rešilo življenje. Za nas je 
dovolj, da ta razvoj opazujemo in se pri tem 
bogatimo.

Marko Kos
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te kdaj pomislili, da bi koprskemu 
' županu v občinski skupščini rekli, 

da ne sme razpravljati v italijanšči- 
L ^^Bni? Kadarkoli jaz v tržaškem občin- 

skem svetu spregovorim slovensko, 
mi vzamejo besedo. Tem ljudem ne gre v gla­
vo, da lahko tudi gospod govori v slovenskem 
jeziku, ki ga imajo za jezik kmetov, mlekaric, 
ogljarjev, konjarjev, peric... Se zmeraj jim 
brenči po glavi, čeprav se tega morda ne 
zavedajo, da so gosposki narod. In če bi jim 
omenih, da italijanska manjšina v istrskih 
krajih in občinskih skupščinah lahko brez 
zadrege uporablja materni jezik, bi se jim 
zdelo samo po sebi umevno. Tu sta pravza­
prav dva svetova. Lahko, da so reveži, ki ne 
zmorejo misliti bolj čoveško. Jaz pa bi jim rad 
pomagal, da bi prišli do tega spoznanja...

Je mar mogoče, da bi bili v državi, ki se
hvali s tako tradicijo, kulturo in demokraci­
jo, čisto brez pravic?! Tega vam povprečen
Evropejec ne bo vetjel!

Slovenska ustava je, kar se teh vprašanj tiče, 
nori plus ultra — obravnava manjšino ne glede 
na število njenih pripadnikov. To je lahko 
edino izhodišče! Tudi pri nas ustavno sodišče 
pravi, da imamo na podlagi šestega člena 
ustave že brez dodatnih predpisov pravico, 
da oblastne organe lahko sprašujemo v last­
nem jeziku in da dobimo odgovor s prevo­
dom v slovenščini. . . Toda vlada pripravi 
osnutek zakona, ki je v nasprotju s tako 
razlago. Na Balkanu, bivši boljševiški državi, 
bi to morda še bilo lahko normalno, toda 
tukaj je »civilizacija«, »Evropa«, »Za­
hod«. .., imamo pa oblast, ki krši svoj te­
meljni zakon! Kolosalno je tole — vse kaj 
drugega kot boljševizem in Balkan! — to, 
kako naj se izvaja pravica, da v odnosih 
z državnim organi uporabljamo slovenščino, 
je določeno v strogo zaupni okrožnici iz leta 
1959. Pri vas je bil škandal zaradi tajnega 
uradnega Usta, biU ste »balkanci«, »boljševi- 
ki« in ne vem kaj še. Tu pa je demokracija, je 
Nato...

Kako je natančno s temi okrožnicami?
Za okrožnici se zvedel naključno in leta 1985 
vprašal pristojne, da bi ju dobil, zato da ne bi 
terjal nečesa, kar mi ne pritiče. Sele leta 
1989, ko sem ponovno vložil pisno zahtevo, 
da naj mi jih pokažejo, so mi odgovorih, da 
gre za zaupne akte, ki mi jih ne morejo dati. 
Dobil pa sem ju tako, da sem se od leta 1985 
v vseh prijavah zaradi kršitve svojih pravic 
skliceval nanju. Nekega dne dobim v taki 
obravnavi sodnika, ki je želel poglobiti vpra­
šanje in si je priskrbel kopije okrožnic v spis. 
Ko je moja prijava arhivirana, pa imam pra­
vico videti ves spis in si napraviti fotokopije. 
Tako sem prišel do strogo zaupnih okrožnic 
o pravici uporabe slovenskega jezika...

Kaj piše v njih?
»Natančno se opisuje vse, da morajo spreje­
mati vse prošnje v slovenskem jeziku, nanje 
odgovarjati v itaUjanščini in priložiti sloven­
ski prevod, da morajo poskrbeti za prevajalca 
pri ustnih stikih itd.

Kako se je odtlej v praksi kaj spremenilo? 
Moram reči, da se je policija naučila in odgo­

POGOVOR S SAMOM PAHORJEM

V boju z italijanskimi 
mlini na veter

Profesor zgodovine in svetovalec v tržaškem občinskem svetu 
Samo Pahor je samo na videz nepremišljen avanturističen nergač 
in večen nezadovoljnež, ki naj bi s svojimi zahtevami, iz lastnega 

veselja, do onemoglosti vznemirjal tržaško srenjo, predvsem 
predstavnike italijanskih oblasti in še bolj tržaške neoškvadriste. 
Temeljitejšega opazovalca pa njegove provokacije spominjajo na 

Sokratovo pronicljivo veščino iskanja resnice in so sad 
neustavljive želje — pokazati, da živita eno mesto, ena dežela 

v dveh popolnoma tujih svetovih, meja med njima pa je za 
marsikoga pogubna.

varja s slovenskim prevodom, prefektura pa 
marsikdaj pozabi nanj. Incident, do katerega 
je prišlo z namestnikom šefa tržaške policije, 
pa je nastal prav zaradi tega. Ko smo zaprosi­
li za našo manifestacijo, smo se skUcevaU na 
omenjeno okrožnico in še priložiU kopijo 
okrožnice, vse smo prijaviU tako, kot zahte­
vajo predpisi, s časojn sem se namreč dobro 
naučil, kako se tej stvari streže... Potem pa 
je na kraju manifestacije prišlo do tega, da 
sem večkrat v italijanščini zahteval prevajal­
ca, nazadnje pa je namestnik kvestorja začel 
uporabljati silo, namesto, da bi spoštoval 
predpise.«

In vendar vas ščiti ustava, imate šole, svoje
radijske oddaje...

Deseta prehodna določba italijanske ustave 
je začela veljati prvega januarja 1948 in pravi, 
da je treba takoj zaščititi manjšine v Furlaniji 
in JuUjski Benečiji. Leta 1982 je ustavno so­
dišče ugotovilo, da je huda pomanjkljivost, 
ker še ni minimalnega zaščitnega zakona, kar 
pomeni, da je itaUjanski parlament pred de­
setimi leti dobil opomin od najbolj kvalifici­
ranega ustavnega organa. Kljub temu smo še 
danes brez tega zakona. Hkrati je ustavno 
sodišče tedaj ugotovilo, da pomeni raba ma­
terinega jezika v odnosih z oblastmi minimal­
no stopnjo zaščite neke manjšine. To torej 
pomeni, da nimamo kot manjšina v ItaUji niti 
minimalne stopnje zaščite. Slovenske šole 
imamo zato, ker smo jih imeU, še preden je 
prišla v te kraje ItaUja. S slovenskimi radijski­
mi oddajami so med vojno začeli domobran­
ci, zatem so radio dobiU naši in nato zavezni­

ki... Televizije, ki jo je določil zakon iz leta 
1975, pa še zmeraj nimamo. Leta 1984 so 
predvideli, da bi naj imeU 260 ur, zdaj samo 
še 208 ur programa na leto. Lahko nam dajo 
eno sekundo na dan in mi ne moremo prote­
stirati ...

Kako to, da zamejski Slovenci niso tako
enotni v svojem boju za ohranitev?

Slovenec mora biti hudo ogrožen, da sploh 
reagira. Leta 1954 smo dobiU bivši Narodni 
dom pri Sv. Ivanu. Tega so nam vmiU, toda 
tistega narodnega doma še danes nimamo, 
ker se naši niso mogU zmeniti, kdo ga bo 
upravljal.

Ta je lepa! Koliko Slovencev sploh živi
v Trstu?

Popisa manjšine ni več od leta 1971. Voditelji 
slovenske manjšine, ki stvari ne razumejo, so 
nasedli našim nasprotnikom. Ti so namreč 
najprej rekU, da je treba slovensko manjšino 
prešteti in da bo glede na število dobila zašči­
to. Namesto da bi se takrat spustih v kampa­
njo proti taki barbarski delitvi zaščite glede 
na število, so naši rekli — nas ne boste šteli! 
In vlada jim je ustregla. Vemo, zakaj. Tako 
stališče je po mojem v celoti zgrešeno. Z od­
klanjanjem štetja smo jim dah le še en argu­
ment, češ da se ga bojimo, ker bi videli, kako 
malo nas je. V resnici pa bi popis pomenil, da 
bi država vzela na znanje dejanski obstoj 
manjšine. Tedaj bi morala izvajati ustavne 
določbe o zaščiti manjšin. Če naj izbiram 
med tako »civilizacijo« in »barbarstvom«, 
kjer je vse dvojezično in lahko neki brivec

plača kazen, če nima dvojezičnega napisa, 
imam potem že raje barbarstvo.

Italijanska manjšina v Sloveniji in na Hrva­
škem ugovarja ter trdi, da je deležna pred­
vsem formalnih pravic, premalo pa stvar- 
nih. Zato v. zadnjem času poudarjajo in 
zahtevajo zase ekonomsko bazo, lastnino, 
tiste dobrine, ki jih je v Italiji deležna slo­
venska manjšina in omogočajo njen ob­
stoj. ..

Drži! Imeh smo svoje premičnine in nepre­
mičnine, premoženje, uspelo nam je priti ce­
lo do svoje banke. Ampak vsega tega smo

»Ko sem bil leta 1988 od 10. do 16. febru­
arja v ječi, sem med procesom dobil v celi­
co grozilno pismo. Znancu sem poslal par­
lamentarno vprašanje o tem, kaj misli nare­
diti vlada, da bi bili pripadniki manjšine na 
varnem pred takimi grožnjami vsaj takrat, 
ko so na ,vamem‘ v zaporu. Vlada pa je 
odgovorila, da so oni že poskrbeli za mojo 
varnost, ker so me dali v celico s tujimi 
državljani, saj sem menda v celici z italijan­
skimi sodržavljani tvegal, da jih še dobim. 
Mene bi bilo sram tako butasto odgovo­
riti.«

imeh prej še več. Tržaška hranilnica in poso­
jilnica je imela nekaj stotin nepremičnin 
v svoji lasti in v začetku druge svetovne vojne 
so to hkvidirali in spojih s Cassa di risparmio. 
Ta hranilnica je s svojim denarjem zgradila 
čudovito palačo, v kateri je bila telovadnica,

gledališka dvorana, slovenska čitalnica, glas­
bena matica, sezidala je nov narodni dom .. .

— ki so ga potem požgali...
Tako je, toda — ah nam je Cassa di rispar­
mio, ki nam je pobrala ves kapital in vse 
nepremičnine od posojilnice in hranilnice, po 
vojni zgradila nov narodni dom? Ne! Če smo 
hoteli imeti svoj časopis, se nismo mogli obr­
niti na italijansko vlado in reči, da naj nam 
financira časopis; kot vem pa Hrvaška in 
Slovenija financirata La voce del popolo, Pa­
noramo, Battano... Če smo hoteh imeti ča­
sopis, smo morah imeti podjetje. Podobno je 
bilo z gledališčem, ki ga niso zgradili in finan­
cirali iz državnega proračuna kot na primer 
reško. gledališče Ivan Zajc. Če bi ena študij­
ska knjižnica v Kopru imela tako malo itali­
janskih knjig, kot ima malo slovenskih glavna 
mestna knjižnica v Trstu, bi to bil škandal, 
protestirali bi, ne vem kje vse.

Kljub temu pogosto slišimo očitek, da imajo 
Italijani v Sloveniji in na Hrvaškem veliko 
manj pravic kot Slovenci v Italiji...

Zakaj bi imeh manj pravic!? Pri vas se že 
v vrtcu učijo jezika okolja, govorijo o sociali­
zaciji dvojezičnosti. Poskušajte tukaj reči, naj 
bi se na itaUjanski šoli učih slovenščine! Če se 
pogovarjamo pred Italijani v lastnem jeziku, 
rečejo, da smo neolikani, ker jih s tem izklju­
čimo iz pogovora. Ljudje pa se bojijo tistih, 
ki govorijo na njim nerazumljiv način. Prva 
faza je strah, druga agresivnost, tej pa sledi 
konflikt.

Koliko je torej Slovencev v Trstu po zadnjem 
štetju?

V tržaški pokrajini 24 tisoč, devet tisoč v me­
stu, šest tisoč v okolici, devet tisoč jih je še 
v preostalih občinah. Lahko pa vam bi našte­
val najrazličnejše primere asimilacije. Sam 
sem na primer dobil 1500 preferenčnih glasov 
na volitvah v občinski svet, ko pa imamo 
vsakega prvega v mesecu manifestacijo na 
trgu, nas pride pozdravit pet ah deset somi­
šljenikov. Na volitvah te nihče ne vidi in 
lahko obkrožiš, kogar hočeš, na glavnem trgu 
pa, kaj veš, kaj te lahko doleti. . .

Vam fašisti pogosto grozijo?
Seveda mi grozijo! V nedeljo so mi telefoni­
rali ob štirih ponoči in potem še zjutraj ob 
osmih. Nekaj časa so bih taki primeri pogo­
sti, potem so pojenjali, zdaj niti niso več 
tako...

Njihov kolovodja je Koprčanom znani Ro- 
berto Menia...

On je kompetenten za Istro, Reko, Dalmaci­
jo in Trst. Se albansko obalo, Peloponez in 
Rodos naj da zraven! Sicer pa so istrski časo­
pisi pisali, da celo v Istri ustanavljajo fašistič­
ne celice. Mislim, daje Sforza pred rapallsko 
pogodbo dejal Trumbiču takole: Mi smo po 
Hrvaškem potrosili že precej denarja, če ne 
mislite podpisati, ga bomo pa še nekaj! To je 
bilo pred 12. novembrom 1920. in razvoj 
človeštva je šel naprej. Pa tudi taka logika!

Kako ocenjujete zahteve o reviziji osimskih
sporazumov?

Osimska pogodba je v celoti veljavna. Slišal 
sem, da s slovenske in hrvaške strani ni nobe­
nega problema spoštovati dogovorjene ob­
veznosti. Celo Hrvatje, ki naj bi bih tako 
»hudobni«, so itaUjanski manjšini dali mož­
nost za lastnega predstavnika v hrvaškem 
parlamentu. Slovenci ga v Rimu nimamo, 
zdaj tvegamo, da ga ne bomo imeli niti v de­
želnem svetu. Se Hrvaška, ki naj bi bila glede 
tega tako grozna, kruta in nemila, je toliko 
korakov pred Italijo! Pri pogodbi torej ne bi 
bilo treba ničesar spreminjati. Sam pravim, 
da bi morah najprej izpolnjevati nekatere 
temeljne osimske določbe, šele potem bi spo­
razume lahko nadgrajevali.

Sooblikovalec novih »osimskih« sporazu­
mov želi biti tudi italijanska manjšina...

In zakaj ne tudi slovenska? Če bodo pripad­
niki itahjanske manjšine v eni od delegacij 
(menda itaUjanski) na pogajanjih, zakaj ne bi 
bili tudi pripadniki slovenske manjšine?! Pre­
den gre kateri od veljakov iz Ljubljane 
v Rim, se pogosto pogovarja z italijansko 
manjšino, ko pa gre kdo iz Rima v Ljubljano, 
niti približno ne pomisli, da bi se sestal s slo­
vensko manjšino! Morda bo kdo takoj očital 
recipročnost. Ne, ampak sveto načelo: Nič 
o nas brez nas!

Kako pa je z vračanjem lastnine?
Tudi tukaj bi nam lahko kdo očital, da govo­
rimo povsem s stališča recipročnosti. Toda, 
če na itaUjanski strani govorijo o vračanju 
Istranov v Istro, bi morah razmišljati o tem, 
kako bi bilo mogoče vrniti 60 tisoč Slovencev 
na Tržaško in Goriško. In še nekaj — vsi tisti, 
ki bi hoteh nazaj lastnino v Istri, bi se morali 
odpovedati tistim dobrinam, ki jim jih je 
dala, omogočila italijanska država kot begun­
cem. Pri tem je država jemala tudi slovensko 
zemljo. Naj k temu dodam, da Slovencev 
niso preganjali samo v času fašizma. V Trstu 
so bih fašisti že pred fašizmom! Že leta 1869 
so z gorjačo napadh telegrafista in občinske­
ga svetnika Franceta Cegnarja, istega leta so 
premestih na švicarsko mejo Ivana Zora, 
prav tako tržaškega občinskega svetnika. Ves 
Trst je danes pripravljen razlagati, da »sci- 
avi« ni žaljivka za Slovence. Krivi smo sami, 
ker mishmo, da je to žaljivo! Če bi imeli 
drugačno razpoloženje, bi bilo v Trstu morda 
50 tisoč Slovencev. Prav po tem, kako država 
ravna z manjšinami, je najbolje ocenjevati, 
koliko demokracije je v njej.. .«

Mar to pomeni, da je Slovenija bolj demo- ■
kratična od Italije?

•Brez dvoma bolj pravna država!

Boris Šuligoj

OSIMO PO OSIMU sproti obveščena o vsem m{pČHppri;ebfc tudi^r;-.begunskih organizacij-; Unija Italijaftbv ifotubiffeuga represivna in.umetno vzdržuje različ- 
konzultirana. Minister, ^ekakcub “sUVlentična predstavnica istrske manjšine'že !;< np; pravice glede ng,Jeritorij,- kjer živijo.
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Istrski begunci pa 
hočejo veliko več...

etilci konfliktov in sejalci ilu- 
rtKfei 9 zij — ne prvih ne drugih ni 
| malo — bodo po bhžnjih slo-
1 tSs! vensko-italijanskih pogaja- 

^ njih o tako imenovani nad­
gradnji osimskih sporazumov zagotovo 
ostah razočarani. Ljudje ob meji bodo še 
naprej skrbno opazovali razmerja med ce­
nami doma in pri sosedih, da bi si z ugodni­
mi nakupi izboljšali življenjski standard, 
politiki pa bodo prodajah interese svojega 
okolja za skupne cilje pri ustvarjanju ugod­
nejšega materialnega in družbenega polo­
žaja v širšem prostoru sosednjih držav. 
Majhna in vehka nasprotja, značilna za na­
rodno mešana stičišča različnih držav in 
kultur, bodo prav tako še naprej živela, 
kajti čudnega zdravila proti njim ni. Smo 
cinični?

Izhajamo iz spoznanja, da sta sosednji drža­
vi, ki sta izšli iz vojne na nasprotnih okopih, 
najbolj otipljivih prav na njunem mejnem 
območju, v zadnjih desetletjih pravzaprav 
veliko storili za premagovanje medsebojne­
ga nezaupanja in tudi medvojnih in povoj­
nih krivic. Bivša Jugoslavija in Italija sta 
najprej dvignili železno zaveso, ki je od 
Severnega morja do Sredozemlja delila 
Evropo. Pri tem vloga Slovenije od vsega 
začetka ni bila majhna. Zato že osemnajst 
let stari osimski sporazumi niso bili enkrat­
no dejanje, ampak posledica razvoja dolgo­
letnih odnosov med sosedoma. Kljub temu 
se je zlasti v Trstu pokazalo, da sta državi 
z njimi skušah prehiteti čas. Zaradi njih so 
potem demokratične stranke v sosednji dr­
žavi plačevale velik volilni davek desničar­
sko protestni Listi za Trst. Italija najbrž ni 
po naključju zelo potiho privolila v njihovo 
nadaljnjo veljavnost v odnosih s Slovenijo 
in Hrvaško po razpadu Jugoslavije kot nju­
nima dedinjama, podobno kot je storila 
tudi za več kot sto drugih sporazumov in 
pogodb med sosedama, od katerih segajo 
posamezni celo v leto 1922. Temeljno vpra­
šanje/ki se zdaj postavlja pred politične 
strukture Slovenije, Italije in Hrvaške, je, 
ah sporazume prečistiti in postaviti odnose 
na bolj trdne in širše temelje ah pa jih 
ohraniti in ustrezno odgovarjati za nove 
probleme, ki jih prinašajo nove razmere in 
čas. Zagovornikov obeh možnosti je na 
vseh treh straneh veliko, kajti odnosi do 
sporazumov so v nekaterih okoljih spolitizi­
rani do vrelišča.
Bližnja pogajanja je mogoče opazovati 
z več ravni. Najprej gre za definiranje od­
nosov na med Ljubljano, Rimom in Zagre­
bom, potem na relaciji Trst—Istra in širše 
mejno območje sosednjih držav, slednjič pa 
še med položajem itahjanske manjšine 
v Istri in slovenske v Furlaniji-Juhjski kraji­
ni. Mogoče jih je gledati tudi z vidika 
obravnavanja in reševanja stvari ah pa z vi­
dika zelo razlikujočih se interesov ljudi.

Težko bo najti skupne točke za formulira­
nje odprtih vprašanj, kaj šele za iskanje 
odgovorov nanje. Zaradi opisanih in še 
drugih razlogov se zdi, da je bila ideja 
italijanskega zunanjega ministra De Miche- 
hsa, avtorja zamisli o nadgradnji osimskih 
sporazumov, ki jih je vpregel v kontekst 
tako imenovane južne evropske osi, s kate­
ro je hotel parirati hitremu gospodarskemu 
prodiranju Nemčije proti vzhodu in ki ji je 
nasedel tudi naš zunanji minister Rupel, 
prenagljena. Pragmatični De Michelis je 
v pritiskih na Slovenijo in deloma Hrvaško 
najprej prisluhnil itaUjanski manjšini v Istri 
in istrskim begunskim organizacijam ter ob 
tem povsem pozabil na slovensko manjšino 
v lastni državi. Neuspela zagrebška in za­
tem goriška manjšinska pogajanja so poka­
zala, da je s svojo malce arogantno idejo 
spravil odnose med tremi zainteresiranimi 
državami na hudo spolzko ploskev. Njegov 
naslednik Scotti je—kljub Ruplovemu pismu 
na tiho vse prešel — sedanji zunanji mini­
ster, evropeizirani intelektualec Colombo 
pa je v osnovi sprejel De Michehsove iztoč­
nice, ki jim daje močan osebni pečat. In pri 
nas?

Ob dejstvu, da bi se nekateri državni urad­
niki radi začeh takoj o vsem pogajati s sose­
di, je zunanji minister Rupel spoznal, da je 
doslej o sporazumih rekel včasih kakšno 
preveč, včasih pa tudi kakšno premalo. Ka­
korkoli. Zdaj sta v Itahji in v Sloveniji 
ustanovljeni posebni pogajalski komisiji. 
Prav tako kot pri samem snovanju sporazu­
mov Itahja tudi sedaj ni hotela prepustiti 
pogajalnih pobud etabliranim strukturam, 
zunanjega ministrstva, ampak je zaupala 
vodenje prvih pogovorov Sergiu Berhngu- 
erju, ki ima sicer naziv ambasadorja, a je bil 
že v letih 1976—1979 koordinator za izvaja­
nje sporazumov, potem pa je opravljal ra­
zlične dolžnosti pri vladah in predsedstvu 
države. Z naše strani se bo z njim pogovar­
jal veliko manj profiliran človek v odnosih 
s sosedi Peter Toš. Italijani so vključili v ko­
misijo tudi mednarodno uglednega profe­
sorja mednarodnega prava; naši pa...? 
Vsekakor je mogoče ugotoviti, da so sose­
dje za začetek pogovorov, kakorkoli se bo­
do že potem odvijali, veliko bolj pripravlje­
ni kot mi.
Zeleno luč za začetek pogovorov o spora­
zumih sta dala prejšnji teden v Rimu zuna­
nja ministra Rupel in Colombo terjtredsed- 
nika hrvaške in italijanske vlade Sarinič in 
Amato. Itahjanska komisija se je že sestala 
in napovedala, da bo Sergio Berlinguer še 
pred koncem meseca obiskal Ljubljano, da 
bi se dogovorih o programu dela in usklaje­
vanju tematike za morebitna pogajanja. 
Zunanji minister Colombo pa je v sredo 
sprejel delegacijo istrskih Italijanov in po 
enournem, pogovoru z njo dejal — tako 
kakor pred tem delegacijam istrskih begun­
cev in nekaterih drugih organizacij — da bo

opozarja, kdo je za kaj pristojen. Kako 
namerava delovati naša komisija, je manj 
znano. Vsekakor pa so v zunanjem ministr­
stvu že pred časom pripravili delovno gradi­
vo glede zaščitnih norm, ki naj bi jih spreje­
la italijanska država za Slovence v Furlaniji-
Julijski krajini.

In zdaj k vsebini sporazumov in morebitnih 
pogajanj o njihovih spremembah. .V njih 
gre za-dokaj zapleten in širok sklop odno­
sov med sosednjima oz. med tremi država­
mi na skrajnem severu Jadrana. Vsebinsko 
ločen prvi del z zelo nedoločnim naslovom 
določa natančno meddržavno mejo, obrav­
nava nekatera specifična državljanska vpra­
šanja za prebivalce nekdanjih con A in 
B Svobodnega tržaškega ozemlja in zago­
tavlja varstvo manjšin. Osredotočen pa je le 
na ozemlje nekdanjega Svobodnega trža­
škega ozemlja. Od tega pa je ločena vrsta 
dogovorov, ki se nanašajo na gospodarsko 
sodelovanje v širšem mejnem območju, nji­
hov nosilni element — pa je mešana prosta 
industrijska cona na Krasu, ki naj bi dajala 
polet tudi vsem drugim oblikam sodelova­
nja med sosednjima državama. Hrup, ki je 
nastal v Trstu v zvezi s sporazumi, kaže na 
to, da bi se morala rimska vlada ob črtanju 
omenjene cone pogajati s Slovenijo in Hr­
vaško izključno o prvem delu sporazumov, 
deželna uprava, Rim in Ljubljana pa sodi­
jo, da bi ss bilo ob sicer potrebnih spre­
membah ah dopolnitvah tega prvega dela, 
treba pogovarjati predvsem o vsebinski po­
globitvi in razširitvi sodelovanja na gospo­
darskem področju.

Skušajmo najprej razumeti interese in po­
trebe itahjanske manjšine v Istri in sloven­
ske v Furlaniji Julijski krajini ter zahteve

nekaj časa stopnjuje svoje interese do Ljub­
ljane, Zagreba in Rima. Najprej bi hotela 
biti enotno obravnavana na celotnem istr­
skem polotoku, in to ob znatno večjih pra­
vicah, kot so ji zdaj priznane. Hoče biti tudi 
udeležena v procesu lastninjena, da bi se 
potem s svojimi gospodarskimi zmogljivost­
mi sama vključevala v nove tržne odnose. 
Dokler je vodil Unijo nedavno umrli pred­
sednik Borme, je izražala svoje zahteve 
precej enotno, zdaj pa se v njej pojavljajo 
različni lomi. Ni nezanimivo, da hočejo 
v nekaterih njenih krogih med drugim pre­
seliti italijanski konzulat in televizijsko po­
stajo iz Kopra na Reko. Značilno za Unijo 
je tudi, da pri zahtevah noče razmišljati 
o razširitvi svojih pravic o sodelovanju 
s Slovenci v Furlaniji Julijski krajini, ki prav 
terjajo od rimske vlade, da končno uzakoni 
zase enako obravnavo na vsem deželnem 
območju. Zdi se, da sta slovenska in hrva­
ška vlada pred začetkom novih pogovorov 
z Rimom storili nepopravljivo napako, da 
se nista skupaj vključili v pogovore z istrski­
mi Italijani in poskusih razumeti njihovih 
objektivnih potreb. Njihova sedanja razde­
litev med dve državi z zelo različno stopnjo 
zaščite bo seveda oteževala kakršnokoli po­
govarjanje s tretjo državo, njihovo matico. 
Prav tako težko bo dogovarjanje glede iz­
boljšanje narodnostnega položaja Sloven­
cev v Itahji, kjer se zdaj oblikujejo narav­
nost dramatični odnosi med sodno in poli­
tično izvršno oblastjo. Medtem ko prva sle­
di črki in duhu osima kot nadaljevalca zago­
tavljanja pravic, ki jih je slovenski manjšini 
določil posebni statut Svobodnega trža­
škega ozemlja, ter splošnim evropskim 
trendom in v sodbah ter drugih aktih zago­
tavlja javno rabo slovenskega jezika, ostaja

givuv iiui iv/i livzi ij , rvjvx .
Razvozlavanji fega zapletenega klobčiča 
bo težko zaradi splošne nezaupljivosti Trsta 
in Rima do manjšin. Značilna je na primer 
usoda zakona za varstvo manjšinskih jezi­
kovnih skupin v državi. Medtem ko ga je 
sprejela poslanska zbornica, ga predsednik 
senata ni hotel postaviti na dnevni red nje­
govih zasedanj do razpusta parlamenta. Ta­
ko bo treba začeti vse znova. Tudi v zvezi 
s Slovenci so bih zaščitni zakonski osnutki 
že večkrat predmet razprav v parlamentar­
nih komisijah, toda vedno so etablirane 
strukture našle način, da so ostah pred vrati 
plenarnih zasedanj. Naj se osimski komisiji 
v prihodnjih tednih ah mesecih karkoli do­
govorita, bo problem ostal odprt.

In zdaj zahteve beguncev na katere opozar­
ja včasih tudi minister Colombo. Beograd 
je po sklenitvi osimskih sporazumov ravnal 
v zvezi z obveznostmi do njih precej po 
bizantinsko, pri čemer mu je pomagala tudi 
Slovenija. Namesto da bi normalno po 
tranšah poravnaval nekaj več kot sto milijo­
nov dolarjev obveznosti, je iskal različne 
drugačne rešitve. Naposled se je porodila 
zamisel, ki je morda doma celo v Sloveniji, 
da bi se ItaUja začasno odpovedala dolgu na 
račun zgraditve osimskih cest. Hkrati so 
sporazumi določili, da je treba vrniti 679 
italijanskim državljanom iz Istre njihove 
nepremičnine, od tega jih je približno peti­
na s slovenske Obale. Kot je znano, je 
Slovenija izpolnila to dolžnost, Hrvaška pa 
ne v celoti. Istrski begunci seveda hočejo 
zdaj veliko več. Hudo vprašljivo pa je zdaj 
postavljati ta vprašanja in zahteve na nove 
tehtnice, kajti pred begunskimi valovi iz 
Istre proti zahodu so bili po prvi vojni enaki 
begunski valovi iz do Italiji zasedene Pri­

morske proti vzhodu. lže pred nekaj deset­
letij, je bil pripravljen seznam profesorjev 
ljubljanske univeze, ki so bili begunci ah pa 
njihovi potomci, bilo jih je natanko 83. Ni 
nezanimivo, da sta bila iz begunskih družin 
na primer tudi Natlačen in Rupnik. Pa tudi 
po vojni so jugoslovanske oblasti dajale 
zlasti v Pulju in na Reki zatočišče številnim
kovinarjem in njihovim družinam, ki so 
prišli iz Italije, ker so pač verjeli v sociali­
zem našega kova. Dodatno iskanej od­
škodnin utegne aktualizirati celo vprašanje
glede italijanskega odplačila vojne škode, 
saj je znano, kako širokosrčen je bil Tito 
glede tega.
Ne bi pa smelo biti nikakršnih težav v zvezi 
z nadgradnjo gospodarskih določil sporazu­
mov. Obe državi sta zainteresirani za več 
sodelovanja, kot ga omogočajo gospodar­
ske razmere. Slovenijo zlasti pesti njena 
vehko manjša razvitost od italijanske, med­
tem ko je italijansko gospodarstvo v recesi­
ji. Vsekakor bo ob branju neuresničljive 
mešane industrijske cone na Krasu potreb­
no zakohčiti geostrateško mesto Slovenije 
v južnoevropski osi. Po vsem videzu naša 
država še nima izdelanega trdnega koncep­
ta strategije nadaljnjega gospodarskega raz­
voja, zato v različnih odločitvah niha med 
severom in zahodom. Prav zaradi takih ni­
hanj ni bilo skoraj nič storjenega za pospe­
šitev gradnje osimskih cestnih korakov in je 
videti, kot bi bila Itahja zanje bolj zaintere­
sirana od same Slovenije. Kar pa je svojevr­
sten paradoks. Sicer pa je treba povedati, 
da se majhni gospodarski projekti med Slo­
venijo in Italijo uresničujejo brez težav. 
Slovensko gospodarstvo dobiva zanje z dru­
ge strani meje kar precej finančnega kisika.

Lojze Kante
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KANTONIZACIJA BOSNE IN HERCEGOVINE

Načrt za nadzorovani kaos
-*||Fgs-n ravno vprašanje meja med desetimi 
S||| prihodnjimi bosansko-hercegovskimi 
Pil kantoni oziroma provincami utegne 

spodkopati vsa prizadevanja medna- 
_Jji§L.rodne skupnosti, da bi se krvava vojna 
v BiH končala s kolikor tolikor trdnim in dalj 
časa trajajočim sporazumom. Najbolj eno­
stavno povedano, težko je verjeti, da se bodo 
predvsem Muslimani in Srbi sprijaznili z zem­
ljevidom prihodnje Bosne in Hercegovine, 
kakršnega sta narisala Vanče in Owen. Se 
posebej, ker bi bili prvi kot najštevilnejši na­
rod stlačeni v tri enklave brez povezave s sve­
tom, drugi pa bi se morali umakniti s približ­
no 20 odstotkov ozemlja, ki so ga zasedli 
v preteklih devetih mesecih bosansko-herce- 
govske vojne, še posebej pa, ker bi s predla­
gano razmejitvijo dobili tri med seboj nepo­
vezane province, od katerih največja ne bi 
imela nikakršne ozemeljske povezave z mati­
co Srbijo. Poleg tega ne gre spregledati dej­
stva, da so prav Srbi sprožili že skoraj leto dni 
trajajočo vojno prav za razdelitev Bosne in 
Hercegovine in ustanovitev lastne srbske dr­
žave znotraj nje, ki naj bi se nekoč združila 
v skupno državo srbskega naroda (veliko Sr­
bijo). Tega cilja za zdaj še niso dosegli in 
mednarodno nadzorovana kantonalna razde­
litev Bosne in Hercegovine bi jim ga odma­
knila daleč v prihodnost.

Poslanci skupščine samozvane Republike 
srbske so po predvidevanjih pred dnevi potr­
dili oziroma »ratificirali« načelno privolitev 
svojega vodje Radovana Karadžiča v devet 
ustavnih načel o prihodnji upravno-politični 
ureditvi Bosne in Hercegovine, vendar tega 
niso storili rade volje. Pritisk in doslej najres­
nejše grožnje mednarodne skupnosti, da 
utegne resnično vojaško intervenirati v Bosni 
in Hercegovini, so tudi pri bosanskih Srbih 
naredile svoje. Z zavrnitvijo prve stopnje 
Vance-Ovvnovega mirovnega načrta bi na­
mreč bosanski Srbi veliko tvegali. Poleg ver­
jetnega vojaškega soočenja z neprimerno 
močnejšim nasprotnikom bi se najverjetneje 
za precej dolgo časa morali odpovedati ka­
kršnim koli poskusom oblikovanja lastne dr­
žavne ali paradržavne tvorbe na ozemlju Bos­
ne in Hercegovine, da o srbskem strateškem 
načrtu za oblikovanje enotne države vseh 
Srbov sploh ne govorimo. K sprejetju ustav­
nih načel prihodnje države je precej pripomo­
gel tudi pritisk na bosanske Srbe v zadnjih 
dneh iz Beograda, kjer so nenazadnje tudi 
pripravili načrt obnašanja Srbov iz Bosne na 
ženevskih mirovnih pogajanjih.

Miloševič, ki je že večkrat dokazal, da je zelo 
pretkan politik, se je verjetno zelo dobro 
zavedal, kaj bi pomenila srbska zavrnitev 
mirovnega predloga sopredsednikov ženev­
ske mirovne konference. Še večjo osamitev 
Srbije in Zvezne republike Jugoslavije, mož­
nost vojaške intervencije in podobno. S tem, 
ko so Miloševič, Cosič in Bulatovič prejšnji 
teden v Ženevi prisilili Radovana. Karadžiča, 
naj sprejme predlagano ureditev Bosne in 
Hercegovine, so po eni strani presenetili 
mednarodne politične dejavnike, ki so bili že 
skoraj prepričani, da bo tudi ta poskus mirne 
rešitve bosansko-hercegovske krize propa­
del, in so se že začeli pripravljati na vojaško 
kaznovanje Srbov. Po drugi strani pa so s to

Mir v Bosni in Hercegovini je še zelo daleč. Čeprav večina 
mednarodnih dejavnikov upa, da bo zdaj, ko so bosanski Srbi 

pred nekaj dnevi na svoji skupščini na Palah nad Sarajevom 
sprejeli devet ustavnih načel Cyrusa Vancea in lorda Owna 

o prihodnji ureditvi Bosne in Hercegovine, mirovni proces hitreje 
stekel, pozabljajo na zelo pomembno dejstvo. Razprava 
o Razmejitvi posameznih provinc se sploh še ni začela.

zvito diplomatsko potezo pridobili čas za nu­
jen preobrat v srbski politiki, ki bo sodeč po 
izjavah nekaterih vodilnih srbskih politikov 
poslej bolj temeljila na agresivni diplomaciji, 
s katero naj bi dosegli legalizacijo z vojno 
pridobljenih položajev. »Diplomatsko orožje 
je veliko bolj učinkovito in z njim moramo 
zaščititi največji del tistega, kar smo dosegli 
doslej,« je pred dnevi v beograjski Politiki 
zapisal Ljubodrag Stojadinovič, vojaško-poli- 
tični komentator, ki je zelo blizu najvišjim 
vojaškim in političnim krogom v Srbiji.

Z drugimi besedami povedano, so Srbi s pri­
volitvijo v ustavna načela prihodnje Bosne in 
Hercegovine za nekaj časa odložili nevarnost 
vojaške intervencije na Balkanu in zavedajoč 
se, da na vojaškem področju v BiH ne morejo 
več doseči večjih uspehov, bodo v naslednji 
fazi ženevskih mirovnih pogajanj skušali zase 
iztržiti največ. Še posebej ker pride zdaj na 
vrsto najbolj sporno vprašanje: določanje 
meja med kantoni. Cyrus Vanče in lord 
Owen sta meje na novem zemljevidu Bosne 
in Hercegovine v precejšnji meri začrtala po 
etničnih načelih, kar imata srbska in hrvaška 
stran za največji uspeh v dosedanjem razple­
tanju bosansko-hercegovske krize.

Srbi bi obdržali nekaj manj kot polovico 
ozemlja Bosne in Hercegovine, Hrvati pa 
območja v zahodni Hercegovini, srednji Bos­
ni in v bosanski Posavini, ki jih imajo že 
dolgo časa za svoja, ker so leta 1939 v okviru 
Kraljevine Jugoslavije spadala pod banovino 
Hrvaško. Hrvati so z delitvijo Bosne izredno 
zadovoljni, saj bi v Posavini denimo dobili 
nazaj mesta Dervento, Bosanski Brod, Mo- 
dričo, Odžak, ki so jih v vojni zgubili ali 
prepustili Srbom. Mate Boban, vodja bosan­
skih Hrvatov, v Ženevi niti ni skrival svojega 
zadovoljstva, saj je takoj podpisal vse tri do­
kumente mirovnega sporazuma in svoj pod­
pis že kmalu začel jemati zelo resno. Iz hrva­
ških provinc skuša zdaj Boban napraviti pra­
vo hrvaško državo po zgledu Karadžičeve 
Republike srbske, kar pa je pri Muslimanih 
v srednji Bosni in Hercegovini naletelo na 
odpor. »Hrvatje smo podpisali ženevski spo­
razum in zdaj samo uresničujemo pravne do­
kumente,« 'rijsravičujčjo v'. Mostarju,' kjer je 
sedež hrvaške 1 skupnosti ,=Herceg±Bosna, 
ukaz, da se morajo muslimanske enote oziro­
ma enote armade BiH v hrvaških provincah 
podrediti in začeti delovati v skladu z ukazi 
Hrvaškega vojaškega sveta (HVO), ali pa naj 
zapustijo hrvaško ozemlje.

Muslimani, ki jih je denimo samo v Mostarju

približno polovica prebivalstva, se s takim 
ultimatom dosedanjih zaveznikov ne morejo 
sprijazniti. Zato se utegne prav kmalu začeti 
muslimansko-hrvaška vojna širših razsežno­
sti, njena napoved pa so sedanji spopadi med 
Muslimani in Hrvati na območju Gornjega 
Vakufa. Podobno se lahko kmalu ponovi še 
na območju Bugojna, Travnika in drugih 
srednjebosanskih mest, kjer je muslimanske­
ga življa sicer več kot hrvaškega, vendar sta 
Ovven in Vanče določila, da bo to ozemlje 
spadalo v hrvaško provinco.

Če med Hrvati in Muslimani ni jasne etnične 
meje, na podlagi katere bi lahko povlekli 
razmejitveno črto, so Srbi z etničnim čišče­
njem ozemlja, ki so ga vojaško zavzeli, te 
meje dokaj jasno začrtali. Toda kljub temu 
da bi jim pripadla polovica Bosne in Herce­
govine, so Srbi zelo nezadovoljni s predlaga­
no razmejitvijo posameznih provinc. In to ne 
zaradi tega, ker bi morali drugima dvema 
narodoma prepustiti nekatere kraje, ki so 
zanje sicer vojaškostrateškega pomena, tem­
več zaradi prvih analiz, kako gospodarsko 
močan bo srbski del Bosne in Hercegovine. 
V beograjskih časopisih so se v zadnjem času, 
ko je bilo že jasno, da bo srbska skupščina na 
Palah podprla ustavna načela prihodnje poli­
tične ureditve Bosne in Hercegovine, začeli 
pojavljati zapisi o gospodarski moči posamez­
nih kantonov. Srbi zdaj spoznavajo, da bodo 
njihovi gospodarsko najšibkejši. Dovolj zna­
čilna sta naslova dveh člankov v beograjski 
Politiki. Prvi nosi naslov Muslimanom tovar­
ne, Hrvatom energija, Srbom ledina, drugi 
pa Kako so načrtno osiromašili srbske kraje.

Srbi bi po razmejitvenem načrtu sicer res 
dobili največ ozemlja, vendar v večini gospo­
darsko nerazvite predele. V vzhodni Herce­
govini ni omembne vrednega gospodarskega 
objekta, Semberija na severovzhodu je le 
kmetijsko bogato območje, Bosanska krajina 
sicer zajema največ ozemlja in bo največji 
bosansko-hercegovski kanton, toda zato je, 
z izjemo Banjaluke, industrijsko zelo šibko 
območje. V Srbiji za gospodarsko nerazvitost 
predelov s srbskim življem krivijo protisrbsko 
razvojno politiko klana Branko Mikulič- 

£ Haihdija Pozderacj ki naj bi pip člankih v beo­
grajski Politiki v preteklih desetletjih skrbel 
za gospodarske naložbe predvem v območjih 
s pretežno muslimanskim ali hrvaškim živ­
ljem. Pojavljajo se tudi teze o načrtnem go­
spodarskem nazadovanju Banjaluke, ki je bi­
la pred drugo svetovno vojno drugo največje 
in najbolj razvito mesto v Bosni in Hercego­
vini, pred izbruhom sedanje vojne pa je bila

po gospodarski razvitosti šele na sedmem 
mestu.

Tudi bogati energetski potencial Bosne in 
Hercegovine, ki je bil največja razvojna pred­
nost BiH v nekdanji Jugoslaviji, bi po kanto­
nalni razmejitvi v večini ostal zunaj srbskih 
provinc. Od štirih termoelektrarn bi Srbi do­
bili samo dve manjši v Gackem in Ugljeviku, 
pa še tista v Gackem je povezana z električ­
nim sistemom v dolini Neretve, ki bi pripadla 
Hrvatom. Muslimani bi dobili dve največji 
termoelektrarni v bližini Tuzle. Največ hidro­
energetskega potenciala bi dobili Hrvati. 
V njihovih rokah bi bilo vseh pet hidroelek­
trarn na Neretvi in dve pri Jajcu. Srbi bi 
dobili samo hidroelektrarno v Bosanski kraji­
ni, pa. še ta je odvisna od pretoka reke Vrbas, 
ki bi _ga urejevali Hrvatje na jezu hidroelek­
trarne pri Jajcu. Srbi bi poleg tega dobili še 
hidroelektrarno na Drini pri Bajini Bašti, 
vprašanje pa je, kdo bi uporabljal hidroelek­
trarno pri Višegradu. Ta je zdaj pod nadzo­
rom srbskih sil, vendar pa naj bi bila po 
Vanceovem in CAvnovem načrtu v musliman­
skem tuzlanskem kantonu. V beograjski Poli­
tiki so izračunali, da bi od 4000 megavatov 
električne energije, kolikor so je v Bosni in 
Hercegovini proizvajali pred sedanjo vojno, 
Muslimani dobili 2000 megavatov, Hrvati 
1200, Srbi pa 1000 megavatov.

Muslimani, ki bi glede na številčnost prebi­
valstva po kantonalni razdelitvi sicer dobili 
najmanj ozemlja Bosne in Hercegovine, bi po 
drugi strani dobili gosp"odarsko najbolj razvi­
te predele. Dva največja premogovna baze­
na, Tuzla in Zenica, kjer so nakopali približ­
no 90 odstotkov premoga, bi ostala Muslima­
nom. Tudi večina drugih nahajališč rud in 
predelovalne industrije bi ostala v musliman­
skih kantonih. Sedanji hudi boji za Drino 
niso samo boji za ozemlje, temveč so v ozadju 
gospodarski interesi. Tovarna glinice v bližini 
Zvomika, ki je pred vojno izvozila za približ­
no 500 milijonov ameriških dolarjev, je bila 
pred vojno največji bosansko-hercegovski ne­
to izvoznik. Zanimivo je, da so obrati kljub 
hudim bojem v bližini ostali nepoškodovani 
in bi lahko kadarkoli začeli normalno proiz­
vodnjo. Toda Zvomik z okolico naj bi bil 
v muslimanskem kantonu. Tudi veliki indu­
strijski kompleksi v okolici Tuzle in Zenice 
bo ostali v muslimanskih rokah.

Tudi v prometu se Srbom s predlagano raz­
mejitvijo ne piše najbolje. Izgubili bi koridor, 
ki Banjaluko in Knin prek Bosanske Posavi­
ne povezuje s Srbijo. Prav tako bi izgubili 
neposredno povezavo sedanjega »glavnega 
mesta Republike srbske« Pal s Srbijo prek 
Zvomika. Poleg tega bi srbske province osta­
le brez večjega mesta, če seveda izvzamemo 
Banjaluko. Ce je bilo Radovanu Karadžiču 
relativno lahko, seveda s pomočjo »prišepe- 
tovalcev« iz Beograda, prepričati srbsko 
skupščino na Palah, naj sprejme ustavna na­
čela prihodnje države, mu bo še en tak »pod­
vig« zelo težko uspel. Kajti Srbi so predvem 
zaradi navedenih gospodarskih razlogov zelo 
nezadovoljni s predlagano razmejitvijo, zato 
je težko pričakovati, da bodo sedanja mirov­
na pogajanja uspela.

Veso Stojanov

HRVAŠKA NEVARNA RAZMERJA

S Tudmaiiom 
iz dneva v dan

Tudmanov spor z intelektualci, ki delujejo na tujem, razkriva 
zakulisje življenja in vladanja na Hrvaškem, posebej pa aktualno 
preraščanje hrvaško-muslimanskih krvavih obračunov v spopad 

evropskih in svetovnih razsežnosti.

Somalija, januarja 93
omalija se ponovno vrača v življe- 
nje. Državljanska vojna, v kateri so 
uporniške skupine pregnale iz deže- 

j, le osovraženega diktatorja Siada
Barreja, ter kasnejši medsebojni 

boji za oblast so zahtevali okoli 30.000 živ­
ljenj. Najmanj 300.000 ljudi pa je umrlo od, 
lakote, ko se je vojni, vsesplošnemu ropanju 
in kaosu pridružila še suša. Vsaj še dvema 
milijonoma od šestih milijonov Somalcev pa 
bi grozila podobna smrt, če svet ne bi storil 
ničesar. Konec lanskega poletja so se v deže­
lo začele vračati prve nevladne humanitarne 
organizacije s pošiljkami pomoči v hrani in 
zdravilih. Vendar večina konvojev ni prišla 
do najbolj prizadetih, ker so jo že na poti 
praviloma oropale oborožene tolpe najrazlič­
nejših razpadlih vojska. Združeni narodi 
s petsto pakistanskimi vojaki v sestavi mirov­
nih sil za Somalijo so bili brez moči.

Brezizhoden položaj pa se je spremenil pred 
dobrim mesecem dni. Deželo so »v humani­
tarni misiji« in pod pokroviteljstvom Združe­
nih narodov zasedle vojaške enote Združenih 
držav in ob pomoči vojakov iz še dvajsetih 
zavezniških držav je hrana končno začela do­
segati najbolj prizadete predele. Večina So­
malcev dobi zdaj dnevno vsaj en obrok hra­
ne, v mestih, kakršni sta recimo Baidoa ali 
Odur, kjer je še pred meseci na dan umiralo 
po tristo do štiristo ljudi, pa jih danes po 
besedah delavcev v humanitarnih organizaci­
jah umre največ petdeset. Večina ljudi danes 
ne umira od lakote, temveč od bolezni, ki so 
neposredna posledica popolne izčrpanosti or­
ganizma. Največji morilec med otroki so še 
vedno sicer povsem nedolžne ošpice.

Oborožene tolpe so poskrile orožje in se, po 
ciničnih besedah somalskega sogovornika, do 
nadaljnjega postavile v vrsto za brezplačno 
hrano, voditelji štirinajstih vojskujočih se 
strani so v Adis Abebi s težkim srcem podpi­
sali vprašljiv sporazum o premirju, ljudje pa 
upajo, da pomoč in varnost, ki jo zagotavlja 
tuja vojaška navzočnost, nista le začasni. So­
malija bo potrebovala vsaj eno dobro dežev­
no dobo, predvsem pa vodstvo narodne enot­
nosti, ki mu bo blagor dežele pomembnejši 
od ozkih osebnih in klanskih interesov. Vse 
dotlej pa bo spominjala na umirajočega bol­
nika, ki bo umrl v trenutku, ko mu bodo 
gospodarji življenja in smrti odklopili drage 
aparature, iz žil pa potegnili igle in cevi 
s hrano.

Naš sodelavec Zvone Šeruga se je pred ted­
nom dni vrnil iz Somalije in naslednje foto­
grafije ponazarjajo delček januarske somal- 
ske stvarnosti.

Foto: Zvone Šeruga

-ragak -w-ajprej je nastopil točno opoldne, 
I Potem Pa v vseh radijskih in tele- 

1 * viz'jskih poročilih do okoli polno-
1 či, ko se je preselil v satirično

.JL. gledališče Jazavac, kjer ga vsako
noč pred nabito polno dvorano do najmanjše 
podrobnosti oponaša igralec, ki s svojim pri­
imkom spominja na ogrskega premiera Khu- 
ena, pravzaprav zloglasnega hrvaškega bana 
med letoma 1883 in 1903. Morda je tudi. 
Karoly Khuen-Hedervary tako mrščil čelo 
kot dr. Franjo Tudman, ki je bil na svoji zadnji 
tiskovni konferenci še najbolj podoben bano­
vemu soimenjaku iz Jazavca, ko je odgovarjal 
na vprašanje o vlogi inteligence v sodobni 
hrvaški državi. Toda zapisano je, da je ban 
Khuen za vsako ceno skušal zlomiti hrvaško 
opozicijo, da je nasilno izvedel volitve, plenil 
tisk, zmanjšal število poslancev sabora, da so 
se tedanji hrvaški razumniki zaletavali v Khu- 
enovo politiko mStdžarizacije Hrvaške po­
dobno, kot bi se teliček v hrast, o čemer je ob 
povsem drugem primeru pisal Aleksander 
Solženicin. Ampak čas in prostor, ki sta ga 
upodabljali Rusija oziroma ZSSR Brežnjeva, 
nista tako tuja in daleč ne od Khuenovega ne 
od Tudmanovega vladanja Hrvaški, kot je 
bilo videti na začetku devetdesetih let tudi 
med tistimi, ki so s primerne razdalje evfemi­
stično spremljali nastanek in razvoj Tudma- 
nove Hrvaške. Dokler niso naleteli na ne­
omajen hrast in opravili z dilemo, ki jo tudi 
ponazarja Solženicin v svoji znameniti izjavi 
po prihodu na Zahod: »Zadosti sem govoril, 
dokler sem bil v Sovjetski zvezi. Zdaj bom 
tiho.«

Natanko teden po zadnjem sestanku skupine 
znanstvenikov, gospodarstvenikov, pripadni­
kov svobodnih poklicev, kot jih imenujejo na 
Zahodu, ki so lanskega maja v Londonu usta­
novili Mednarodno hrvaško pobudo, je dr. 
Franjo Tudman po hitrem postopku opravil 
tako s to organizacijo kot z njenimi člani. To 
je »alternativa najbolj stabilni demokratični 
oblasti«, nekakšna vlada v senci, ki se pojav­
lja prav v času, »ko je hrvaški narod uresničil 
svoje tisočletne sanje«, sestavljajo pa jo lju­
dje, ki so od svetopisemskih časov zaznamo­
vani za farizejce.

Toda pred predstavitvijo tako imenovanega 
londonskega kroga hrvaških intelektualcev, 
ki se po Tudmanu dobesedno pripravljalo na 
državni prevrat, poglejmo, kdo pravzaprav 
sestavlja novi krog »državnih sovražnikov in 
neznanstvenikov«: nobelovec Vladimir Pre­
log iz Švice, prof. dr. Ivo Banac, Josip Bom- 
belles^ Milan Randič, Tefko Saračevič in Ju­
riča Štambuk iz ZDA, prof. dr. Krešimir 
Kmjevič, prof. dr. Ante Paden in podjetnika 
Ivan Hrvojič in Ivica Zdunič iz Kanade, pro­
fesorji Marc Gjidara, Mirko Dražen Grmak 
in Miroslav Radman iz Francije, akademik 
Stanko Lasič z Nizozemske, akademik Rado­
slav Katičič in televizijski komentator Alfons 
Dalma (Stipe Tomičič) iz Avstrije, Milan 
Šimčič iz Italije, bankir Boris Zenic in balka- 
nolog Krsto Cvijič iz Velike Britanije. Take 
združbe, katerih edini cilj je pomagati domo­
vini, da premaga neznosne težave tako v go­
spodarstvu kot v medčloveških odnosih, bi se 
razveselila vsaka kolikor toliko normalna dr­
žava. Nekateri izmed njih so resda že na 
začetku Tudmanove Hrvaške v domovini 
predlagali, da se vključijo v njegovo vlado. 
Vendar je bila to samo ena izmed neizpolnje­
nih želja prvega Tudmanovega svetovalca 
prof. dr. Slavena Letice, ki je Cvijiča ali 
Banca celo javno predlagal za položaj zuna­
njega ministra, oba nesojena kandidata pa sta 
se zahvalila za izkazano pozornost Letice, ki 
je med prvimi zapustil Banske dvore prav 
zaradi Tudmanove politike, ki se čedalje bolj 
opoteka kakor vrtavka pod nespretno roko. 
In nemara se je prav v zadnjem tednu izrazila 
v popolnosti. Tako do položaja in vloge inte­
lektualcev v hrvaški družbi kot do tako ime­
novanega bosanskega problema, o čemer je 
pogosto razmišljal tudi nekdanji oporečnik in 
sedanji hrvaški voditelj dr. Franjo Tudman, 
ki so ga tudi zaradi takih »pregrešnih« misli 
dvakrat za krajši čas poslali v arest.

Lahko bi razpravljali o tedanji Tudmanovi 
kazni v nekdanjem režimu in sedanji diskvali­
fikaciji londonskega kroga hrvaških intelek­
tualcev in podjetnikov, ki jo je v ponedeljek 
izrekla nekdanja žrtev boljševiškega režima, 
ker je s svojim ravnanjem tudi dokazala, da je 
nekdanji režim namerno uničil zdrave sesta­
vine hrvaške politične in pravne tradicije. 
Tisti, ki so hoteli obstati in se razvijati, so 
moralLv ekšil/ijer snob drugem opravili ..vsaj _ 
osnovno šolo demokracije, zdaj pa vidijo, da 
so doma na položajih ne samo bivši komuni­
sti, temveč drugi, ki jim manjka celo posluh 
za temeljne vrednote demokracije. Zato jih 
tudi ne ganeta brezperspektivnost in revščina 
ljudi, ki jih zaradi vsakdanjega pomanjkanja 
v najboljšem primeru že zapušča idealizem, 
rojen v boju za hrvaško neodvisnost, in se 
spreminja v hudo razočaranje. Iz Londona so 
samo opozorili na nevarnost spreminjanja 
Tudmanove države v karikaturo boljševizma, 
ki so jo po teh izrečenih pripombah pravza­
prav med prvimi občutili z odločno Tudma- 
novo obsodbo, češ da v svojih »mišjih luk­
njah« pripravljajo prevrat v domovini.

Vsekakor ni nepomembno, da je zdaj veliko 
vprašanje, ali bo Mednarodna hrvaška pobu­
da lahko tako, kot so sklenili na zadnjem 
sestanku v Londonu, gmotno podpirala kri­
tična razmišljanja v domovini o hrvaški stvar­
nosti, organizirala za mlade strokovnjake štu­
dijsko usposabljanje na tujem, navezala stike 
s hrvaškimi ustanovami, predvsem pa, ali ji 
bo uspelo na začetku pomladi v Zagrebu 
pripraviti znanstveno posvetovanje o psiholo­
ških , duhovnih, gospodarskih, kulturnih inpo- 
litičnih posledicah vojne na Hrvaškem. Po­
membnejše je razmerje med oblastnikom in 
londonskim krogom hrvaških razumnikov, 
ker, bolj kot bi si lahko mislili, pojasnjuje 
aktualni hrvaško-muslimanski spor, ki prvič 
ni ostal samo v mejah Zagreba in Sarajeva 
kot nekakšna hrvaško-muslimanska poseb­
nost na Balkanu.
Problem teh odnosov se je namreč začel v ti­
stem trenutku, ko je ob vsestranski podpori 
nekdanjih hercegovskih izseljencev, ki so iz 
Tudmanovega establishmenta izrinili bolj 
svobodomiselne intelektualce, Zagreb spre­
jel Miloševičevo igro delitve nekdanjega jugo­
slovanskega imperija, zmanjšanega za Slove­
nijo, posebej pa razkosanje BiH, o čemer je 
že marca 1991 v Karadordevu tekla beseda 
na sestanku med Miloševičem in Tudmanom.

Dogodki, ki so sledili Karadordevu, posebej 
pa dogajanja zadnjih dni, med katerimi smo 
prvič slišali za novo Tudmanovo floskulo, češ 
da v »vseh strukturah hrvaške oblasti deluje 
neprimerno več intelektualcev kot v kateri­
koli drugi državi na Zahodu«, so samo potr­
dili zle slutnje nekaterih udeležencev london­
skega kroga, ki tako kot prof. dr. Ivo Banac 
Tudmanovo politiko do BiH uvrščajo med 
največje »katastrofe hrvaške politike 20. sto­
letja«.
Tega, kar so si podjetniki in intelektualci 
ustvarili na tujem, jim ne more vzeti nihče, 
ne slave ne ugleda, pa naj jih doma Tudman 
še zmerja s podobnimi ali celo hujšimi izrazi, 
kakršne je uporabil na ponedeljkovi tiskovni 
konferenci. Morda bo najboljši poznavalec 
življenja in dela Miroslava Krleže, ki je tudi 
član Menarodne hrvaške pobude, se pravi 
prof. dr. Stanko Lasič, vzel pero in podobno 
kot je Enes Čengič v svojih dnevniških zapi­
sih S Krležo iz dneva v dan predstavi! aktual­
nega poglavarja hrvaške države. Krleža, ki ga 
je Lasič spoznal tako rekoč do obisti, je bil 
namreč prvi, ki je v sedemdeseth letih uvidel 
slabosti tedanjega oporečnika Tudmana, ka­
kršne so se do najmanjše podrobnosti izrazile 
v zadnjem obdobju. Zato pa je danes skoraj 
nemogoče najti še kakšno možnost, ki bi 
hrvaškim intelektualcem dovoljevala vsaj 
upanje, da se bodo čez čas lahko pojavile 
drugačne, bolj optimistične sodbe, ko govor­
jenje o resnici tudi ne bo samo privilegij 
sedanje politične elite.

Peter Potočnik
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-»ggsr ~W~ končala se je ena najbolj neverjet- 
|g| jf nih pustolovščin, na meji med li- 

terarno domišljijo in resničnostjo, 
lli Tilk delček sicilske in italijanske poli- 

-JliL -faktične paleologije, ki se je nedotak­
njen ohranil do modernih časov. Salvatore 
Riina, običajno imenovan Toto Riina, gospo­
dar mafijskih gospodarjev, odgovoren ali ne­
posredni izvajalec kakšnih 150 umorov, koor­
dinator mednarodne mreže in dajalec ukazov 
tudi za ameriško vejo sicilske Cose nostre 
(Naše stvari) se je po dvajsetih letih živ in 
zdrav brez nasprotovanja predal agentom, ki 
so njegov avto ustavili na eni izmed najbolj 
prometnih ulic v glavnem mestu Sicilije.

»Aretirali so ga, ker se ga je država odločila 
zajeti«, je mrko komentiral zmagoslavni do­
godek eden od sodnikov, ki se borijo v Paler­
mu proti mafiji. Ciničen komentar, ki je bil 
prvi v mislih vseh, ko so izvedeli, da je vsa 
dolga leta sovražnik italijanske države števil­
ka ena nemoteno živel v Palermu, se gibal po 
njem, se poročil v cerkvi, imel štiri otroke, ki 
jih je žena rodila v porodnišnici v središču 
mesta in so bili zapisani v registru prebival­
stva, obračunaval z nasprotniki s tradicional­
no luparo in mitraljezi, nadzoroval milijarde 
lir iz trgovine z mamili in orožjem, skratka 
živel kot nevidni šef vzporedne države.

Katero vprašanje bi zastavili Rimi, če bi imeli 
na voljo le eno, je vprašal novinar predsedni­
ka parlamentarne komisije za boj proti mafiji 
Violanteja. »Vprašal bi ga, kdo ga je ščitil vsa 
ta leta,« je dejal poslanec. Sumljiva se je 
zazdela zveza med odstranitvijo namestnika 
vodje-"Sicilske policije Contrade predttremi' 
tedni ; na podlagi pričevanj skesanih mafijcev 
so proti visokemu policijskemu funkcionarju, 
osumljenemu zvez z mafijo, začeli kazenski 
postopek. Res ni nobene zveze — kakor nam 
je novinarjem na tiskovni konferenci zatrdil 
italijanski notranji minister Mancini — med 
začetkom postopka proti Contradi in aretaci­
jo Riine?

Konec bega, v luči novih podatkov celo žaljiv 
za ugled državnih ustanov, pomeni konec 
njegovega imperija (nekateri ga primerjajo 
s Kraljestvom dveh Sicilij Karla V, ki v resni­
ci sega daleč čez Palermo in Neapelj v Mila­
no, Švico in obe Ameriki) in strategije neu­
smiljenega nasilja tudi znotraj mafijske orga­
nizacije. Je pa tudi začetek mučnega odkriva­
nja minulih dejstev, če naj bi odgovorili na 
vprašanje, kdo ga je ščitil in kakšno vlogo je 
lahko imel v domnevnem kompromisu z vr­
hom rimske politike vsa ta dolga leta.

Ko so Italijani — generacija je zrasla z ved­
nostjo o nevidnem šefu mafijskih šefov, o ka­
terem je bila ena sama mladostna slika — za­
gledali obraz zločinca, so bili najbrž nekoliko 
zbegani. Okrogel obraz sicilskega kmeta, za­
buhel, z očmi globoko v očesnih duplinah, 
v pisani srajci in zelenim volnenim šalom 
okoli vratu — zlahka bi ga bilo zamenjati za 
prodajalca na trgu. Ta človek naj bi držal 
v šahu vso »kupolo« (vrh, nekakšno koordi­
nacijo mafije na Siciliji), se odločal za najbolj 
poduhovljene finančne transakcije po vsem 
svetu, ko je pral umazani denar, ta naj bi si 
podredil newyorško družino Gambino, ta naj 
bi bil nesporni diktator, ki je ukazal izvesti 
oba strašna atentata v minulem letu proti 
javnima tožilcema Falconeju in Borsellinu! 
Človek je dajal vtis, da ne zna šteti do pet, 
skrušen, nekako zbegan in vdan v usodo je
stal pred uradnimi fotografi, tožil je, da je 
bolan in star. Vtis nemoči je bil tako močan, 
da so se v časopisu pojavile celo domneve 
o »namerni predaji« in notranji minister 
Mancino ga je pozval, naj spregovori. Videz 
na pol nepismenega kmeta so dejstva potrdi­
la: Riina je komaj znal držati pero med prsti 
in njegovo pisavo so preiskovalci primerjali 
s pisavo prvošolca.

Toda samo to se je izšlo. Začetek zasliševanj 
je pokazal nadvse budnega, prebrisanega, 
odločnega in na vse pripravljenega človeka, 
ki natančno ve, kaj mora storiti v kakšnem 
trenutku kdaj mora preiti v napad in kdaj se 
je vredno skriti za pravico, da ne odgovarja 
na vprašanja.

Toto Riina je pojem sicilske mafije, simbolna 
osebnost nejasnega, zapletenega, enkratnega 
razmerja med zakonito in paralelno oblastjo 
na Siciliji. Tommaso Buscetta, eden od nek­
danjih mafijcev, ki so se pred leti - zaradi 
notranjega spora — odločili sodelovati 
z oblastmi, je pripovedoval, da še vedno ni 
Sicilijanca, ki ne bi ponudil gostoljubja neko­
mu, ki beži pred oblastmi. Mafija je še vedno 
kot riba v vodi na Siciliji?

V Corleoneju, rojstnem kraju Totoja, so na 
dan njegove aretacije zaman iskali njegove 
otroke, ki živijo v »ilegali«. Rolete so se 
spustile, polknice zaprle, bifeji izpraznili, uli­
ce opustele. »Omerta« — zapoved molka 
— velja še naprej. Toto Riina? Kdo je to? 
Kdo bi ga poznal, odgovarjajo ljudje na uli­
cah na vprašanja televizijskih reporterjev, ki 
prihajajo v ta kraj, ki je po zaslugi pisatelja 
Maria Puza, ko je vanj namestil korenine

BOTER ZA REŠETKAMI

Imperij nepismenega kmeta
iz Corleoneja

Zdelo se je, da je trepetala celo birokratska govorica, ko je 
karabinjerski polkovnik na tiskovni konferenci v Palermu na 

Siciliji objavil zgodovinsko novico, da so »danes zjutraj sile reda 
aretirale Riino Salvatora«.

svojega Botra, postal po vsem svetu simbol 
sicilskega organiziranega zločinstva.

Življenjska pot Riine je v resnici povezana 
z Corleonejem, z revščino, veliko revščino 
fevdalne resničnosti, ki se je na sicilskem 
podeželju ohranila tja v čas po drugi svetovni 
vojni. Prvi italijanski fotoreporterji, ki so si 
upali v te kraje, so pripovedovali o blagem 
podnebju, rodovitnih poljih in gričih, toda 
tudi o ubijajoči revščini in strahu, ki je kot

svinec ležal na ljudeh. V Corleoneju je bil 
torej rojen Toto Riina leta 1930 in živel tipič­
no življenje bistrega kmečkega sinu: štirje 
razredi osnovne šole, nato nastop službe pri 
dejanskih gospodarjih, tistih nameščencih 
zemljiških posestnikov, ki so formalno varo­
vali posestva, vmes pa bogateli in počasi po­
stajali pravi gospodarji, medtem ko so nadzo­
rovali vse in od vsega jemali odstotke. Toto, 
ki šo ga zaradi nizke rasti - samo 160 centi­
metrov — imenovali »Toto u curtii<< (‘mali 
Toto), je postal mafijski vaienec.prienem od> 
takih fevdalnih campierov Lucianu Liggiu.

J
Bil je še fant, ko je Liggio vzpostavil sodelo­
vanje z ameriško mornarico, po katerem je 
mafija dobila proste roke na od Američanov 
zasedeni Siciliji v zameno za mafijsko »očiš­
čenje« newyorškega pristanišča nemških vo­
hunov, ki so sporočali nemškim podmorni­
cam pot ameriških konvojev čez Atlantik. 
Eden od mafijskih poglavarjev je postal žu­
pan, njegov gospodar Liggio je svobodno 
krožil naokoli in govorili so, da je imel zašči­
to med policaji. V tistem času je Michele 
Sindona (ki so ga pozneje zastrupili v ječi 
s »popravljeno« kavo) prodajal hrano zaseb­

nim oblastem v zameno za orožje, ki ga je 
nato prodajal banditu Giulianu in njegovim, 
ki so se borili za odcepitev Sicilije od Italije.

Mladi Toto je bil izvajalec in organizator 
umorov, tudi tistih, ki so jih pozneje ukazo­
vali zajeti mafijski šefi iz italijanskih zaporov, 
in počasi prevzemal v roke zločinsko mrežo, 
ki se je med hudimi notranjimi obračunavanji 
razvila v državo v državi. Še ni imel 20 let,:ko 
jčPbil likvidiran n|'p'Hje\M?<3iuirano (j)o"d6'še’- 
danjih podatkih? tako1 kof *'piše''tiidr^Pužčf 
v svojem romanu Sicilijanec, od svojega so­
rodnika Pisciotte, po novih odkritjih pa po 
naročilu italijanskih oblasti od Luciana 
Liggia).

Liggio se je počutil zavarovan, vsemogočen, 
odločil se je, da bo uveljavil svojo voljo in je 
napovedal vojno starim mafijskim vodjem. 
Znamenja novega časa so bila očitna: starega 
Navarra ni ubil z luparo, ampak z mitralje­
zom, tako kot so delali v Ameriki, in Riina je 
bil z njim. Sledil je obračun z vso družino, ki 
je zahteval osem mrtvih in je prinesel zmago 
Corleonežanom. Roki pravice se ni mudilo. 
Liggio (tedaj že na begu) in Toto Riina sta

bila obtožena, toda proces je trajal 11 let in 
na koncu sta bila oproščena. Leta 1969 so 
Riino tudi zadnjič videli, umaknil se je 
v »podzemlje«, torej med svoje ljudi in v svo­
jo državo v državi. Z oblastjo je potem ubiral 
vse možne poti: korumpira! je, postavljal dr­
žavne uslužbence na plačilne sezname, za­
straševal, izsiljeval in tu in tam dal kakšno 
žrtveno jagnje, ko je morala država potolažiti 
javno mnenje.

K izgradnji Riinove vzporedne države je leta 
1963 prispevala strašna pomota njegovih 
konkurentov. Med tako imenovano prvo ma­
fijsko vojno v letih 1962—63 je zletelo v zrak 
pet karabinjerjev in dva vojaka, ko je eksplo­
dirala bomba, nastavljena enemu od tekme­
cev. »Zgodovinski« mafijski šef Salvatore 
Greco je razpustil vlado Cose nostre in po­
begnil v Ameriko.

Kgsjnsnus 3? is Ifoa (nifej :>n j« (sjjdii!
Praznino So takoj;zapolmli ;in. Liggio! se je dal 
slaviti za novega prvega človeka mafije med 
znamenitim vrhom v nekem hotelu v Paler­
mu septembra 1957, ki mu je prisostvoval 
tudi vrh ameriške Cose nostre z Luckyjem 
Lucianom, Joe Bananasom in Johnom Di 
Bellisom (družina, ki je rabila za literarni 
vzorec Puzovega Botra). Osebno Liggia v Pa­
lermu ni bilo, namesto njega je že nastopil 
Toto Riina; še namestnik, loda tudi že po­
srednik med šefi in torej človek z oblastjo. 
Liggio se je preselil v Milano - ilegalno —, se 
pomeščanil in obdal z avreolo neuj etniji vega 
zločinca, prav tako, kot je deset let pozneje 
naredil Riina. Ta je, z mnogo višjim pragom 
nekaznivosti znal povezati notranjo in zuna­
njo politiko Cose nostre, revolucioniral njeno

TURČIJA

Ali se rojeva nov otomanski imperij ?
Mii ■ rihnrlnie stoletje bo stoletje Tur- 
i||i jggkov,« je nedolgo tega na vrhun- 
■Hk^^skem sestanku z voditelji šestih 
jgK nekdanjih sovjetskih islamskih re-

-SaL. publik v Ankari dokaj samozavest­
no dejal turški predsednik Turgut Ozal. Toda
kljub tej res nekoliko pretirani samozavesti je
predsednik Ozal vendarle zelo jasno opozoril 
na ambicije, ki jih ima Turčija na Bližnjem 
vzhodu in v sedanji Aziji. Se torej rojeva novi 
otomanski imperij?

Turška vlada, ki jo zdaj vodi »Sulejman Ba­
ba«, kot premiera Demirelu pravijo njegovi

politični privrženci, se je resnično nadvse 
spretno in hitro prilagodila novim razmeram, 
do katerih je prišlo po koncu hladne vojne in 
razpadu Sovjetske zveze. Te spremembe so 
bile namreč za Turčijo svojevrsten šok, saj je
bila Ankara po padcu komunizma v SZ naen­
krat bistveno manj zanimiva za Zahod. Tur­
čija je bila namreč zaradi svojega strateškega 
položaja kot članica pakta Nato dolga leta 
deležna izdatne gospodarske in vojaške po­
moči zahodnih držav, zlasti ZDA. Ta pomoč 
se je še posebej okrepila po letu 1979, ko je 
Homeini začel izvažati svojo islamsko revolu­
cijo. Takrat je Turčija morala »braniti« Za-

hod na dveh frontah hkrati: pred komuniz­
mom iz SZ in pred islamom iz Irana. V tistih 
časih je Turčija postala tretji največji prejem­
nik ameriške pomoči na svetu, takoj za Izra­
elom in Egiptom. Te tri države še danes
poberejo več kot 60 odstotkov vse gospodar­
ske in vojaške pomoči, ki jo Bela hiša daje 
tujim državam.

Toda po zlomu sovjetskega imperija so Ame­
ričani nenadoma postali manj radodarni. 
Washington je pomoč Ankari, ki je v najbolj­
ših časih presegala milijardo dolarjev (po ne­
uradnih podatkih pa je bila še bistveno višja), 
zmanjšal za skoraj petino, zato se je turška 
vlada odločila za novo strategijo. Začela je 
pravo politično ofenzivo za vpliv v nekdanjih 
sovjetskih islamskih republikah, ki ga je za 
časa turškega imperija že imela. Tod so se ji 
namreč tako rekoč čez noč ponudile izjemne 
ekonomske možnosti, saj je ta azijski, v glav­
nem manj razviti del nekdanje SZ naravnost 
hlepel po izdatnejših kreditih Zahoda.

Konec starih prepovedi_____________
Turgut Ozal je na vrhunskem srečanju z vodi­
telji teh novih azijskih islamskih držav resda 
dejali, da imajo vsi njihovi narodi skupne 
Korenine in da vsi izhajajo iz ene družine ter 
s tem spomnil na zgodovinske in verske vezi 
med Turčijo in Srednjo Azijo, toda bolj kot 
večstoletna tradicija in krvno sorodstvo so 
kajpak zanimali tamkajšnji trg in dragocene 
surovine, kot so nafta, uran, druge rude in 
navsezadnje tudi kmetijski pridelki. Pri tem 
je Turčija politiko in ekonomijo spretno po­
mešala s tradicijo, saj je zaigrala tudi na zelo 
močno karto skupnega jezikovnega in kultur­
nega prostora. Kar pet novih islamskih držav 
namreč govori turški jezik, izjema je le Tadži­
kistan, tako daje bil problem komuniciranja 
v bistvu najmanjša ovira.
Tsivi Tsamaan, direktor turškega inštituta za 
zunanjo politiko, je za kairski Al Ahram 
nedolgo tega dejal, da Turčija zdaj podira 
stare pregrade in prepovedi, ki jih je podedo­
vala iz preteklih časov. Po razpadu nekdanje­
ga otomanskega cesarstva in po ustanovitvi 
moderne turške države s Kemalom Atatur- 
kom na čelu se je Turčija zavezala, da se ne 
bo več vmešavala v notranje zadeve arabskih

in azijskih držav, ki jim je vladala stoletja. 
Druga stalnica, ki je dolgo obvladovala tur­
ško zunanjo politiko, je bilo dejstvo, da je 
bila Turčija kar nekaj desetletij v bistvu prva 
jugovzhodna obrambna črta Zahoda pred
sovjetskim vplivom. Toda ti časi so zdaj mi­
mo, pravi Tsivi Tsamaan in dodaja, da so 
nekdanje politične interese zdaj zamenjali 
ekonomski.
Ta nova turška politika je za zdaj dokaj 
uspešna. Vladi v Ankari je Washington, po­
tem ko ji je ta po padcu komunizma in koncu 
hladne vojne odtegnil precejšnji del prejšnje 
pomoči, uspelo prepričati, da je ta del sveta 
za ameriške interese enako pomemben kot 
prej — ZDA so Turčijo namreč razglasile za 
nekakšen most med Zahodom in azijskim 
delom Skupnosti neodvisnih držav — po dra­
gi strani pa je Ankara s svojimi novimi zuna­
njepolitičnimi prioritetami spet pridobila 
vpliv tam, kjer ga je svojčas že imela.

Dve novi ekonomski združenji
Američani so namreč dokaj hitro spoznali, da 
si bo politični vpliv v šestih novih islamskih 
republikah najlaže zagotoviti z ekonomsko 
pomočjo. Tako seveda ni naključje, da so 
ZDA prav prek Turčije, tem novim državam 
že kmalu po razpadu SZ namenile za več kot 
400 miljonov dolarjev ekonomske pomoči, 
zaradi teh dobrih zvez z Zahodom, še zlasti 
seveda z ZDA, pa je Ankara s svojimi novimi 
zaveznicami že sklenila za nekaj milijard do­
larjev ekonomskih poslov. Turško gospodar- 
stvo.je namreč v hudi krizi, zato krvavo po­
trebuje nove trge in nove izvozne aranžmaje. 
Zunanji dolg znaša 44 milijard dolarjev, infla­
cija je najmanj 75-odstotna, brezposelnost 
presega 15 odstotkov. Brez dela je ta hip kar 
40 odstotkov Turkov, ki so mlajši od 25 let. 
V takem položaju so mnogi politični krogi 
v Turčiji premiera Demirelu očitali, da zaradi 
zunanjepolitičnih interesov zanemarja eko­
nomijo, toda »Sulejman Baba« je prepričan, 
da bo ta zunanjepolitična ofenziva pozitivno 
vplivala tudi na gospodarske tokove in zau­
stavila zdajšnjo recesijo!

Za zdaj je ta Demirelova politika uspešna. 
Z razpredanjem svojih mrež od Balkana (kjer 
je Turčija postala najbolj goreča zagovornica

dejavnost in se predal trgovini s heroinom in 
kokainom. Po trgovskih poteh, po katerih je 
prihajal morfin z vzhoda in kokain iz’ Kolum­
bije, so tovorili tudi orožje.

Leta 1974 se je dolgi beg Luciana Liggia 
končal z aretacijo in ve se, da je bil to začetek 
popolnega zmagoslavja za Riino. Ni izključe­
no, da pri njej ni imel vmes svojih dolgih 
prstov. Začelo seje obdobje strašljive morije: 
Riina je dal ubijati med slavji, na ulicah, 
v hišah, samo žrtev ali skupaj s sorodniki in 
nedolžnimi mimoidočimi, dal je razkrojiti 
trupla v kislini, zazidal jih je v nosilne stebre 
avtocest. »Linija« je postajala vedno bolj ra­
dikalna in se je začela ločevati od tradicional­
ne poti mafije, ki je po tihem nadzorovala vse 
donosne dejavnosti z izsiljevanji in zastraše­
vanji ter pogajanji s korumpirano oblastjo 
v zameno za glasove na volitvah, ni pa se 
odkrito spopadala z državo. Riina je storil 
prav to: začelje ubijati tudi sodnike in polici­
ste, predsednike in župane. Vmes je likvidi­
ral vse člane »kupole«, ki mu niso bili všeč, 
prehitel tudi ameriške potomce »zgodovin­
skih« gangsterjev, ki so priznali premoč.

Konec je znan. Imperij skoraj nepismenega 
kmeta iz Corleoneja, ki je temeljil na trgovini 
z mamili in orožjem, se je začei rušiti po 
koncu dvopolne svetovne ureditve. Mafijski 
režimi srednje Amerike, ki so kovali velike 

. dobičke iz »ideoloških« svetovnih nasprotij in 
se stiskali zdaj-v zajete ene zdaj druge svetov­
ne sile, so izgubili smisel obstanka, upadlo je 
zanimanje za trgovino z orožjem na srednje­
ameriških trgih, medtem pa se je zrušilo tudi 
notranje italijansko ravnotežje, ki je posne­
malo svetovno, in rezultat je obuditev moral­
nega vprašanja,- kr je‘prafctidn6 'razdrlo zane­
sljivosti dosedanjega strankarskega sistema 
in končalo obodbje »nekaznivosti« mafije.

Če je do Riine torej prišla policija sama, ker 
gaje hotela, zares hotela ujeti, ali pa je Riino 
predal kakšen drag mafijski šef, ker je postal
prenevaren za vso organizacijo. V končni 
posledici niti ni pomembno. Dejstvo je, da se 
z aretacijo »malega Totoja« končuje cela 
epoha sožitja (vzporednega življenja) italijan­
ske države s sicilsko mafijo, da zaščitne mre­
že ni več in da se bo mafija morala od korenin 
preurediti. Nihče ne dvomi, da tega ne bo 
poskušala storiti, toda zdaj se ve, da ni nepre­
magljiva.

Mojca Drčar-Murko

muslimanov v Bosni, Albaniji, Sandžaku, na 
Kosovu in v Bolgariji) pa vse tja do Mongoli­
je in Kitajske si je Ankara v zelo kratkem 
času pridobila eno vodilnih vlog v Islamski 
konferenci, hkrati s tem pa je v tem delu 
sveta v dobrega pol leta obudila dve novi 
ekonomski združenji.

Prvo se je rodilo junija lani v Istanbulu, ka­
mor je Turčija povabila 11 držav: tiste, ki 
ležijo ob Črnem morju, ter tri svoje balkan­
ske sosede (Grčijo, Bolgarijo in Albanijo) in 
z njimi podpisala tako imenovani Črnomor­
ski pakt o ekonomskem sodelovanju. Drugo 
je nastalo konec novembra lani v Islamaba­
du, kjer so Turčija, Iran in Pakistan s svojo že 
obstoječo Organizacijo za ekonomsko sode­
lovanje (ECO) povabile še Afganistan ter
šest nekdanjih sovjetskih islamskih republik: 
Kazahstan, Uzbekistan, Tadžikistan, Turk­
menijo, Kirgizijo in Azerbajdžan.

Začetek skupnega islamskega trga? * v
Ta razširjeni ECO, ki je bil sicer ustanovljen 
že pred več kot 25 leti v Izmirju, je s tem 
postal druga največja ekonomska grupacija 
na svetu doslej, takoj za Evropsko skupnost­
jo. ECO zdaj namreč združuje kar 300 milijo­
nov ljudi, torej četrtino vsega islamskega pre­
bivalstva, toda po ekonomski moči se zaradi 
šibke infrastrukture in zastarele tehnologije 
seveda še zdaleč ne more primerjati z ES. 
Toda ambicije so precejšnje, V Iranu, kjer 
najbolj zagovarjajo to teorijo, namreč pravi­
jo, da je ta novi ECO v bistvu nekakšen 
začetek skupnega islamskega trga. O tem
v Islamski konferenci sanjajo že zelo dolgo, 
toda zaradi nenehnih medsebojnih sporov in 
spopadov v islamskem svetu ta ideja doslej še 
ni dobila prave možnosti za življenje v praksi.

Velika nasprotnika sta na primer že Turčija 
in Iran, ki zdaj bijeta neusmljeni boj za pre­
vlado v nekdanji sovjetski Srednji Aziji. Toda 
Turčija namerno ne zaostruje teh spopadov, 
saj se v Ankari dobro zavedajo, da so zaradi 
svojih dobrih zvez z Zahodom v tem boju za 
vpliv v veliki prednosti pred Teheranom, ki 
novim islamskim državam razen islamskega 
fundamentalizma v bistu nima česa ponuditi. 
Namesto zaostrovanja ponujajo sodelovanje.
S to taktno potezo so nadvse učinkovito razo­
rožili Teheran, ki se je svojega tekmeca po­
skušal lotiti na veliko bolj neroden način. Ko 
je namreč Iran nedolgo tega gostil zasedanje 
Islamske banke za razvoj (banko v bistvu 
vodijo finančni in gospodarski ministri neka­
terih najbolj vplivnih islamskih držav), je vla­
da v Teheranu nepričakovano sporočila, da ■ 
naj bodo ministri na tem zasedanju oblečeni 
v skladu z islamsko tradicijo. To je kajpak 
letelo na turško ministrico za gospodarstvo 
Tansu Ciller (sicer edino žensko v Demirelo-

v.
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Ker je gledališče vaša poklicna življenjska 
opredelitev, predlagam, da začneva najin 
pogovor o prevzemu funkcije v. d. direktor­
ja Drame SJVG Ljubljana, na katero vas je 
imenovala slovenska vlada. Kot prednostno 
nalogo vam je naložila izpeljati vse tiste 
postopke, ki so potrebni za veljavno regi­
stracijo Drame kot samostojnega zavoda. 
Kako gledate na nalogo, kije prej organiza­
cijska in upravljalska kot pa umetniška?

Verjetno boste presenečeni, ko vam bom 
povedal, da me je prav ta naloga posebej 
motivirala h kandidaturi. Ne vidim je namreč 
samo v njeni birokratski in uradniški dimen­
ziji, ki sta seveda nujen sestavni del vsakega 
direktorskega posla, ampak slutim v njej tudi 
ustvarjalne možnosti za človeka, ki se želi 
ukvarjati z umetnostjo. Prav v tem trenutku 
vidim veliko, morda celo zadnjo priložnost 
ne le za Dramo, ampak za slovensko gledališ­
če nasploh. Ko bomo skupaj z ustanoviteljem 
(oziroma ministrstvom za kulturo kot njego­
vim pooblaščenim organom) oblikovali svet, 
naredili statut, oblikovali delitveno bilanco 
po razformiranju SNG, si bomo ustvarili 
možnosti, da svoj teater postavimo na prave 
temelje. Ko bo to opravljeno, bo imela umet­
niška ustvarjalnost spet prvo besedo.

Zdi se mi prav, da je v vse to preoblikovanje 
ustanove vključen izkušen gledališki praktik. 
Dobro je tudi, da je to igralec, saj smo igralci 
širši od režiserjev, ki vidijo le vsak svoj kon­
cept. Igralci delamo pri različnih režiserjih in 
imamo zato bolj odprt odnos do različnih 
konceptov. Drama mora namreč omogočati 
uresničevanje več različnih gledaliških kon­
ceptov.

Za kulturno javnost, še posebej za občin­
stvo, so manj zanimivi postopki, ki so po­
trebni za registracijo novega zavoda, gotovo 
pa jo zanima, kaj bo z repertoarjem tega 
gledališča, kaj z njegovim programom, kaj 
s kadrovsko politiko, tako v izbiri zunanjih 
umetniških sodelavcev kot tudi v pomlajeva­
nju igralskega ansambla. Za ministrstvo ste 
morali pripraviti svoj umetniški koncept in 
bilo bi zanimivo slišati najpomembnejše toč­
ke iz njega. Bili ste postavljeni v čuden 
položaj, da ste morali pripraviti dolgoroč­
nejšo razvojno vizijo, čeprav vam vlada, ki 
vas je imenovala za vršilca dolžnosti, ne 
zagotavlja daljšega mandata od enega leta.

S polemičnim razmerjem do razpisanega ve- 
dejevstva sem tudi začel svoj programski 
koncept, ki sem ga predložil ministrstvu. Saj 
ne morem preoblikovati Drame v novo orga­
nizacijsko obliko, ne da bi ob tem skrbel za 
tekoči repertoar in program. Po svoje sem 
v tem začasnem mandatnem obdobju sicer 
zelo svoboden, seveda pa svojemu morebit­
nemu nasledniku ne želim »zapacati« tistega, 
kar bi nemara on hotel in mogel storiti v svo­
jem polnem mandatu.

Ali ne računate, da bi vendarle tudi po 
obdobju vedejevstva za normalno mandatno 
obdobje štirih ali petih let vodili Dramo?

Mandat sem sprejel tak, kakršen je bil razpi­
san, se pravi najdlje do enega leta. Prav 
pretirane ambicije, da bi vso normalno man­
datno dobo opravljal to funkcijo, nimam. 
Mandat sem sprejel le zaradi tega, ker se mi 
je zdelo primemo in nujno, da se začnejo 
stvari urejati, za naprej bomo pa videli, ko bo 
čas za to. Pravzaprav bi mi bilo ljubše, če bi 
našli drugega človeka za to funkcijo, saj 
imam sam še toliko načrtov, ki mi jih bo ob 
direktorski službi teže uresničiti.

V enem letu verjetno popolne organizacij­
ske, programske in celo kadrovske prenove 
ni mogoče izpeljati.

V kadrovsko prenovo se ne bom spuščal, 
medtem ko verjamem, da se dajo vsi potrebni 
notranji normativni akti pravočasno pripravi­
ti in veljavno sprejeti. V jedru svojega kon­
cepta vidim Dramo kot osrednjo nacionalno 
gledališko institucijo, kar je nekoč že bila.
O tem razmišljam, kljub temu da se zave­
dam, da so t. i. nacionalne hiše tudi po svetu 
v krizi in da se dogaja najbolj živo gledališče

POGOVOR S POLDETOM BIBIČEM

Odrski »pes«, talisman direktoria
na t. i. alternativnih odrih. Drama naj torej 
ne bi bila okostenela staromodna ustanova, 
nujno pa je treba upoštevati dejstvo, da je to 
repertoarno in nacionalno gledališče. To po­
meni most med preteklostjo in prihodnostjo, 
kot ga ustvarjajo tudi druge nacionalne insti­
tucije, npr. Narodna galerija, Narodni muzej, 
SAZU ipd. Gre pač za kontinuiteto v skrbi za 
nacionalni kulturni zaklad na tem področju, 
zato je v ospredju skrb za klasiko, domačo in 
tujo, ter odprtost do sodobne dramatike, ob 
čemer pa se ne bi želel izogibati razvedrilu.

Edina repertoarna odločitev za prihodnjo se­
zono, ki jo že lahko zaupam javnosti, je 
napoved otvoritvene uprizoritve prihodnje 
sezone: Za narodov blagor Ivana Cankarja 
(ki ga nismo imeli na repertoarju že 12 let) in 
v režiji Borisa Kobala. Od Kobalove uprizo­
ritve pričakujem provokacijo, celo malo ba­
rabije, saj ne želim gojiti le zunanjega dosto­
janstva, ki mora biti ena od močnih kompo­
nent našega repertoarja, ampak tudi določe­
no ostrino v družbeni kritiki.

Na novem začetku se nujno postavlja vpra­
šanje, kaj je v tej hiši, v kolektivu, takega, 
kar bi veljalo zadržati in plemenititi naprej, 
kaj pa takega, kar bi veljalo čimprej opusti­
ti, zamenjati z novim, drugačnim.

Bral sem neki Jančarjev intervju, v katerem 
je skeptično govoril o sodobnem samozadost­
nem teatru, ki da avtorja besedila ne potrebuje 
več. Sam bom skušal spet pridobiti Draga 
Jančarja in druge sodobne slovenske pisate­
lje, dramatike, posebno mlajše, da bi sodelo­
vali. Želim tudi poiskati novo v svetovni dra­
matiki. Vemo pa, se v sodobnem gledališču

Z začetkom letošnjega leta je prevzel funkcijo vršilca dolžnosti 
direktorja ljubljanske Drame SNG naš znani dramski igralec, 
Prešernov nagrajenec in nosilec Borštnikovega prstana, Polde 
Bibič. Na zadnjih volitvah je bil izvoljen tudi kot predstavnik 

interesov kulture in športa v državni zbor. Obe pomembni 
funkciji sta se nam zdeli primerna iztočnica za pogovor.

srednika na odru. Spustili ste režiserje, ki so 
imeli v zgodovini teatra različno pomembno 
vlogo, v zadnjih desetletjih pa prav prevla­
dujočo.

Kar zadeva režiserje, je tako, da se mi o njih 
ne zdi potrebno razpravljati, ker so si sami 
doslej v gledališču že izborili dovolj močno in 
vplivno pozicijo. Zdaj je pač treba drugim 
bolj pomagati kot režiserjem. Vsekakor pa se 
zavedam njihove velike vloge v teatru. Nek­
daj so dajali podobo posameznemu gledališču 
poleg igralcev tudi hišni režiserji, danes pa ti 
delajo po vseh gledališčih, tako da specifiko 
posameznemu gledališču dajejo le še igralci. 
Kadar pa so ti potujoči režiserji nasilni in 
jemljejo igralcem njihovo individualnost, na­
staja nekoliko dolgočasen in uniformiran te­
ater. Kot Zvone Šedlbauer čutim tudi sam 
potrebo po stalnih režiserjih v gledališčih za­
radi razvijanja ansambla in vsakega posamez­
nega igralca. Stalni režiser je pri razvijanju 
igralca koristen na drugačen način od drama­
turga, to pa lahko počne le hišni režiser.

Kot igralca bi vas vprašal o predlogu ek­
spertne skupine ministrstva za kulturo, da 
bi imel ravnatelj možnost sam podpisovati 
pogodbo o angažiranju igralca največ za čas 
svojega mandata.

To je nemški model, kjer gre umetniški vodja 
iz enega gledališča v drugo in vzame s seboj 
igralce, s katerimi je vajen delati. Ali je to pri 
nas sploh izvedljivo, ostaja veliko vprašanje, 
ki je povezano s stanovanji in vsemi drugimi 
socialnimi okoliščinami za tako fleksibilnost. 
Vsaj hiša, kakršna je Drama, bi morala imeti 
stalnejši gledališki kolektiv. Osnova je igral­
ski ansambel, ki ga ne moreš kar v celoti ali 
delno postavljati na cesto. Grožnja, da lahko 
izgubiš delo, je sicer lahko spodbudna, toda 
ne tako, da bi lahko nekdo zamenjal kar pol 
ali večji del dotedanjega ansambla. Nisem 
socialni sentimentalnež, toda brez socialne 
odgovornosti si ne predstavljam ne življenja 
in ne teatra.

V SchnitzJerjevem Anatolu nastopate v dveh 
statažah ali »psih«, kot rečete igralci v žar­
gonu. Ali hočete z lastnim zgledom vplivati 
na kolege, da ne bi zavračali vlog v zased­
bah, kadar jim niso povsem v ustvarjalno 
radost? , ,

Gre ža statažo, ki še »pes« ni, in da jo igram 
kot trenutni direktor, je čisto naključje. Vlo­
ga je bila dogovorjena že pred kandidiranjem 
za ravnatelja, zanjo pa sem se odločil potem, 
ko v letošnji sezoni v repertoarju zame ni bilo 
nobenega dela. Kot zanimivost bi povedal, 
da sem tudi ob prvem direktorskem mandatu 
v Drami prav tako igral sluga v Krleževih 
Glembajevih. Za šalo bi dejal, da odigram 
takega »psa« kot direktor za svojo maskoto. 
Znani snemalec Tomislav Pinter mi je po 
premieri brez ironije dejal: »Nocoj sem videl, 
da si velik igralec. Ker si prevzel to vlogo in 
jo odigral s profesionalno disciplino.« Če ho­
čemo gledališču povrniti žlahtno umetniško 
podobo, bodo morali dobri igralci nastopati 
kdaj tudi v t. i. »psih«.

ne čuti odrinjenega le Jančar, zaradi česar 
danes tudi ni dramatikov dometa kakega Mil­
lerja, Becketta, Pinteija... Teater lahko av­
torjem ponudi le rodovitno njivo in v sodelo­
vanju z njimi išče nove poti.

Ob skrbi za besedilo bi rad vrnil poudarek 
tudi.igralcu, saj:suu> gjcduli.fec ki ima izjem- 
no močan, ansambel.. Postaviti bi želel igralca 
na mesto , ki ga je nekoč v gledališču že imel j 
posebno v ljubljanski Drami. S tem zavestno 
jemljem nase tudi morebitne očitke konser- 
vativizma. V ta sklop sodi tudi skrb za slo­
venski jezik, za katerega sem že našel odlič­
nega sodelavca v profesorju Jožetu Faganelu. 
Z jezikom smo namreč, ne le v teatru, na 
psu. S tem ne mislim, da bi moralo biti 
gledališče spet šola lepega vedenja in lepega 
govoijenja, mora pa biti skrb za jezik ena od 
prednostnih nalog, posebej v uprizoritvah
klasičnih besedil.

Omenjali ste dva ključna poklica v dramski 
in gledališki umetnosti: dranuitika, avtorja 
besedila, in igralca, njegovega živega po­

Ali boste kot ravnatelj delali povsem samo­
stojno, ali boste sodelovali z razmeroma 
močnim dramaturškim oddelkom v hiši ali 
pa si boste pomagali tudi z zunanjimi sode­
lavci, s katerimi imate podobne poglede na 
gledališče?

Pri svojem delu želim zelo tesno sodelovati, 
saj si predstavljam vlogo umetniškega vodje 
predvsem v selekciji. Pred fazo selekcije pa 
potrebuješ čimveč idej, gradiva, torej tudi 
sodelavcev. Za zdaj je moj prvi zunanji po­
močnik za jezik prof. Jože Faganel, drugo 
bomo šele videli. Znotraj hiše pa ne bom 
potreboval le pomoči dramaturškega oddel­
ka, ampak tudi vseh drugih. Kot kažejo prve 
izkušnje, imam dobre sodelavce, na katere se 
lahko zanesem.

Ni pa nepomembno, kako se bo ustanovitelj 
oziroma v njegovem imenu ministrstvo rav­
nalo do Drame. Posebej me zanima aktual­
no finančno stanje. Ali bodo večkrat ome- 
njeni finančni primanjkljaji za leto 1992 
pokrili in zagotovili v letu yj redno Jinanct- 
ranje programa?

Moj pogoj ministrstvu pred prevzemom poo­
blastil je bil, da se zadeve za nazaj finančno 
sanirajo vsaj do t. i. pozitivne ničle^ To mi je 
bilo na ministrstvu obljubljeno. Če ne bo 
uresničeno, bom moral v določenem trenut­
ku celo ustaviti produkcijo, kar bo neljubo 
meni in najbrž vsem.

Na zadnjih volitvah ste bili izvoljeni v držav- 
, ni svet kot predstavnik interesov kulture in 

športa. Gre za popolnoma nov organ v par­
lamentu in za začetek bi bilo zanimivo sliša­
ti, kaj pričakujete, potem ko ste bili izvoljeni 
tudi za njegovega podpredsednika, od sode­
lovanja v njem. Na kakšen način, pričaku­
jete, boste lahko uveljavljali posebne intere- 
se kulture?

Mi smo šele začeli delo v popolnoma novem 
telesu, katerega vloga je še v marsičem nejas­
na. Po prvih zasedanjih imam dober občutek, 
kljub temu da nam mediji upravičeno očitajo, 
da preveč delamo po zgledu prejšnjega parla­
menta in da se še nismo prebili do prave 
fiziognomije. Precej državnih svetnikov je 
prejšnjih poslancev in razumljivo se jih še
nekoliko drži prejšnji način obnašanja in de­
la.

Dogovorili smo se, da svet ne bo razdeljen po 
strankarskih skupinah in bo torej deloval ne­
strankarsko, kar velja tudi za predstavnike 
lokalnih interesov v njem, ki sojih predlagale 
stranke. Pričakujemo, da zaradi tega ne bo 
prihajalo do enakih strankarskih razdvajanj 
kot v prejšnji skupščini. Le tako bomo lahko 
opravljali vlogo' nekakšnega organa za urav­
noteženje interesov. V rokah imamo vendar 
dokaj močen vzvod sukcesivnega veta, pred 
katerim smo na zadnji seji že bili, če se ne bi 
bali, da vladna kriza ne bi pripeljala celo do 
novega razpisa volitev, kar bi lahko povzroči­
lo še večjo' politično in materialno škodo. 
Priporočili pa smo državnemu zboru, da 
predloženi zakon o vladi na novo pretrese in 
upošteva zbrane pripombe.

V parlamentu ste pravzaprav edini, ki ima 
tudi formalno nalogo in pooblastilo, da za­
stopa interese kulture.

Seveda teh interesov ni mogoče zastopati 
tako, da bi za kulturo pridobival denar. Nasto­
pal bom lahko le z določenimi pobudami, 
vprašanji, morda protesti, vendar bom brez 
moči, če pri tem ne bom našel' pomoči in 
zaveznikov. Za tako pomoč smo dogovorjeni 
z vsemi stanovskimi društvi in s slovenskim 
kulturnim zborom. Upam, da me bodo našli 
tudi predstavniki športnih organizacij, čeprav

bo lahko njihove interese v svetu odlično 
zastopal tudi Miro Cerar.

Sodelovali ste tudi v odboru za kulturo 
skupščine prejšnjega sklica. Sam njegov 
predsednik Rudi Šeligo je ob zaključku 
mandata posebej apeliral na predstavnike 
kulture v strankah in na javnost, naj tudi 
novi državni zbor konstituira posebno delov­
no telo za spremljanje kulture. Ali se tudi 
vam zdi tako delovno telo državnega zbora 
za kulturni razvoj nujno potrebno?

Zakonodajno moč ima samo državni zbor. 
Zaradi tega bi bilo posebno delovno telo za 
kulturo pri njem koristno. V prejšnjem 
skupščinskem odboru je prišlo do tako ostre­
ga nesoglasja med ministrom dr. Andrejem 
Capudrom in predsednikom odbora Rudijem 
Šeligom, da zaradi osebnega kratkega stika 
med njima sploh ni bilo mogoče delovati. 
Popolnoma nerazumljivo ostaja, kako je lah­
ko minister tako preziral veljaven skupščinski 
organ in se mu tako vztrajno izogibal. Ko je 
prevzel ministrstvo Borut Šuklje, pa je bilo za 
daljnosežnejše premike že prepozno.

Prav slednji pa je v svojem nastopnem pro­
gramu obetal ustanovitev nacionalnega kul­
turnega sveta, sestavljenega iz nespornih 
strokovnih avtoritet na posameznih področ­
jih kulturnega ustvarjanja in varstva, ki bi 
ga imenoval parlament in ki bi odpravljal 
pretirani vpliv strankarske pripadnosti mi­
nistra za kulturo na splošni razvoj kulture. 
Ali podpirate tako rešitev ali pa se bojite, da 
bi z novim organom le še dodatno razpršili 
pristojnosti in zameglili odgovornost?

Če bi že imeli tak organ, potem ne bi več 
potrebovali odbora za kulturo pri državnem 
zboru. Poleg tega obstaja še slovenski kultur­
ni zbor kot organ svobodne državljanske ini­
ciative kulturnih delavcev oziroma kot »opo­
zicijsko telo« v razmerju do oblastnih orga­
nov. Če bi bilo teh organov preveč, bi se 
vrnili v samoupravni sistem, ko so isti ljudje 
sedeli na vrsti različnih forumov in ponavljali 
ista stališča, zboljšali pa pravzaprav ničesar. 

Volitve v novi parlament so izločite marsika­
tero ugledno ime iz naše kulture, nekateri 
so prišli vanj šele po zaslugi strankarskih 
nacionalnih list. Vi vztrajate v kulturi in 
politiki in nikoli tudi niste skrivali svoje 
strankarske pripadnosti. Zanimalo bi nas, 
kateri je temeljni vzgib, ki vas vodi, da 
vztrajate tudi v političnem angažmaju. 

Najlepše bi mi bilo, če bi se lahko ukvarjal 
samo s svojo osnovno dejavnostjo na odru. 
Ker nas je samoupravljanje pripeljalo v take 
položaje, da smo se morali bojevati za svoj 
obstoj, nekatere je vse to bolj pritegnilo dru­
ge manj, sem deloval v politiki predvsem 
v stanovsko korist. Če sem zaradi tega že 
prišel v določeno stranko, sem v njej tudi 
ostal, čeprav po svoji nagnjenosti kot umet­
nik pravzaprav ne sodim v stranko. Moram 
pa reči, da mi stranka socialdemokratske pre­
nove pušča popolno avtonomijo in osebno 
integriteto, zato nimam nobenih težav s tem, 
da ne bi mogel delati po svojih afinitetah in 
lastnih presojah. Svoje levičarske usmerjeno­
sti pa tudi ne morem spremeniti, saj izhajam 
iz proletarskega okolja, ki je zaznamovalo 
mojo mladost. V principu pa sodim ljudi po 
njihovih človeških vrednotah in ne po nazorski 
usmeritvi ali strankarski opredelitvi.
V državni; svet. sem kandidiral skoraj po ne­
umnosti, saj sem se po prejšnjih volitvah, ko
sem prišel kot poslanec v skupščino mesta 
Ljubljane, zarekel, da se bom nehal ukvarjati 
s politiko. K ponovni kandidaturi me je prav­
zaprav neposredno spodbudil predsednik 
prejšnje skupščine dr. France Bučar s predlo­
gom zakona o vladi, v kateri naj ne bi bilo 
prostora za samostojnega ministra za kultu­
ro. Na predlog sem najprej reagiral v pismih 
bralcev, nato pa sem se odločil kandidirati 

, v državni svet, ki ne terja od poslanca, da bi 
se moral odreči svojemu osnovnemu poklicu. 
Delo v državnem svetu mi bo torej omogoči­
lo, da še kaj postorim v prid slovenske kultu­
re, in upam, da ne bo ostalo le pri mojih 
dobrih željah.
Slavko Pezdir

vi vladi), ki seveda nikoli ne hodi zavita in 
zakrita, kot je navada (ali bolje ukaz) v Ira­
nu. Turčija se zaradi tega priporočila zaseda­
nja v Teheranu seveda ni udeležila in to brez 

• vsakršnih besednih spopadov in zamer. Turki 
so na ta dogodek preprosto »pozabili« in 
o njem je potem seveda moral molčati tudi 
Iran.

Obvezen pouk Islama
Po ustanovitvi teh ekonomskih grupacij, 
v katerih ima Turčija vodilno vlogo, so na 
vlado v Ankari leteli očitki, da s tem v bistvu 
ustvarja konflikt z Evropsko skupnostjo.
V Demirelovem kabinetu zavračajo te obtož­
be in dodajajo, da obstoj dveh Evrop, boga­
te in revne, sam po sebi še ne pomeni antago­
nizma, ampak je to lahko kvečjemu spodbu­
da za sodelovanje in za nov pretok blaga. Po 
drugi strani pa je seveda res, da je Turčija 
zaradi nenehnega zavračanja prošenj za spre­
jem v Evropsko skupnost morala poiskati 
nove gospodarske partnerje. Turčija se z ES 
sicer pogaja že vrsto let, toda za zdaj so bila 
vsa ta pogajanja neuspešna.

V Evropski skupnosti Turčijo zavračajo pred­
vsem iz dveh razlogov. Najprej zaradi turške­
ga gospodarstva, ki je v precejšnji krizi.
V Evropi se bojijo, da bi sprejem Turčije 
v vrste ES negativno vplival na gospodarsko 
učinkovitost drugih članic skupnosti. Po dru­
gi strani pa v Evropi ugotavljajo, da Turčija 
zaradi svoje religije in kulture v bistvu ne sodi
v Evropsko skupnost, saj bi prav te razlike 
morebiti nehote pripeljale do konfliktov, ki 
jih nihče noče.

Ta ugotovitev je seveda dokaj groba in za 
Turčijo prav nič prijetna. Zato so v Evropi 
hkrati s tem brž dodali, da je turški islam (ki 
je po ocenah nekaterih strokovnjakov ne­
kakšna mešanica pravega islama in različnih 
ljudskih verovanj, ta so se z islamom zlila 
seveda že pred več stoletji) zagotovo najmanj 
ekstremističen od vseh. Prav zaradi povsem 
posvetno usmerjene vlade v Ankari Evropa 
načelno ne zavrača pogajanj o sprejemu 
v ES, toda Turčija bo na to odločitev pač 
morala počakati še nekaj časa.
Ob tem se seveda zastavlja vprašanje, ali je 
turška politična scena v resnici tako sekulari- 
stična, kot se kaže in kot jo v Ankari tudi 
hočejo prikazovati? Najnovejši podatki kaže­
jo, da je te posvetnosti v bistvu vse manj. 
Vojaški režim, ki je dolgo vladal Turčiji, je 
namreč že leta 1982 sklenil, da mora pouk 
islama postati obvezen v vseh šolah. Ta ukaz 
zdaj spoštuje tudi nova civilna oblast.

Strah je odveč?

bražuje blizu 350.000 Turkov. Po končanem 
šolanju se lahko vpišejo na vse fakultete, 
razen na vojaško akademijo. Veliko jih kaj­
pak nadaljuje šolanje na visokih verskih šo­
lah, na katerih vsako leto diplomira blizu 
50.000 študentov. Te kadre vlada očitno še 
kako potrebuje, saj je v oddelku za verske 
zadeve, ki je pod neposrednim nadzorom 
predsednika vlade, zaposlenih 84.000 ljudi. 
Med njimi je kar 69.000 islamskih duhovni­
kov. Poleg tega je prav Demirel znova obudil 
Visoki islamski svet (HIC), ki so ga svojčas 
ukinili. Sestavljajo ga visoki islamski dosto­
janstveniki in ugledni teologi.

Oddelek za verske zadeve, ki je torej vladni 
organ, je lani na turška veleposlaništva in 
konzulate v zahodnih državah poslal 36 sve­
tovalcev za verske zadeve. Ti nadzorujejo več 
kot 800 turških islamskih pridigaijev, ki jih 
ima Turčija na Zahodu. Od teh jih je na 
primer 409 v Nemčiji, 63 v Franciji in 26 
v Avstraliji. Med lanskim ramadanom, islam­
skim svetim mesecem, je Turčija v 13 držav 
poslala še dodatnih 357 pridigaijev, oprem­
ljenih z na novo natiskanimi izdajami Kora­
na. Gre za odposlance, ki so hkrati v službi 
vere in države, kar seveda ni značilnost po­
svetnih režimov.

Ali se potemtakem v resnici rojeva nov oto­
manski imperij, ki je bil svojčas strah in tre­
pet Evrope? Na dlani je namreč, da Turčije 
ne zanimajo samo ekonomske povezave, am­
pak da je Ankara močno zavzeta tudi za 
širjenje političnega in verskega vpliva v tistih 
delih Balkana, Srednje Azije in Bližnjega 
vzhoda, kjer je svojčas že vladala.

Strah pred novim imperijem je za zdaj bržko­
ne še prenagljen, saj je v tem delu sveta še 
zmeraj toliko razlik, spopadov in vseh mogo­
čih interesov, da jih samo Turčija ta hip še ne 
zmore spraviti na en sam skupni imenovalec. 
Na to je po svoje opozoril že gruzijski pred­
sednik Eduard Sevardnadze, ki je ob ustano­
vitvi Črnomorskega pakta za ekonomsko so­
delovanje lani v Istanbulu dejal, da je prvi 
pogoj za uspešno gospodarsko sodelovanje 
kajpak politična sloga, toda do te je tod še 
zelo dolga pot.
Stoletje Turkov je potemtakem zgolj iluzija, 
s katero je v teh kriznih časih zelo lahko 
zmanipulirati in potolažiti nad politiki vse 
manj navdušene množice. Toda kljub temu je 
Turčija zaradi svojih zgodovinskih in zdaj 
ponovno obujenih vezi z narodi v Srednji 
Aziji in drugod na Bližnjem vzhodu — ter 
kajpak zaradi svoje strateške pozicije — sila, 
na katero bo moral resno računati vsak, ki bo 
kakorkoli poskušal spremeniti ali zasukati 
tok dogajanj v tem delu sveta.

AVSTRIJSKE VARNOSTNE DILEME

Kamele brez 
jezdecev

Strah avstrijskega »človeka s ceste« pred Evropsko skupnostjo je 
dobil mogočnega nasprotnika: strah pred vojno in nevarnostjo, da 

bo Avstrija v njej ostala prepuščena sami sebi.

Na turških srednjih verskih šolah se zdaj izo- Branko Soban

ve tretjini Avstrijcev sta prepriča­
li ni, da je avstrijska vojska sama
■ preslabotno jamstvo za varnost 
&M države, in tri četrtine jih misli, da

se nevarnost vojne v Evropi po­
večuje. O tem, kaj storiti, da bi bila nacional­
na varnost na ravni teh zaskrbljenih ocen 
oziroma da bi zbujala več zaupanja, pa si 
nista edini niti koalicijska vlada niti opozicija, 
medtem ko je javnost bolj ali manj zmedena.
Slab mesec pred napovedanim začetkom po­
gajanj o avstrijskem članstvu v Evropski 
skupnosti uradni Dunaj še nima jasnega sta­
lišča v zvezi z nevtralnostjo oziroma udeležbo 
Avstrije v vamostno-vojaški Zahodnoevrop­
ski uniji (WEU). Čeprav drži, da je časa še 
dovolj (saj lahko članica WEU postane samo 
tista država, ki je že članica ES), pa se social­
demokratski del koalicije za zdaj še vedno 
dokaj aprioristično otepa misli, da bi bilo 
nevtralnost v korist avstrijske varnosti morda 
dobro zamenjati za članstvo v kakšnem blo­
ku. Za takšen korak je med drugim potrebna 
sprememba avstrijske ustave, kajti zakon 
o nevtralnosti iz leta 1955 ima ustavno na­
ravo.
Glavni protiargument kancleija Franza Vra- 
nitzkega in pretežnega dela njegove stranke 
je v bistvu točna ugotovitev, da Zahodnoe­
vropska unija v današnji obliki (še) ni evrop­
ski sistem kolektivne varnosti. Zato je po 
mnenju socialdemokratov bolje »do nadalj­
njega« ohraniti nevtralen status, še zlasti, ker 
tri četrtine prebivalstva prav temu pripisujejo 
zasluge za avstrijsko varnost od srede petde­
setih let naprej. Kancler pri tem seveda na­
menoma ne poudarja, da Avstrije ni varovala 
zgolj nevtralnost, temveč zlasti ravnovesje 
strahu v Evropi oziroma natovski dežnik nad 
nekaterimi strateško pomembnimi nečlanica­
mi zahodnega bloka.

Povsem drugačno taktiko iz uvodoma ome­
njene »preplašenosti« Avstrijcev in njihovega 
(ne)utemeljenega prepričanja o pomenu nev­
tralnosti že nekaj časa ubirajo v ljudski stran­
ki, zaradi česar je zadnje mesece večkrat 
prišlo do trenj med vladnima strankama. Na 
kratko povzeto, sloni koncept podkanclerja 
Erharda Buška in obrambnega ministra Wer- 
neija Fasslabenda, predstavljen na nedav­
nem tradicionalnem letnem srečanju stranke 
v Salzburgu, na naslednjem izhodišču: Ljudje 
se vojne boje bolj kot morebitnih gospodar­
skih in drugih plati evropske integracije, zato 
jim je treba pred referendumom o članstvu 
Skupnost narediti privlačno prav z opozarja­
njem na njen varnostni vidik; nevtralnost je 
treba hkrati predstaviti kot »model«, ki 
s koncem hladne in razvnemanjem vrste pra­
vih vojn v soseščini postaja nezadosten, ni pa 
ga treba napadati preveč odkrito.
Če pri svojih pobudah za pridružitev WEU 
igra na strah ljudska stranka, pa igrajo nanj 
v svojem zavračanju tudi socialdemokrati. 
Namreč na strah, da bi v primeru avstrijske 
vključitve v katerega izmed varnostnih siste­
mov morali Avstrijci vzeti v zakup žrtve tudi 
za varnost koga drugega. Kolektivna varnost 
je pač zgrajena' na podmeni solidarnosti in 
vprašanje je, kako glasna bi bila danes ljud­
ska stranka, če bi res prišlo do avstrijskega 
sodelovanja pri posegu v Somaliji (katerega 
prvotna zamisel se zdi spričo težav, ki jih je 
imela ameriška odprava precej pustolovska) 
in če se ta ne bi srečno končal. Tukaj ima 
torej boljše karte v rokah Vranitzky, ki je 
navzlic negodovanju koalicijskega partnerja 
zavrnil prošnjo Butrosa Galija.
WEU pa je za ljudsko stranko (še bolj velja 
to za opozicijske svobodnjake) seveda samo 
izhod v sili oziroma do trenutka, ko bi more­
biti Severnoatlantska zveza le odškmila duri

za nove članice. Tudi podkanclerju in 
obrambnemu ministru je namreč jasno, da je 
Zahodnoevropska unija (za zdaj) zgolj »pa­
pirnati tiger« oziroma, kot je pred kratkim 
dejal socialdemokratski vodja parlamentar­
nega odbora za evropsko integracijo Peter 
Jankovvitsch, vojaška fatamorgana: »Kamele 
gredo mimo, na njih pa ne sedi nihče.« Zato 
se je Jankovvitsch kot doslej edini visoki funk­
cionar SPO odkrito zavzel za sodelovanje 
Avstrije v »zunanjih organih« Nata, denimo 
severnoatlantski skupščini: »Danes še ne bi 
glasoval za polnopravno avstrijsko članstvo 
v Natu, toda tam, kjer se da sodelovati, je 
treba priložnost za predstavitev svojih pogle­
dov izkoristiti.«
S svojim nastopom je socialdemokratski po­
slanec posredno tako koalicijsko kot lastno 
stranko »obtožil« slepomišenja, češ: Vsi ve­
mo, da največjo varnost zagotavlja Nato, za­
to je nesmiselno delati ovinke preko WEU ali 
pa se sploh delati, kot daje nevtralnost nekaj 
»boljšega«. Jankovvitsch, dolgoletni diplo­
mat, nekdanji zunanji minister in nato držav­
ni sekretar za evropske integracije, ki je 
v enem izmed intervjujev še decembra lani 
kritiziral zagovornike opuščanja nevtralnega 
statusa, je s tem vsebinsko pristal na stališču 
svobodnjaškega predsednika Jorga Haiderja, 
kar seveda vladnima strankama ne more biti 
posebno pri srcu. Niti OVP ne, ki je zdaj 
malce jezna, ker si je socialdemokratski po­
slanec drznil pred njo odkrito povedati tisto, 
česar si sama še ni upala. Haider tukaj za 
Buška in njegove ni »konkurenca«, saj je 
njegova opozicijska vloga lažja, ker nima dr­
žavniške odgovornosti; res pa je, da sta prav 
Haiderjeva trditev o obsoletnosti nevtralnosti 
in zavzemanje za Nato stara več kot dve leti.
A ko je obrambni minister Fasslabend pred 
tedni neuradno poizvedoval prav pri »kame­
lah z jezdeci«, torej pri Natu, so se socialde­
mokrati skupaj z zelenimi (ki edini še dosled­
no vztrajajo pri »izvirni nevtralnosti«) odzvali 
še veliko bolj ogorčeno kot tokrat, čeprav je 
bilo sporočilo iz Bruslja zanje pomirjevalno: 
Nobenih novih članic! Prav zaradi takšnega 
izida poizvedovanj pa je očitno, da tiči ne­
nadno navdušenje ljudske stranke nad »pa­
pirnatim tigrom« v domnevi, da edina pot 
pod natovsko okrilje vseeno vodi preko njene 
bodoče »evropske roke« WEU. Zunanji mi­
nister Alois Mock to priznava odkriteje kot 
njegovi strankarski tovariši: »Prizadevanja za 
sodelovanje v WEU so po mojem pomemb­
na, kajti od WEU obstja bližnjica do Nata.« 
Poleg tega je iz Mockovih besed mogoče 
razbrati prepričanje, da Severnoatlantske 
zveze Avstrijcem ta hip preprosto še ni mo­
goče »prodati«, zato je treba najti nekaj 
»sprejemljivejšega«, s čimer bi sprožili proces 
»privajanja na misel«, da se bo od nevtralno­
sti treba posloviti.

Ta proces pa se je dejansko začel že med 
. lansko predsedniško predvolilno kampanjo, 

ko ga je sprožil kandidat ljudske stranke, 
zdajšnji predsednik Thomas Klestil. Opo­
gumljena z dejstvom, da je Klestil zmagal 
proti socialdemokratskemu kandidatu Ru­
dolfu Streicherju in njegovemu togemu zago­
varjanju nevtralnosti (ter z javnomnenjskimi 
raziskavami, ki so zaznale malenkosten pa­
dec vrednotenja nevtralnosti), je OVP — kot 
rečeno na nezadovoljstvo SPO — nato v drugi 
polovici leta stopnjevala svoje »problokov- 
ske« akcije, dokler ni z nedavnim Janko- 
vvitschevim nastopom zabila prvega klina 
med vrste koalicijskega partnerja. Odtlej raz­
prava ni več izključno strankarsko opredelje­
na, saj je denimo tudi socialdemokratski vo­
dja političnega oddelka v zunanjem ministr­
stvu Ernst Sucharipa na vprašanje: Nato da 
ali ne, odvrnil v slogu Flemingovega agenta 
z licenco za ubijanje: »Nikoli ne reci nikoli?« 
Ljudska stranka sije tako te dni lahko zapisa­
la prve točke nasproti socialdemokratom in 
izzvala kanclerja Vranitzkega (ki se v tej 
etapi razprave neposredno še ni oglasil), češ 
naj končno pove, ali in kakšno enotno stališ­
če sploh imajo socialdemokrati in zakaj se 
toliko razburjajo, ko pa so vendar načeloma 
privolili v sodelovanje Avstrije v evropskem 
sistemu kolektivne varnosti.
Uresničitve prizadevanj za pokritje s sever­
noatlantskim dežnikom, opozarjajo nekateri, 
pa ne ovira samo »trenuten« odklonilen od­
nos Nata do sprejema novih članic. Avstrija 
se mora prej, po teh tezah, »narediti privlač­
nejšo«, kar z drugimi besedami pomeni, da 
mora temeljito reformirati svojo vojsko in 
posodobiti njeno opremo in oborožitev. Tudi 
v tem pogledu se lahko za presajevalca zami­
sli o poklicni vojski na avstrijska tla izdaja 
Haider, medtem ko mora OVP z veliko 
(ne)potrpežljivosti razbijati predsodke social­
demokratov. Konec lanskega leta je pod­
kancler Busek nujo po celoviti reformi 
obrambnega sistema slikovito in preprosto 
opredelil z zahtevo, da se je treba »oborožiti 
do zob«. Izdatki za obrambne namene so 
tako v letošnjem avstrijskem proračunu 
z okrog 19 milijardami šilingov presegli ma­
gično enoodstotno mejo družbenega proizvo­
da.
Za zamenjavo zastarele tehnike naj bi šlo 
v naslednjih štirih, petih letih po izračunih 
tednika Wirtschaftswoche skupno okrog 36 
milijard šilingov, skupno z ustanovitvijo »pol- 
poklicnih« enot za hitro posredovanje (okrog 
10 tisoč mož stalne sestave plus 5 tisoč obvez­
nikov oziroma rezervistov) pa naj bi Avstrija 
v naslednjih letih torej svojo obrambno dok­
trino »prilagodila« potrebam lastne varnosti 
in s tem posredno članstva v Natu.

Vojko Flegar
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Posledice srečanja Chez Lulu
•*t*ar -yedel sem, da sem med novinarji vse 

I prej kot priljubljen,« je jezno rekel 
Francois Mitterrand, ko mu je v pa- 

'ttr riškem lokalu Chez Lulu prekrižal 
™ pot eden od novinarjev TF 1, »ni­

sem pa vedel, da je na vaši mreži razpisana
nagrada na mojo glavo!« V vladnih prostorih 
je zavladal nemir. »Zdaj mi je pa dovolj teh 
neumnosti! Od kdaj se gre TF 1 vojno z Mit- 
terrandom, bi rad vedel!« je bil ogorčen eden 
od Mitterrandovih mož. Po njegovem je 
predsednika spet izzval Patrick Poivre d’ Ar- 
voir (PPDA), novinar, ki naj bi v intervjuju 
za oddajo 20 Heures »obračunaval z vlado« 

■ oziroma »si prizadeval, da bi jo destabili­
ziral« ...

PPDA je istega večera, ko je prišlo do trčenja 
Chez Lulu, v oddaji Ex Libris uprizoril večer 
z zvezdami političnega novinarstva. Obtožbe 
na račun predsednika so kar deževale! To je 
bil zadetek v polno, je napisal eden od fran­
coskih tednikov. Plaz se je sprožil. Predsed­
nikovi možje so enemu od vodilnih na TF 1, 
ki so ga po oddaji povabili v svoje prostore, 
brez ovinkov in z ledenim glasom rekli: »To 
je nepreklicno vojna, povejte svojim to še 
enkrat!« V javnost je prišla tudi grožnja, ki jo 
je izrekel eden od senatorjev. »Poivre in dru­
gi bodo že še slišali za nas!« No, napetost, ki 
vlada med vlado in prvo (privatno) francosko 
mrežo, traja že tretje leto. Povzročil jo je 
taisti Poivre, ko se je avugsta 1990, torej na 
začetku priprav na zalivsko vojno, šel po­
menkovat s Sadamom Huseinom. Po tem so 
se odnosi med televizijci prve mreže in prvaki 
vlade samo še zaostrovali. Vojna v Zalivu je 
bila na višku, ko je so Bouyhuesovi ljudje 
Francozom na primer pokazali reportažo, ki 
je govorila o (skrb vzbujajoči) morali franco­
skih vojakov v kuvajtski puščavi. V Mitter­
randovih očeh je TF 1 postala neodgovorna. 
Še več, obtožil jo je, da ogroža njegovo diplo­
macijo, pa tudi demokracijo. In to z izgovo­
rom. da mora skrbeti za gledanost svojih 
programov. Pomislite.

Razdor med TF 1 in vlado se je začel že 
veliko prej kot pred tremi leti. »Stranki« sta 
se v resnici razšli leta 1987, to je takrat, ko je 
TF 1 prevzel privatnik, Francis Bouygues. 
Toda bolj kot on, »militantni socialist«, gre 
Mitterrandovim ljudem od nekdaj na živce 
»nesrečni« PPDA. Njegovi nasprotniki po­
stanejo žolčni ob še tako majhni napaki, ki jo 
naredi. In teh napak pravzaprav nikomur ni 
treba beležiti, saj ne mine mesec, da »anchor- 
man numero uno« ne bi bil izpostavljen jav­
nemu zasmehovanju. Ko je naredil oddajo 
o dojenčku, ki so ga »na misteriozen« način 
pripeljali iz Iraka, so se v javnosti pojavile 
ostre polemike, lažni intervju s Fidelom Ca­
strom pa je izzval proteste, kakršnih v Franci­
ji ne pomnijo. Zadnji škandal v zvezi z njim je

bila zadeva Botton. PPDA naj bi od mladega 
lyonskega yuppija, znanega po tem, da rad 
prijateljuje s tako imenovanimi informacijski­
mi zvezdami, dobival določena darila. No, 
Bottonove radodarnosti se, to vedo vsi, se ne 
branijo niti večji »kalibri«, kot so TV zvezde. 
In PPD ni nobena izjema. TF 1 je tako z vese­
ljem poprijela, ko je »slišala«, da je njen 
novinar, kot že tolikokrat, spet žrtev »politič­
ne zarote«. In PPD, profesionalca, ki mu 
nihče ne odreka sposobnosti in prodornosti, 
vsi pa vedo, da ima tesne stike z desnico... še 
enkrat ubranila pred dolgo roko oblasti.
Seveda pa se je ob tem, tako imenovanem 
primeru Botton, ponovno sprožila debata 
o politično medijskem sistemu, ki »se obnaša 
kot nomenklatura« in ima stranski zaslužek 
sumljivega izvora. Rezultati merjenja javne­
ga mnenja v Franciji jasno kažejo, da so to 
stvari, zaradi katerih petdeset odstotkov 
Francozov dvomi o tistem, kar prebere v ča­
sopisih, triintrideset odstotkov pa jih ne ver­
jame v neodvisnost medijev. Poklic novinar 
je po najnovejših podatkih padel na lestvici 
priljubljenosti dobesedno na dno: znašel se je 
med prostitutkami in poslanci. Mnogi novi­
narji in politiki si seveda nočejo priznati, da 
je takšna diskreditacija medijev resna stvar. 
Navsezadnje je končno napočil čas, ko politi­
ka novinarstva ne prezira več oziroma so si 
novinarji pridobili status »četrte sile«... Mno­
gi pa mislijo, da novinarski poklic še nikoli ni 
bil v takšni nevarnosti pred razvrednotenjem 
kot prav zdaj. Primer? Kaj imajo skupnega 
poročevalec iz Bosne, posebni dopisnik iz 
zdravilišč s talosoterapijo in televizijski vodi­
telj, ki bere tekst s trotlkamere? Dve stvari: 
novinarsko izkaznico in dejstvo, da javnost 
nobenemu od njih ne verjame povsem.

Francoski novinarji so v zadnjih letih napisali 
kup knjig in priročnikov o novinarstvu in 
novinarski deontologiji. Filozof Gilles Lipo- 
vetsky je na primer napisal »Le Crepuscule 
du devoir« ali Somrak dolžnosti. V njem med 
drugim govori tudi o strahu pred »popolno 
izgubo kredibilnosti«. Etična plat informaci­
je, piše, bo spet postala aktualna, ko si bodo 
novinarji pridobili identiteto in legitimnost. 
Samokritični novinarji so predvsem novinarji 
časopisov. Po njihovem je ugledu njihovega 
poklica v zadnjem času močno škodil prav 
»perverzni vpliv zakonov, ki vladajo v svetu 
avdiovizualnega spektakla«. V mislih imajo 
kajpak predvsem lažno poročanje o »klavni­
ci« v Romuniji, spektakel, ki so ga novinarji 
prodajali na suho, brez pogovorov s prizade­
timi ali kakršnih koli preverjanj. Čudež teh­
nike — neposredno prenašanje dogajanja 
z drugega konca sveta — se je v tem in podob­
nih primerih izkazal za pravo prekletstvo no­
vinarstva. Takšno posredovanje dogodkov 
namreč ne dopušča nobenega zbiranja infor­

macij; iz katerih bi poročevalec lahko izluščil 
svojo, drugačno informacijo. Posledice za no­
vinarje so očitne. Ničesar več ne ovrednotijo, 
ničesar več ne preverijo, zadovoljijo se s tem, 
da pred kamerami soočajo tiste, ki so »za« in 
tiste, ki so »proti«. Ali povedano drugače, 
oba, obrekovalec in obrekovani imata enako 
priložnost, da javnosti razložita svoje stališ­
če... Nekdo je takšen postopek (z njim je 
Yutel dolgo časa »opravičeval« svojo nepri­
stranskost) zreduciral na absurd: »Pet minut 
za Hitlerja, pet minut za Žide.«

Moč medijev je dvomljiva zadeva. Gospodar­
ski novinarji (še zmeraj smo v Franciji) so se 
še pred petnajstimi leti pritoževali, da ne 
morejo priti do informacij o velikih podjetjih. 
Zdaj je zadeva ravno obratna. Velika podjet­
ja so si najela posebne ljudi, ki morajo skrbeti 
za stik z mediji. In jih včasih izkoriščati. Yves 
Mamou v svoji knjigi »Cest la faute aux 
media« ali Krivi so mediji pravi, imamo nič 
koliko primerov, v katerih so »novinarji, pre­
pričani, da imajo glavno besedo, služili kot 
sredstvo«. Pravilno lansirana lažna informa­
cija lahko sproži dogodek, od katerega ima 
tisti, ki si jo je izmislil, veliko korist. Drugi pa 
škodo.

Novinar in samo novinar je tisti, ki mora 
presoditi, kje mora »stati«, da ne bo »padel 
pod vpliv«. Treba je na primer razlikovati 
med za novinarje organiziranim potovanjem, 
katerega cilj je ogled nove tovarne, in privat­
nim povabilom, ki ti ga iz kakšnega eksotič­
nega kraja pošlje župan, češ pridite s svojo 
družino in preživite pri nas konec tedna, 
boste videli, kako razvitje pri nas turizem...

Kdaj lahko govorimo o korupciji v novinar­
stvu? V Franciji imajo navado, da na razne 
okrogle mize, kongrese in podobne manife­
stacije vabijo znane televizijske voditelje. 
Plačilo je odvisno od slave povabljenca: če je 
zvezda, dobi sto tisoč frankov na dan,- če pa 
je samo znan, jih dobi dvajset tisoč. Pred 
kratkim se je eden od njih, Bruno Masure, 
uprl. »Na začetku sem tudi jaz sprejemal 
takšne ponudbe,« je rekel. »Toda denar, ki 
ga dobiš za napor, ki ga zahteva takšno delo, 
je prelahko zaslužen, nezdrav. Ne moreš do­
biti v enem dnevu toliko, kot drugi zaslužijo 
v treh mesecih...« Obstajajo tudi televizijske 
zvezde, ki dobijo od deset do dvajset tisoč 
frankov samo zato, da se sprehodijo čez pri­
zorišče ali popijejo kozarec šampanjca 
v ozadju.

Po aferi Pierre Botton so francoski novinarji 
začeli razpravljati o nujnosti zakona, ki bi 
uredil vprašanje deontologije v njihovem po­
klicu. Mnoge televizijske mreže so reagirale 
tako, da so svojim novinarjem razposlale pi­

smo, v katerih so jih spomnile na to, da 
njihova kolektivna pogodba vsebuje zelo pre­
prosto, a često kršeno pravilo: prepovedano 
je kakršno koli sprejemanje plačil od zunaj, 
razen če se direkcija ne odloči drugače. Novi­
narji v Franciji so, zaradi finančne krize, ki 
tam vlada, še posebno »ranljivi«. Ni jih težko 
zapeljati oziroma zlahka najdejo luknjo v za­
konu. Zato ni nič čudnega, da predlagajo nov 
zakon. Izdala naj bi ga država, imenoval pa 
bi se recimo »nacionalni komite za etiko in­
formacije«.

Če je bil greh levice ta, da je osvobodila 
televizijo — ji izbrala šefe — je greh desnice ta, 
mislijo na Francoskem, da je na vrat na nos 
sprivatizirala TF 1. Ki je »reva« nenehna 
tarča napadov.

V Sloveniji obstaja privatna TV, le da ta ni 
greh desnice. In tudi napada je ne nihče. Če 
jo bo res vzel v svoje roke dosedanji minister 
za informiranje, bi bilo pričakovati, da bo 
bolje obveščena od TVS oziroma da ji bo 
predsednik države prej ali slej napovedal voj­
no. In ko se bo to zgodilo, bodo na TVS 
končno imeli mir. Kajti če imajo na TF 
1 PPDA, imajo na TVS VP. Vida Petrovčič 
namreč nedvomno velja, tako kot Patrick 
Poivre d’Arvor, za profesionalko. Tudi ona 
(»tesno povezana z desnico«), po mnenju 
predsednikovih privržencev, izrabi vsako pri­
ložnost, da škodi predsedniku, in tudi njej se 
dogaja, da z vsakim svojim nastopom (recimo 

. Utripom, ki ga je naredila dvakrat v svoji 
karieri, da ne govorimo o posledicah omizja 
o slovenskih letalcih) izzove škandal ali pa 
vsaj burne polemike v javnosti. Ali ima koga, 
ki jo kdaj pa kdaj obdari, njeni nasprotniki še 
niso odkrili. Mogoče bo »iztržila« milijon od 
možakarja, zoper katerega je eno tožbo že 
dobila. Razlika med PPDA in VP pravzaprav 
ni velika: oba imata novinarsko izkaznico in 
oba skušata »destabilizirati« lik svojega pred­
sednika. Vseeno ima Francoz prednost. On 
mimogrede lahko naredi intervju s svojim 
predsednikom, ona pa česa podobnega zlepa 
ne bo mogla izpeljati; ne le, da nima svoje 
oddaje, ona še iz skupščine ne poroča. Težko 
je reči, ali se nad delom javno pritožuje tudi 
sam predsednik — tako kot se je Chez Lulu 
čez »svojega« novinarja pridušal Mitterrand 
— gotovo pa je, da z njim niso zadovoljni 
nekateri novinarji. Eden se je zaradi afere 
»potvorjena zgodovina«, katere bistvo je kaj­
pak datum, ne pa vsebina posnetka (!), celo 
javno distanciral od »nesrečnice«. No, kar 
zadeva privatno TF 1, se je njena redakcija 
comme un seul homme - kot eden postavila 
na stran svojih šefov, ki so rekli, da gre 
v primeru PPDA zgolj in samo za zaroto, 
skovano v prostorih na Elizejskih poljanah.

Vesna R. Marinčič
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J ki so izvirna in zato pritegujejo 
pozornost. Po poklicu je diplomi­

rani farmacevt, magistriral je iz medicinske 
antropologije in je pred doktoratom iz antro­
pologije na avstralski državni univerzi. Sre­
dišče njegovega zanimanja in življenja je an­
tropologija. Vendar se z njo ne ukvarja zgolj 
v kabinetu, temveč predvsem na terenu, ki je 
neraziskan, v Papui-Novi Gvineji, kjer je pre­
živel tri leta. V okviru antropologije se po­
sveča različnim področjem: človekovim mi­
slim in čustvom pri različnih ljudstvih, pogle­
dom na svet in mitologiji, različnim koncep­
tom prostora in časa, pomenu jezika, izvoru 
in razlagi besed, obredom, boleznim in 
zdravljenjem. Potovanje iz Avstralije v An­
glijo je izkoristil tudi za kratek obisk doma 
v Ljubljani.

Odločitev Evropejca za raziskovalno delo na 
Papui-Novi Gvineji je precej nenavadna. Kaj 
je botrovalo tej odločitvi?
V Zagrebu sem prijavil magistrsko delo, ne 
da bi točno vedel, kje bom opravljal terensko 
raziskavo. Vedel sem le toliko, da naj bi to 
bilo nekje na Pacifiku in da naj bi šlo za 
etnomedicinsko raziskavo. Tudi drugih stvari 
nisem imel urejenih. Nisem imel denarja niti 
dovoljenja za bivanje na Novi Gvineji niti 
avstralske vize. Imel pa sem nepopisno željo, 
da bi nekam odpotoval in prav obseden sem 
bil z Novo Gvinejo, ki je bila tako daleč, da 
nihče ni kaj dosti vedel o njej.

V takšnih okoliščinah je bil torej začetek 
precej avanturističen?
Ja, in negotov. Ko sem prišel v Avstralijo, 
sem moral najprej delati, da sem zaslužii 
nekaj denarja. Finančno so mi pomagali tudi 
Slovenci v slovenskem klubu v Canberri. Šele 
potem sem se lahko odpravil na Novo Gvine­
jo. Toda odločitev, kam iti, tudi ni bila prav 
preprosta. In zgodilo se je tako, kot se v an­
tropologiji praviloma dogaja. Nekdo ti na­
mreč svetuje, kam naj bi se odpravil. V mo­
jem primeru je bil to arheolog z avstralske 
državne univerze. Tako sem se najprej vklju­
čil v univerzo v Papui-Novi Gvineji in dobil 
sem tamkajšnjo vizo. Nato sem mesec dni 
potoval po Novi Gvineji in jo spoznaval, prav 
tako pa tudi tamkajšnji jezik melanezijski 
pidžin. Kupil sem si specialne zemljevide, 
slikane z letala. Pomagal sem si s temi speci­
alkami in šel od vasi do vasi, od skupine do 
skupine, od katerih vsaka govori svoj jezik. 
Pravzaprav sem ves čas hodil od skupine do 
skupine, jih opazoval, nabiral zdravilne rast­
line ter spremljal zdravljenje z njimi. V vsem 
tem ni bilo kaj dosti antropološkega, saj za to 
nisem imel niti znanja niti možnosti, saj sem 
bil prisiljen skoraj ves čas posvetiti prehranje­
vanju.

Zakaj? Ali vam ni bila všeč hrana ali ste 
težko prišli do nje?

Področje, kjer sem bil, je bilo višavje Nove 
Gvineje. Tu je prehrana povsem drugačna 
kot na primer v močvirnatem predelu, kjer 
sem bil kasneje. V višavju v glavnem jedo 
sladki krompir in taro, imajo pa tudi kruho­
vec in banane, ki jih je več kot 20 vrst, vendar 
jih je treba kuhati, saj so surove neužitne. 
Prehranjujejo pa se tudi z lovom na divje 
prašiče, velike kače, drevesne kenguruje, ra­
zlične vrste ptičev. Tu sem bil res lačen, ker 
hrane preprosto ni bilo. Toda Papue-Nove 
Gvineje ni mogoče primerjati z Afriko, kjer 
gre res za pravo lakoto. V Papui-Novi Gvine­
ji so vendarle bolj ali manj vsi siti. Toda 
koncept prehranjevanja v višavju je tak: zju­
traj začneš iskati hrano, tudi popoldne jo
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Duhovi se ne zmenijo za nova imei
ponavadi še iščeš in šele zvečer ješ. V tem 
predelu namreč vrtov ne obdelujejo.
Med temi skupinami, na področju kakih 10 
do 20 kilometrov, sem delal sedem mesecev. 
Zbiral sem podatke, rastline, naredil herba­
rij, opazoval, kako se domačini zdravijo sa­
mi, kako jih zdravi misijonar, ki je bil iz 
Papue-Nove Gvineje. Bivanje tam me je res 
silno izčrpalo.

Kako pa ste se z ljudmi sporazumevali?
V melanezijskem pidžunu. Je pa tam mno­
štvo jezikovnih skupin, ki se med seboj ne bi 
mogle sporazumevati, če ne bi znale tudi 
melanezijskega jezika. Kar četrtino vseh jezi­
kov, ki obstajajo na svetu, govorijo na Novi 
Gvineji.
Ste v teh sedmih mesecih komunicirali izk­
ljučno z njimi?

Ja. Živel sem v njihovih kočah. Prav nič niso 
bili nezaupljivi. Ti ljudje pravzaprav vsako­
gar, ki potrka na njihova vrata, sprejmejo. 
Ne obremenjujejo se s sumničenji. Če si be­
lec, jim je jasno, da prihajaš z nekim razvo-

Borut Telban, Ljubljančan, je včeraj predaval na univerzi 
v Oxfordu. Čeprav je še mlad mož, je njegova predavanja že 

marsikje poslušalo kar nekaj ljudi, ki nosijo bolj zveneče nazive 
kot on in imajo bolj znana imena, kot je njegovo.

ficiral rastline, opraviti pa sem moral še kup 
drugih stvari.
Kakšen status ste dobili na tej univerzi?
Status raziskovalca študenta. Vse skupaj se je 
potem zavleklo, tako da sem bil leto in pol na 
Novi Gvineji. V tem času sem v glavnem bral 
poročila prvih raziskovalcev s tega območja. 
Višavje Nove Gvineje je bilo odkrito šele leta 
1933. V tem času sem tudi pisal na avstralsko 
državno univerzo, ali bi me lahko vpisali kot 
slušatelja oddelka za antropologijo. Vpis so 
mi odobrili, dobil pa sem tudi svojo pisarno. 
V Avstralijo sem se odpravil' brez prebite 
pare, tako da si nisem mogel najeti niti sobe. 
Takoj sem zbolel za malarijo. Sel sem v bol­
nišnico, ker pa nisem imel denaija, da bi

jem, z denarjem in množico uporabnih pred­
metov.

Že takoj, ko belec pride, pričakujejo, da jim 
bo nekaj dal?

Na začetku ne, morda kakšne drobne stvari. 
Lahko te nekdo vpraša, ali mu daš, recimo 
nož. No, potem ko si nekaj časa z njimi, se 
začne obdarovanje, ki pa je vzajemno, saj te 
oni hranijo.

Kam ste se odpravili, ko ste končali delo na 
tem območju?

Šel sem v Port Moresby, kjer je univerza. Bil 
sem na oddelku za biologijo, kjer sem identi-

plačal stroške zdravljenja, so me vrgli ven. 
Za dan zdravljenja bi moral plačati 220 dolar­
jev. Tisto je bilo res malo depresivno. ..
Kako pa ste se znašli takole povsem brez 
denaija?

Svetovno organizacijo za zaščito narave 
(Worid Wildlife Fund) sem zaprosil za en­
kratno finančno pomoč. Odobrili so mi 1500 
ameriških dolarjev, kar je bil zame zelo velik 
denar, ki sem ga pravzaprav dobil za raziska­
vo. Tudi univerza mi je dala 500 dolarjev in 
tako sem lahko povrnil dolgove. Najel sem si 
zelo poceni stanovanje, pred tem pa sem 
živel v neki garaži.

Na univerzi sem imel predavanje o svojem 
raziskovanju in pisal sem magistrsko delo. 
Napisal sem tudi dva članka za strokovni 
reviji v Avstraliji in ZDA. Tako se je končalo 
moje prvo obdobje, povezano z Novo Gvine­
jo. Vrnil sem se domov in magistriral. Še 
preden sem odpotoval iz Avstralije, so me 
opozorili: če misliš prijaviti doktorat, potem 
stori to hitro! Imel sem nekatere prednosti, 
ki jih drugi niso imeli: magisterij, izkušnje 
s terena in objavljene strokovne članke. Ta­
krat je prišlo na avstralsko univerzo z vsega 
sveta 32 prijav za doktorat na raziskovalni 
šoli pacifiških znanosti. Prošnje so odobrili le 
štirim. Tisti čas sem živel v Trenti in pisal 
roman, ker sem imel podpisano pogodbo 
z Založništvom tržaškega tiska. Romana ni­
sem dokončal, saj sem spet šel nazaj v Av­
stralijo. Ker so mi dovolili delati doktorat, 
sem kajpada potreboval tudi štipendijo. Šol­
nina znaša 12.000 dolarjev na leto in odpisal 
sem jim, da tega denaija nimam. Tako mi je 
univerza dodelila štipendijo, plačali pa so mi 
tudi letalsko vozovnico.

Kakšne so bile potem vaše obveznice na uni­
verzi V Canberri?
Študij na antropologiji traja tri leta in lahko 
ga podaljšaš še za pol leta. V štirih letih je 
treba končati doktorat in štipendija torej ve­
lja le za ta čas. Preden pa se lotiš terenskega 
dela, moraš imeti predavanje na univerzi. 
Skratka, na univerzi je nekakšno pripravljal­
no obdobje. Tu sem šest mesecev pisal o an­
tropologiji čustev, o čemer sem potem preda­
val. Ta predavanja so zelo obiskana in so 
spodbuda tistim, ki se nameravajo lotiti te­
renskega dela. V tem času sem tudi dobil 
vizum.
Za kateri predel terenskega raziskovanja ste 
se odločili to pot, torej dnigič?
Razmišljal sem, da bi se vrnil tja, kjer sem bil 
prvič. Toda od tega sta me odvrnili dve dej­
stvi. Motilo me je, da je tam delala neka 
ameriška raziskovalka, ki je bila zelo ljubo­
sumna, če bi na tem območju raziskoval še 
kdo drug. Obenem pa sem bil tudi prepričan, 
da ne bi mogel dobro raziskovati, ker bi se bil 
ponovno prisiljen preveč ukvarjati z eksi­
stenčnimi problemi, s prehrano, vlago, tem­
peraturo ... Neki jezikoslovec iz Sydneya mi 
je svetoval vasico Ambonvvari v provinci Se- 
pik. Domačini so mi tam zgradili hišo, kakrš­
ne imajo oni in tam sem ostal leto in pol. To 
je močvirnato območje, v vasi pa živi kakih 
400 ljudi.
Ste imeli tam manj težav s prehranjevanjem 
oziroma ste bili manj lačni?
Vrtovi v tem predelu ne uspevajo, glavna 
prehrana pa je sago, neke vrste palma. Palmo 
posekajo, odstranijo lubje in njen stržen tol­
čejo toliko časa, da se naredi moka. To po­
tem spirajo z vodo. Iz te moke delajo palačin­

ke, predvsem pa jo mešajo z vodo in to 
sluzasto stvar jedo. Poleg tega pa imajo tudi 
ribe. Jedo tudi zelenjavo, in sicer liste neka­
terih dreves in nekatere vrste praproti. Do­
mačini so bili zelo gostoljubni, in ker sem 
prišel ravno v deževnem obdobju, so mi daja­
li zelo veliko rib. Ko pa je nastopilo sušno 
obdobje, tudi rib ni bilo več in bil sem blazno 
lačen. Od maja do avgusta smo bili vsi silno 
lačni, saj cele dneve nismo nič jedli.

V sušnih obdobjih torej tudi domačini ne 
morejo poskrbeti zase?
Bolj že, kot sem lahko jaz. Oni gredo na lov, 
ulovijo eno ribo, jo spečejo in pojedo, nato 
gredo spet lovit in tako naprej. Jaz pa tega 
nisem delal, ker preprosto nisem imel časa, 
da bi se ukvarjal s tem. Če bi cele dneve lovil 
ribe, bi se moral posloviti od antropologije.

So vas prehranjevali kar tako ali v zameno za 
kaj?
Dogovoril sem se, da bom to povrnil člove­
ku, domačinu, ki me je pripeljal v to vas. 
Srečal sem ga na reki Sepik in ga vprašal, ali 
pozna kakšne ljudi iz te vasi. Povedal mi je, 
da je prav on od tam. Dokler mi niso zgradili 
hiše, sem stanoval pri njem. V skladu z njiho­
vo družbeno ureditvijo sva si postala brata.

Ste morali hišo kako odplačati?
Ta brat mi je rekel, da bi mi jo šest ljudi 
zgradilo za 400 ameriških dolarjev. Oni denar 
imenujejo kina, ena kina pa je vredna približ­
no toliko kot ameriški dolar. On pa je dal les 
s svoje zemlje. Hiša je vsa iz lesa, po tleh pa 
je lubje. Ponudili so mi celo, da bi mi v hiši 
naredili pisarno. To so namreč videli, ko so 
šli po opravkih v vladne pisarne. Mesto pa je 
zelo daleč stran od njih. Da pridejo do majh­
nega mesteca ob reki, morajo iti od doma 
navsezgodaj zjutraj in potem se s polno hi­
trostjo peljejo z motornim kanujem vse-do 
večera. Če hočejo priti do večjega mesta, ki 
se imenuje Wewak, pa morajo tam prestopiti 
na kamion.

Na kakšen način ste vi postali brat tistega 
človeka oziroma kako je on postal vaš brat?

Na začetku sem torej živel z njim. Če bi bil on 
toliko star, da bi bil lahko moj oče, bi bil pač 
moj oče. Tako pa je on mene začel klicati 
mali, jaz pa njega veliki in postala dva brata. 
Bratje niso le po krvi, ampak vsi ljudje iste 
generacije v nekem klanu. V času mojega 
prihoda je bil pomembna oseba v klanu. Bil 
pa je silno bolan, skoraj bi bil umrl. Imel je 
velike psihične težave, zato je zbolel za ulku­
som. Vseskozi je bil prepričan, da sem ga jaz 
odrešil smrti.

Kakšen status ste imei vi v tem klanu?

Najprej so mi dali ime. Dala mi ga je najsta­
rejša ženska v klanu. Imena so pri njih zelo 
zapletena zadeva. Vsakdo s tem, ko dobi 
ime, dobi tudi odnos do prednikov. Recimo: 
oče da prvorojenemu sinu ime svojega očeta. 
Tako ima torej sin enako ime kot njegov ded. 
Toda sin potem kliče deda brat. In ko bo ta 
sin dal svojemu prvorojenemu sinu spet ime 
svojega očeta', bo tega sina klical sin, prav 
tako pa tudi svojega očeta. In ker njegov oče 
kliče deda oče, bo začel tudi svojega sina 
klicati moj oče. Primer: Petletni otrok je bil

bolan, njegov oče ga je držal v naročju in 
vpil: »O moj oče, o moj oče! Ne smeš umre­
ti!« Torej je oče klical svojega sina oče, ker je 
imel enako ime kot dedek.

Kako pa je z delitvijo dela med moškimi in 
ženskami?

Delajo vsi, moški in ženske. Ženska ribari na . 
načine, ki so značilni za ženske, moški pa po 
moško. Sicer pa ženske delajo predvsem v hi­
ši, moški pa zunaj v gozdu.

Alije moški tisti, kije odgovoren za preživ­
ljanje družine ali sta odgovorna oba?
Samoumevno je, da mora moški posekati 
drevje, loviti prašiče in podobno. Ženske, ki 
nimajo mož, se zanašajo na svoje brate. Ob­
veznost brata je tudi, da mora sestri nenehno 
dajati. Vsakič, ko kaj ulovi, mora dati eno 
nogo sestri, ona pa potem to razdeli svojini 
otrokom. Toda sestrin otrok mora kasneje 
vse to plačati maminemu bratu.
Imajo tudi otroci kakšne obveznosti?

Predvsem se igrajo drugače kot tukajšnji 
otroci. Ko pa so stari štiri leta, se začnejo 
fantje družiti z očetom, deklice pa z mamo. 
Deklice pomagajo pri delih okrog hiše. fantki 
pa imajo svoje sulice in gredo z očeti na lov. 
Zadnjih pet let hodijo tudi v šolo. Imajo svoje 
male kanuje in iz različnih vasi priveslajo 
v lokalno šolo, ki pa je zelo slaba. Obiskujejo 
jo kakih pet ali šest let. V teh letih se naučijo 
ravno brati in pisati, kaj dosti več pa ne. 
Naučijo pa se tudi melanezijskih pidžin.
V mnogih predelih je pidžin popolnoma na­
domestil lokalni jezik.

Kako pa se poročajo?

V glavnem si izberejo partnerje znotraj vasi.

Je zato veliko degeneracij?
Sploh ne. Točno se ve, da se bo recimo fant iz 
te hiše poročil s punco iz tiste hiše, iz drugega 
klana. Njegov sin pa se ne sme poročiti z de­
kletom, ki bi spet bilo iz istega klana, kot je 
njegova mati.

Kakšen pa je njihov odnos do denarja?

Zelo pozitiven. Radi ga imajo.

Za kaj ga pa predvsem potrebujejo?
Denar med drugim potrebujejo za primer, če 
jih vaško sodišče kaznuje. Če kdo kaj ukrade, 
mora za kazen plačati. Kazen morata plačati 
tudi poročena ženska ali moški, če prevarata 
svojega partnerja. Tudi kupijo si kaj, recimo, 
lonce, oblačila, mačete, mreže proti komar­
jem, bencin za motor na kanuju .. .

Kaj pravzaprav pričakujejo od belca, ki jih 
za dalj časa obišče?
Seveda pričakujejo, da jim bo ta pripovedo­
val zgodbe. Tako kot oni zanimajo nas. tudi 
mi zanimamo njih. Tako z velikim zanima­
njem poslušajo zgodbe iz tvojega belskega 
življenja. Ker ti veliko dajejo, darila pričaku­
jejo tudi od tebe, recimo, bencin, nože, mre­
že proti komarjem ipd.

Gotovo je na teh območjih tudi veliko misi­
jonarjev, katoliških in protestantskih. Kako 
jih domačini sprejemajo?

Ja, misijonarjev je dosti in v glavnem so 
dobrodošli. Tu in tam pa kakšna skupina 
misijonarjev noče sprejeti. Domačini se vese­
lijo sprememb, misijon pa spremembe v res­
nici prinaša. Misijonar namreč ne postavi 
samo cerkvice, ampak tudi zdravi, si naredi 
vrt in ga obdeluje ter domačine spodbuja, naj 
se naselijo v bližini misijona.

Kako pa so odprti do religije, ki jo misijonar 
prinaša s seboj?
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Kagjr ~yr~ ončano!« pravi triinosemdesetlet- 
[%■ JT na Relda Cailleau in vrže svinčnik 

na mizo. Spet je kot blisk hitro lij rešila križanko v San Francisco 
-JUL ^fl^Chronicle. Takšno majhno zmago 
slavi vsak dan znova. Dvainosemdesetletna 
Mary Edith Clifford se vkrca v svoj 14 let star 
buick granada. Skozi opoldanski promet Pala 
Alta se odpelje v dva kilometra oddaljeno 
univerzitetno naselje, kjer se sestaja Stan- 
fordsko zgodovinsko društvo. Enainosemde- 
setletni Maurice Gerard prebira jutranji časo­
pis: znižanje obresti v Nemčiji, dvig vrednosti 
dolarja. To bo moral upoštevati pri svojih 
predavanjih o investicijah. Vendar pa bo da­
nes treniral teniško ekipo Orange Coast Col- 
legea. Petinosemdesetletni Russell Robinson 
stopi pred vrata, se pogladi po svoj heming- 
wayevski bradi in vdihne svež jutranji zrak. 
Stopi v garažo, iz nje pripelje BMW in vanj 
naloži prtljago. Z ženo nameravata obiskati 
nekaj nacionalnih parkov na zahodu ZDA.

Štirje Američani, ki so prekoračili osemdese­
to leto, se med seboj ne poznajo, kljub temu 
pa so združeni v nenavadno skupino. Doka­
zano sodijo med najinteligentnejše Kalifor­
nijce svoje generacije. Pred sedemdesetimi 
leti so psihologi potrdili, da imajo skupaj s še 
1524 drugimi umske sposobnosti genija. 
O vsakem od njih so psihologi v sedemdese­
tih letih zbrali več kot štiri tisoč podatkov. 
Do današnjega dne jih znanost še ni spustila 
izpred oči. Začetnik raziskave je bil vodja 
fakultete za psihologijo na stanfordski uni­
verzi Lewis M. Terman, ki si je vtepel v gla­
vo, da bo omajal dogmo, razširjeno v njegovi 
stroki: genialni ljudje svojo izredno nadarje­
nost in talente plačajo z nevrozami, bolezni­
mi in predčasno smrtjo. Zdelo se je, da veči­
na velikih duhov to tezo potrjuje: od Mozarta 
do Kleista, od pohabljenega Toulouse-Lau- 
treca do naglušnega Edisona.

Lewis Terman, rojen leta 1877, je bil prepri­
čan o nasprotnem. Od leta 1910 je raziskoval 
človeško inteligenco. V znanosti se je uvelja­
vil leta 1916 z domišljenim inteligenčnim te­
stom. Tudi pri raziskavi z naslovom Genetic 
Studies of Genius, ki jo je začel leta 1921, je 
uporabljal ta test. Sodelavci so mu posredo­
vali podatke o kalifornijskih šolarjih, ki so 
imeli inteligenčni kvocient 140 ali več. Po 
takratnih merilih se je pri tej vrednosti začelo 
območje genijev. Takšne umske sposobnosti 
ima odstotek prebivalstva. Med 250.000 šo­
larji je na koncu Terman izbral 1528 zelo 
nadarjenih, 671 deklic in 857 fantov, starih 
povprečno enajst let. Rezultati so seveda 
ostali skrivnost.
Relda Cailleau (IQ 155), rojena leta 1909, se 
še prav dobro spominja šolskih let: »Sploh 
nisem bila najboljša v razredu, bila sem pre­
lena.« Debelušno dekletce s krompirjastim 
nosom je bilo iz premožne družine. Mati je 
bila operna pevka, oče, Francoz, je imel trgo­
vino z oblekami. Relda se nikoli ni učila 
šolske snovi, zanašala se je na svoj spomin. 
Raje je hodila na športna igrišča in prebrala 
vse knjige v mestni knjižnici. Igrala je tudi 
klavir. »Nastopala sem celo skupaj z Yehudi- 
jem Menuhinom,« pravi in hudomušno po­
mežikne: »Stara sem bila enajst let, on pa
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Nadarjencev se ne da stlačiti
v nobeno shemo
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štiri. To je bil njegov prvi koncert.« Zavedala 
se je, da kot pianistka nima prihodnosti. To 
so ji preprečevale tri ovire, ki jih brez olepšav 
navede s pravimi imeni: »Sem majhna, debe­
la in ženska.« Pri 145 centimetrih so njene 
roke premajhne za izpiljeno tehniko igranja. 
Zdelo se je, da Relda tako rekoč do pičice 
natančno uteleša tezo o »slabotnem geniju«. 
Zdravniške preiskave pa so pokazale povsem 
drugačno sliko. Kalifornijski čudežni otroci 
sploh niso bili mirni, slabotni in bolehni. 
V primerjavi s povprečno nadarjenimi otroki 
so bili močnejši,'bolj zdravi, večji, potrebova­
li so manj spanja, bili so manj občutljivi in 
manj živčni. Le v eni točki so ustrezali kliše­
ju. Otroci z višjo inteligenco so imeli slabši 
vid.

Leta 1928 je Terman izdelal prvi obračun 
svojih opazovanj, in to v času, ki je veljal za 
pomemben preobrat v življenju njegovih va­
rovancev. Takrat so se namreč odločali za 
nadaljnji študij. »Termiti«, kot so jih psiholo­
gi začeli imenovati, drugih niso prekašali le 
po umskih sposobnostih, ampak tudi po vse­
stranskosti svojih zanimanj, po vedenju in 
zdravju. Kar 84 odstotkov deklet in 74 od­
stotkov fantov je preskočilo vsaj en razred. 
Na univerzi so si kmalu zagotovili prva me­
sta, čeprav so bili mnogi med njimi mlajši od 
svojih kolegov. Seveda se je izkazalo, da so 
bili med Termanovimi nadarjenci tudi bolni­
ki, ponavljači in postopači, vendar pa v veli­
ko manjši meri kot v drugih skupinah šolar­
jev. Nadarjencev se ni dalo stlačiti v nobeno 
shemo, v vsakem pogledu so bili izjemni, 
njihova izrazita individualnost ni dopuščala 
posploševanj.

Mary Edith Jones (IQ 171), poročena Clif­
ford, se je rodila leta 1910 in je v otroštvu 
živela pravo nomadsko življenje. Oče je bil 
polkovnik in vsakih šest mesecev je služboval 
v drugem kraju. Ljubka in predrzna svetlola­
ska je obiskovala 14 različnih šol, vendar ji to 
ni prav nič škodovalo. Hitro se je spoprijate­
ljila z otroki in v šoli ni imela težav. Dvakrat 
je celo preskočila razred. Odlično zaključno 
spričevalo ji je zagotovilo vstop v elitno stan- 
fordsko univerzo (poleg tri tisoč študentov je 
bilo takrat sprejetih le 500 študentk). Čeprav 
je bila bolj nadarjena za matematiko, si je za 
študij izbrala francoščino in angleščino.

Mauriceu Gerardu (IQ 156), rojen je bil leta 
1911, pa v mladosti ni bilo lahko. Oče, ki je 
bil prodajalec, je komajda zaslužil dovolj, da

je za silo preživljal štiričlansko družino. Ma­
urice je moral že zgodaj delati. Ob pol štirih 
zjutraj je raznašal časopise in nato hitel do­
mov, da bi pred poukom ujel še urico spanja: 
Bil je dober učenec, vendar pa vse prej kot 
stremuh. Ni se mogel odločiti, kaj bi študiral, 
zato je pol leta delal na gradbiščih in južnoka- 
lifonijskih naftnih poljih, nato pa opustil in­
ženirske sanje in se na Pomona Collegeu 
vpisal na agronomijo in ekonomijo.

Russell Robinson (IQ 148) je na svet prišel 
• leta 1907. Ko mu je bilo devet let, mu je umrl 
oče. Mati se je z otrokoma preselila v Kali­
fornijo. Ni bila zelo izobražena, kupovala pa 
je veliko knjig, ker je imela branje za najbolj7 
še vzgojno sredstvo. Mali Russ je imel dobre 
ocene, zlasti v matematiki, kemiji in fiziki. 
Gimnazijo je končal s petnajstimi leti, vendar 
je menil, da je še premlad za univerzo. Zato 
si je privoščil leto dni čakanja in se v tem času 
naučil stenografije, tipkanja in »nekaj prak­
tičnih stvari«. Od otroških let naprej je bil 
zelo radoveden in je brskal po aparatih, do­
kler ni natančno vedel, kako delujejo. Zato 
je hotel postati inženir in leta 1926 seje vpisal 
na stanfordsko univerzo, kjer pa je bil nekaj 
časa zelo nesrečen in tudi njegove ocene so 
bile slabe. Sedemnajstletna Relda Cailleau 
s svojimi ocenami ni mogla na stanfordsko 
univerzo. Na kalifornijski univerzi je nekaj 
časa študirala novinarstvo, potem psihologi­
jo. Oboje jo je dolgočasilo. Odločilno spod­
budo ji je dala knjiga z naslovom Pustolovšči­
ne za mikroskopom. Začela je študirati bak­
teriologijo.

Levvis Terman je bil na svoje »otroke« pono­
sen in je zanje tako očetovsko skrbel, da je 
s tem v nevarnost spravil objektivnost svoje 
raziskave. Naredil je nekaj, kar v empiričnih 
družbenih vedah velja za smrtni greh. Pose­
gal je v življenje svojih »termitov«. Svetoval 
jim je, pisal priporočilna pisma, skušal vpli­
vati na sprejemne postopke, in to brez ved­
nosti svojih varovancev. S človeškega stališča 
je bilo Termanovo ravnanje več kot razumlji­
vo. Njegove varovance so namreč čakali hudi 
časi — svetovna gospodarska kriza v tridese­
tih letih. Takšne razmere seveda niso bile 
idealne za vstop v poklic. Le malo jih je imelo 
toliko sreče kot Russell Robinson. Na Stan- 
fordu je hitro spet pridobil ravnotežje in se 
pod vplivom Lindberghovega poleta čez At­
lantik specializiral za gradnjo letal. Leta 1930 
je z inženirsko diplomo in s posredovanjem 
profesorja dobil delo v raziskovalnem centru

Njihova religija je animizem, vendar krščan-
stvo sprejmejo tako, da si ga prilagodijo.
V vasi, kjer sem bil jaz, so prišli baptisti. 
Pokristjanjevanje pa je bilo videti takole: 
Maska na hiši duhov je imela svoje domače 
ime. Misijonarju so povedali, kako jo imenu­
jejo. Misijonar pa jim je odvrnil, da se bo ta 
maska odslej imenovala Angela. Njim je bilo 
to povsem vseeno, kajti krščanska imena za­
nje nimajo enake moči, kot jo imajo njihova. 
Ker duhovi ne poznajo krščanskih imen, te 
ne morejo kaznovati. Skratka, spremembam 
imen ne pripisujejo nobenega pomena.

Raziskovali ste tudi čustvovanje teh ljudi. 
Zakaj se vam je zdelo to potrebno oziroma 
zakaj naj bi oni čutili drugače kot mi?
V zadnjih desetih letih so izšle knjige o nena­
ravnih čustvih, o tako imenovanih kulturnih 
čustvih, kar naj bi pomenilo, da so čustva 
pogojena s kulturo. Skratka, vprašanje je, 
koliko kultura, v kateri človek odrašča, vpli­
va na to, kaj in kako čuti. Ko gre za individu­
alna čustva, torej za čustvovanje posamezni­
kov ni kakih omembe vrednih razlik. So pa 
tudi. Omenil bi samo veselje. Veselje posa­
meznika v vasi, kjer sem živel, ni spejemljivo. 
Če nekdo ulovi ribo, ni vesel v smislu, češ 
kako dobro se bom najedel. Vesel je zato, 
ker jo lahko nekomu da. Seveda se tudi 
zgodi, da jo na skrivaj poje, vendar ima pri 
tem zelo slabo vest. Tam si lahko srečen 
samo v skupini.

To verjetno pomeni, da ni dovoljeno izražati 
veselja, medtem ko ga v sebi gotovo obču­
tijo.

Ne, ker te že od malega učijo, da je veselje 
samo skupno, da ga nenehno deliš z drugimi. 
Ljudje so odvisni drug od drugega in čutijo 
drug za drugega.

Torej okolje vendarle vpliva na način čustvo­
vanja?

Pravzaprav ja. Toda rekel bi, da okolje ne 
more ustvarjati novih čustev. Recimo, strah 
je strah tu ali v Papui—Novi Gvineji. Različ­
ne pa so stvari, ki nam vzbujajo strah. Nekaj 
povsem drugega pa je sentiment družbe in tu

so tiste razlike, na katere se mi zdi vredno
opozoriti. Veliko več kot o družbenem senti-
mentu, v okviru katerega posamezniki čutijo,
je govor o ideologijah. V resnici pa je senti- 
ment prav tako pomemben. V bistvu se ide­
ologija in sentiment nenehno prepletata. Ta­
ko kot je ideologija nekakšen kalup, znotraj 
katerega človek razmišlja, je tudi družbeni 
sentiment kalup, znotraj katerega človek ču­
ti. Pri obeh je pomemben tako zgodovinski 
vpliv kot tudi vpliv ene družbe na drugo 
v istem zgodovinskem trenutku.

Marsikaj novega ste odkrili, v kratkem boste 
doktorirali iz tega. Pa potem? Vas mikajo 
tudi druga še neraziskana okolja?
Zdaj si najbolj želim, da bi kakih pet let pisal 
in se v tem času občasno vračal v vas Ambon- 
vvari. Imam ogromno gradiva in zdi se mi 
škoda, če vsega tega ne bi pismeno obdelal. 
Toda po drugi strani se včasih tudi sprašujem 
po smislu vsega tega svojega početja.

Saj res, zanima me smisel, ki ga najdete 
v tem. Se nikoli ne vprašate: S kakšno pravi­
co sem se vrinil mednje in si na račun njiho­
vega načina življenja in njihove zaupljivosti 
ustvaril kariero. Saj potem, ko jih boste raz­
galili pred svetom, ne bodo nikoli več to, kar 
so zdaj.
Pravzaprav ne. Saj ne gre zgolj za moje jema­
nje, ampak tudi za dajanje. Prepričan sem, 
da je moje delo tudi nekaj vredno. Naj po­
vem nekaj primerov. V vasi je bil en sam 
mož, ki je znal vse njihove pesmi. Vaščani so 
si zelo želeli, da bi jih imeli napisane, vendar 
pa on ni znal pisati. Napisal sem jim jih jaz. 
Potem sem jim kupil, na primer, tudi 50 mrež 
proti komarjem, pa oblačila, mačete itd. Po­
magal sem jim torej na edini način, s katerim 
jim lahko. Pripovedoval sem jim zgodbe iz 
svojega življenja...

Kakšen odnos imate do njih?

Nekatere zelo pogrešam. Če bi imel denar, bi 
nekaj fantov, ki so mi pomagali, pripeljal za 
nekaj mesecev v Avstralijo, da bi si jo ogleda­
li. Sicer pa imam nekatere rad, spet drugih pa

Langley v Virginii, kjer je bil preskusni poli­
gon predhodnice današnje NASA. V tridese­
tih letih je odločilno sodeloval pri razvoju 
vetrovnega kanala. Zdi se mu, da je bilo to 
obdobje poklicno najbolj zadovoljivo v življe­
nju. Po desetih letih je pristal pri izdelovalcu 
letal Douglas na stolčku namestnika tehnič­
nega direktorja.

Terman je leta 1940 s ponovno raziskavo 
zvedel, kakšno življenjsko pot so si izbrali 
njegovi odrasli čudežni otroci. Približno 70 
odstotkov moških in 67 odstotkov žensk je 
končalo univerzo, čeprav ne vsi tako blešče­
če, kot bi lahko pričakovali. Med moškimi si 
jih je 71 odstotkov (16 odstotkov več kot med 
povprečnimi diplomanti) izbralo tako imeno­
vane »boljše« poklice. Skoraj vsak deseti je 
bil odvetnik, vsak enajsti zdravnik ali farma­
cevt, vsak trinajsti gimnazijski profesor. Med 
ženskami se jih je natančno polovica zaposlila 
s polnim delovnim časom, 42 odstotkov jih je 
bilo gospodinj. Med zaposlenimi se je skoraj 
vsaka tretja odločila za delo v pisarni, vsaka 
peta v šolstvu. Zenske z najvišjim IQ (neka­
tere tudi s 192) si presenetljivo niso prizade­
vale za akademske, ampak večinoma za soci­
alne poklice. Med njimi pa so bile tudi pesni­
ca, pianistka, harfistka in — pet natakaric.

Mary Edith Jones sodi med tiste ženske, ki so 
se znašle v precepu med .poklicno potjo in 
družino. Štirinajst dni po diplomi na Stanfor- 
du se je poročila z učiteljem telovadbe Char­
lesom Cliffordom. Ker je mož med gospodar­
sko krizo zgubil službo, se je zaposlila kot 
socialna delavka. »Kot otrok sem hotela po­
stati misijonarka. Vedno me je veselilo po­
magati drugim ljudem, kot mojega starega 
očeta, ki je bil zdravnik.« Leta 1939, tri leta 
po rojstvu hčerke, je zakon razpadel in zdaj 
je bila ločena gospa Cliffordova še bolj odvis­
na od rednega zaslužka. Najprej je vodila 
otroški oddelek socialnega urada, potem pa 
je sledilo »trdo delo«. Leta 1945 se ji je 
namreč kljub hudi moški konkurenca posreči­
lo postati direktorica socialnega oddelka in 
s tem ena redkih žensk na čelu upravnega 
organa: »Za to mesto sem se borila samo 
zato, ker sem hotela svoji hčerki omogočiti 
dobro izobrazbo.«

stimi stotimi (skupina C), ki so poklicno naj­
manj dosegli. Sto moških iz skupine A je 
imelo povprečeni IQ 157 in je zaslužilo 
23.900 dolarjev na leto (povprečen dohodek 
belega Američana je bil takrat 5000 dolar­
jev). Sto moških iz skupine C je imelo pov­
prečen IQ 150, na leto pa so zaslužili pov­
prečno 7178 dolarjev. Petnajst med njimi je 
bilo hudih alkoholikov. Ker razlika sedmih 
točk ni mogla povzročiti takšnih različnih 
poklicnih rezultatov, so se psihologi znova 
lotili podatkov iz šolskih let. Od osmega ra­
zreda naprej so se začele kazati razlike. Mo­
ški iz supine A so nenadoma začeli dobivati 
boljše ocene, na univerzi so blesteli in študi­
rali več predmetov. Že kot šolarji so zbujali 
pozornost s tremi izrazitimi lastnostmi: samo­
zavestjo, vzdržljivostjo in vztrajnostjo. Zdelo 
se je, da so bile klice uspeha že v domači hiši. 
Starši moških iz A skupine so bili bolj izobra­
ženi, ljubeči, zanimali so se za mnoge stvari, 
kupovali so več knjig in se manj ločevali kot 
matere in očetje iz skupine C. Otroci iz sku­
pine A so svoje starše bolj občudovali, ti pa 
so jih bolj vzgajali k neodvisnosti in lastni 
iniciativi.

ne maram, ker so bili do mene nesramni.
V bistvu pa sem se nanje zelo navezal, saj
sem bil odvisen od njih.
Ste imeli razen fizične tudi psihično krizo 
zaradi prilagajanja tako drugačnemu okolju?
Prvič sem imel hudo krizo, drugič pa ne. 
Seveda pa so bila obdobja, ko sta me zapusti­
la vsa volja in optimizem, ko nisem videl več 
nikakršnega smisla. Bila so obdobja, ko sem 
bil hudo lačen. Hudo je bilo tudi, ko sem 
imel virusno obolenje pljuč, saj niti dihati 
nisem mogel. Bila so tudi obdobja, ko sem se 
strašansko bal, da mi bo kdo požgal hišo in 
s tem tudi vse moje zapiske.

Ste imeli prilagoditvene težave tudi, ko ste se 
po tolikšnem času vrnili v Avstralijo?

Ja, seveda. Ob vrnitvi so se mi zdeli vsi 
Avstralci čudni, saj sredi džungle sploh nisem 
videl belca. Prilagoditev nazaj je spet težka, 
toda moj svet je vendarle bel...

Veliko ste bili bolni, vaše zdravje je načeto 
zaradi malarije, ki se vam ponavlja, ki je 
latentno ves čas v vašem organizmu. Se vam 
ne zdi to previsoka cena, ki jo plačujete za 
to, da lahko delate, kar vas zanima?4
O tem nisem nikoli prav veliko razmišljal. 
Počnem stvari, ki se mi zdijo pomembne za 
človeštvo, za to, da bi se ljudje med seboj 
bolje poznali in zato tudi bolje razumeli. 
Poznati plemenske družbe pomeni tudi bolje 
poznati ljudi nasploh. Saj so spoznanja, do 
katerih pridemo pri teh ljudeh, koristna tudi 
za boljše poznavanje evropske družbe. Vede­
nje ljudi v plemenskih družbah namreč ni 
toliko zastrto s tehnološkimi izdelki. Mi pa 
smo že toliko obremenjeni s tehnologijo, da 
ne vidimo več osnovnih stvari. Če kje je 
prvinskost, potem je tam. Tam so oni in 
narava, vmes pa ni ničesar. Niso »otroci na­
rave«, niso »idealna družba«, toda tudi ne 
»divjaki« ali »primitivna družba«. V člove­
ških temeljih smo vsi enaki, toda nekateri 
zastrti, drugi pa — še ne.

Jožica Grgič

Leta 1947 je Terman sestavil drugo vmesno 
poročilo. Od prvotnih 1528 nadarjenih jih je 
74 umrlo, za 28 se je izgubila sled. Med 
mrtvimi je bilo nekaj najbolj obetajočih ta­
lentov. To pa še ni bil dokaz za tragičnost 
genijev, saj je bila smrtnost med njimi precej 
manjša kot med celotnim prebivalstvom.

Povprečna starost skupine je bila 36 let. Ne­
kateri »termiti« so že zasedali vodilna mesta 
v gospodarstvu in znanosti, vodili so labora­
torije, predavali na znamenitih univerzah in 
imena nekaterih so že zašla v Who is Who? 
Izdali so že devetdeset knjig in patentirali več 
kot sto iznajdb, vendar ne epohalnega pome­
na. Med drugo svetovno vojno so 42 odstot­
kov moških poklicali v vojsko. Dva od njih 
sta prišla v nemško ujetništvo, pet jih je 
padlo. Ko se je Maurice Gerard vrnil iz voj­
ne, se je začelo novo poglavje v poklicnem 
življenju. Diplomirani ekonomist je postal 
študijski svetovalec na državni univerzi 
v Fresnu. Ker ni ljubitelj knjig, tudi o profe­
sorjih nima visokega mnenja: »Dela imajo 
samo za polovičen delovni čas.« Vleklo ga je 
v management. Leta 1947 je postal dekan na 
coleggeu svete Ane. Rad se je družil z mladi­
mi in jim pomagal. Leta 1954 so mu ponudili 
mesto predsednika collegea, kar pa je odklo­
nil, ker je hotel več časa posvetiti svojemu 
sedemletnemu sinu.

Levvis Terman, ki je postal vodilni ameriški 
psiholog, je umrl leta 1956 v starosti 79 let. 
Pravočasno je poskrbel za to, da njegovo 
delo ni zastalo. Vodstvo svoje dolgoročne 
raziskave je predal enemu svojih posebej na­
darjenih kolegov: Robertu R. Searsu, ki je 
bil tudi med njegovimi nadarjenimi varovan­
ci. Ta je leta 1959 objavil še eno vmesno 
poročilo. »Termiti« so se bližali petdesetim 
letom in so podobno »slabotnega in nevrotič­
nega genija« dokončno zbrisali. Nikakor niso 
postali čudaški in neživljenjski samotarji. 
V primerjavi z »normalnim« prebivalstvom 
so bili bolj zdravi, izobraženi in praktični, 
s težavami so se mnogo laže spopadali, si prej 
pridobili poklic, hitreje napredovali in več 
zaslužili. Mnogi so uživali tudi velik sloves, 
na primer Norris Bradbury, eden najboljših 
atomskih fizikov, Douglas McGlashan Kelly, 
ki je kot psihiater sodeloval na niimberških 
procesih, in pesnica Lilith James, katere gle­
dališko delo so takrat uprizarjali na Broad- 
wayu. Eden od najznamenitejših je Ancel 
Keys. Kot strokovnjak za prehrano je bil pri 
vojakih v drugi svetovni vojni zelo nepriljub­
ljen, ker je zanje sestavil zavitke z živežem, ki 
so jih po njem poimenoval »K ration«. Ko je 
ugotovil povezavo med mastno hrano in' srč­
nim infarktom, je osvojil naslovnici revij Ti­
me in Life. Vroče polemike o holesterinu, ki 
so pred kratkim spet oživele, imajo svoj zače­
tek v njegovih raziskavah in te ga še danes, 
čilega oseminosemdesetletnika, držijo po­
konci. Eden od znamenitežev je propagiral 
naselitev elektronske industrije pred vrata 
stanfordske univerze in tako je tej visokošol­
ski ustanovi odprl novo perspektivo. Frederic 
Terman (1900—1982) je kot »oče silikonske 
doline« postal celo bolj znan kot njegov oče 
Levvis.

Med uspešneži, ki so se strmo dvigali in 
veliko zaslužili, med vrhunskimi politiki, od­
vetniki in managerji, veleposlaniki, znanstve­
niki in profesorji pa je bilo v Termanovi 
skupini tudi nekaj pridaničev, kriminalcev, 
alkoholikov in celo ena prostitutka. Uspeh in 
neuspeh pogosto stojita tesno drug zraven 
drugega in predvsem se zdi, da imata malo 
opraviti z inteligenco. Zakaj pa so nekateri 
nadarjeni kljub temu daleč prišli, medtem ko 
je drugiin, ki so imeli enako umsko opremo, 
klavrno spodletelo? Kaj je ključ do poklicne­
ga uspeha? Psihologi so leta 1956 proučili 
življenje 664 še živečih moških in med sabo 
primerjali sto najuspešnejših (skupina A) s ti-

Pri zelo nadarjenih ženskah je takšna primer­
java spodletela, ker jih je manj izbralo poklic­
no pot, vendar pa kljub temu več, kot je bilo 
za tokratno generacijo običajno. Cena za to 
pa je bila; da so se poročale pozneje in imele 
manj otrok. Relda Cailleau, majhna debelu- 
ška, se je neprestano uveljavljala v moškem 
svetu. Diskriminacija je občutila le enkrat, 
po diplomi na Berkleyju. Profesor med svoji­
mi doktorandi ni trpel žensk. To pa je bila 
njena sreča. Doktorirala je na znamenitem 
Pasteurjevem inštitutu v Parizu. Kot strokov­
njakinja za prehrano je delala v različnih 
ameriških laboratorijih. Trdna, vendar nič 
kaj spektakularna kariera. Do leta 1970. Pri 
61. letih je dr. Cailleaujeva sprejela ponudbo 
Centra za raziskovanje raka v Houstonu, kjer 
zdaj za mikroskopom doživlja pustolovščine, 
o katerih je nekoč sanjala. Posrečilo se ji je 
vzgojiti celične vrste iz 22 različnih tumorjev 
človeškega prsnega raka. Nekatere celične 
kulture so arhivirali in jih še danes uporablja­
jo v raziskavah. »Navadno imajo znanstveni­
ki s šestdesetimi leti vrhunec svoje kariere že 
dolgo za sabo, jaz pa sem takrat šele zares 
začela.«

Marsikateri »termit« z enakim zadovoljstvom 
gleda nazaj na svoje življenje. Najbolj zado­
voljna poklicna skupina so bili gimnazijski 
profesorji. Zaslužili so sicer razmeroma ma­
lo, vendar pa so v največji meri uživali samo- 

-stojnost in-neodvisnost. Bolj ko je čas mine­
val, bolj je postajalo jasno, da si lahko zelo 
nadarjeni obetajo tudi nadpovprečno dolgo 
življenje. Russell Robinson kot upokojenec 
živi z ženo v hišici na robu zaščitenega narav­
nega rezervata. Je preudaren, skromen, vse 
prej kot komolčar. Nikdar se mu ni bilo treba 
truditi za povečanje plače, napredovanje in 
priznanje. Vse to je prišlo samo od sebe. Je 
pa tudi samokritičen in ne zamolči senc, ki 
zatemnjujejo harmonično podobo. Boli ga, 
da nobeden od njegovih sinov ni prišel tako 
daleč kot on, čeprav imata dva celo višji IQ 
kot on (Terman je testiral tudi otroke »termi­
tov«), Robinson je s svojim perfekcionizmom 
in nepotrpežljivostjo od svojih otrok zahteval 
preveč. Se preden so se lahko sami dokopali 
do svojih spoznanj, je vedel in jim povedal, 
kako se bo stvar iztekla.

Mauriceu Gerardu je na obrazu zapisano ve­
selje nad tem, da ga je njegovo staro moštvo 
pri osemdesetih letih spet izbralo za trenerja. 
Vendar pa mu starosti ne izpolnjuje samo 
tenis. Že pet let ima ob četrtkih in sobotah 
predavanja o upravljanju premoženja brez 
stresa in bogastvu brez tveganja. Prav rad bi 
bil malo manj nadarjen. Potem ne bi toliko 
trpel zaradi tega, ker že vse vnaprej vidi in 
spregleda: »Če bi imel IQ 120, bi postal vodja 
oddelka v velikem podjetju in bi se bolje 
prilagodil družbi.«

Mary Edith Clifford se z univerze vrača po­
življena. Morda je na svojo staro almo mater 
še vedno tako zelo navezana zato, ker ji je 
akademski zrak manjkal v poklicu. Vsekakor 
se v ekskluzivnem krogu stanfordskih vetera­
nov tako razživi, da z žarečimi lici pripelje 
svoj buick nazaj v podzemno garažo doma za 
ostarele. Relda Cailleau se le težko premika, 
ker ima artritis. Na srečo je v Berkelejm našla 
majhno dvosobno stanovanje v pritličju. Tudi 
potovanj je zdaj konec. Je prijateljica narave 
in je že od mladosti organizirala skavtske 
tabore. Na stotinam otrok je pokazala, kako 
si lahko iz bambusovih palic izrezljajo piščal­
ko. Iz omare potegne posebno lep primerek 
in nanj zaigra. Do 78. leta je ostala-v labora­
toriju in je bila na koncu za svoje tri ovire 
(short, fat, woman) bogato poplačana. Ni 
bilo vedno prijetna sodelavka, saj je vse od­
krito in naravnost povedala. Vendar pa je kot 
znanstvenica neprizanesljiva. Kljub artritisu 
pa je ostala optimistka in ni izgubila smisla za 
humor. Saj ji še vedno ostanejo križanke.

Bi bil Terman s svojimi varovanci zadovo­
ljen? Že leta 1947 se mu ni zdelo prav nič 
presenetljivo, da »nihče v skupini ni dosegel 
pomena kakšnega Shakespeara, Goetheja, 
Tolstoja, Leonarda, Nevvtona, Galilea, Dar- 
wina ali Napoleona. Naše znanje pa tudi 
znanost sta se tako razširila, da se je vedno 
težje uveljaviti z izjemnimi odkritji. Če bi 
Darvvin živel danes, bi bil morda strokovnjak 
med mnogimi drugimi na omenjenem po­
dročju biologije.«
Dva človeka pa sta Termana kljub vsemu 
razjezila. Fizik Luis VValter Alvarez, ki se je 
leta 1991 rodil v San Franciscu, je odkril 
veliko novih elementarnih delcev. Leto dni 
starejši Wiliam Shockley je z dvema kolego­
ma iznašel tranzistor. Oba sta v otroštvu 
sodelovala pri Termanovem teistiranju, ven­
dar nista dosegla zadosti točk, da bi ju spreje­
li v skupino izredno nadarjenih. Kljub temu 
sta veliko dosegla. To se ni posrečilo nobene­
mu od 1528 genijev: oba sta dobila Nobelovo 
nagrado.
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tega; očitno, zavedal tudi gospod Janez J. 
Švajncer, ko je v odgovoru (31. decembra) 
na načetku zapisal, da bo mogoče dobiti 
temeljitejšo podobo o slovenskih generalih 
JLA v onem kritičnem času slovenske dr­
žavnosti in narodove samostojnosti šele, 
ko bodo dosegljivi dokumenti iz arhivov 
JLA. Tako menim tudi sam, dotlej naj bi za 
vojake, ki jim za zdaj ni mogoče dokazati 
osebne krivdne odgovornosti aktivnega so­
delovanja v prelivanju krvi na Slovenskem, 
veljalo pravno načelo presumpcije nedolž­
nosti.
Četudi je pisec knjige »Vojna in vojaška 
zgodovina Slovencev« v svojem odgovoru 
zapisal, da nima možnosti poznati doku­
mentov, ki sem jih v dobro svojega dolgo­
letnega prijatelja Draga Ožbolta navedel 
kot dokaze, da on ni sodeloval v agresiji na 
Slovenijo junija 1991, saj je bil že od sredi­
ne maja 1990 priklenjen na bolniško po- 
stejo zaradi težkih bolezni, v javni besedi 
nadaljuje s še hujšimi očitki. Pa čeprav 
nima razlogov, da jim ne bi verjel. Ti doka­
zi so mu dosegljivi, saj so pri ministru 
gospodu Janezu Janši, ki mu je napisal 
predgovor januarja 1992 k omenjeni knji­
gi. In če je Janez J. Švajncer poklicno v voj­
ski, bi si to lahko zagotovil, razen če ne živi 
v tako strogi disciplinski podrejenosti, da za 
to nima možnosti.
Kakorkoli že je, se je odločil v časniku 
zatrditi, da bo spremenil svojo prvotno trdi­
tev v prvi izdaji knjige na 204. strani o so­
delovanju slovenskih oficirjev v agresiji na 
Slovenijo in bo v drugi izdaji iste knjige 
brez novih in trdnejših dokazov zapisal 
novo trditev: »v službi velikosrbske politi­
ke v letih 1990 in 1991 so proti slovenski 
poti v samostojnost in demokracijo delovali 
naslednji slovenski generali...«, in naštel 
naj bi jih. Torej bo zapisal za iste dogodke 
v istem času, v istih družbenih razmerah in 
za iste ljudi v isti knjigi dve različni kvalifi­
kaciji. Ali bosta le ti dve ali pa bo še tretja, 
četrta, bodo pokazali prihodnji časi. V mno­
gih knjigah naših novejših zgodovinarjev 
česa takega ni. Tudi ne v prvem zvezku 
»Jugoslovanski federalizam, ideje i stvar­
nost« dveh avtorjev, dr. Branka Petranovi- 
ča in dr. Momčila Zečeviča. Knjigo sem na­
vedel zaradi obilice aktualnih dokumentov.
Konstrukcije, bolje, špekulacije ali speku­
lacije, ki jih je zapisal gospod Janez J. 
Švajncer v svojem odgovoru z besedami:
___ »da bomo slovensko zgodovino kmalu
spet merili po beograjskih ali dunajskih in 
rimskih koristih...«, so njegove tvorbe in 
ne moje. To je po Baconu: »Sumi so med 
mislimi kakor netopirji med ptiči, vedno 
letajo v somraku.« Zagotavljam, nič takega, 
kar mi želi podtakniti, nisem imel v mislih
in nisem zapisal. Kar sem, je izhajalo iz
njegove ' knjige. Iz nje sem deduktivno 
v splošnem ugotovil, da ni verjeti vsemu 
tako, kot je zapisal. Gospod Švajncer očit­
no doživlja velike stigme, saj odgovor raz­
tegne v ugibanja, kako bo s slovensko dr­
žavo, in na silo išče nekakšen del našega 
naroda, ki je bil rojen iz hlapcev za hlapce, 
ter se s tem spotika ob odrekanje Cankarje­
vi podobi na naših bankovcih. Pa saj o tem 
ne odloča brbljavo ljudstvo volivcev, temveč 
oblast. Če ji gospod Švajncer ni dovolj bli­
zu, naj se pač še naprej trudi, da ji bo 
(oblasti seveda), kaj bo potem postal, mu 
bo dano videti kasneje. Kar je zapisal v tem 
delu svojega odgovora, je podobno lovu na 
čarovnice in časom Golega. Na to vižo me 
gospod Švajncer že ne bo spravil na drevo.
Ne samo v nekdanji nemški nacistični ar­
madi, italijanski fašistični vojski, pri ameri­
ških marincih itd., itd. ali JLA, temveč 
v vseh vojskah in oblasteh, ki jih finacirajo, 
obstajajo dileme o pravni podlagi, o moral­
nosti, človečnosti in še čem v zvezi z vojaški­
mi ukazi. Toda človeštvo ni za opustitve, 
prekoračitve ali zločinstva, podobna onim 
v BiH, našlo nič drugega razen Niirnberga 
in mednarodnih konvencij o vojnem pravu. 
Bolje bi bilo, ko bi pisec odgovora kom­
pleksno problematiko poveljevanj v zbrani 
obliki poslal najprej slovenskem generalu, 
spoštovanemu gospodu Janezu Slaparju, in 
ne javnosti in meni. Tudi on mora skrbeti 
za red in fukcioniranje TO ter njene več­
plastne odgovornosti do pravne države, do 
oblasti in slovenskega naroda.
Dovolj sem na to temo zapisal'prvič, preveč 
drugič, v tretje... (ne)bom. Žal mi je dre­
ves, ki so padla za papir, na katerem bodo 
morda zaman obležale črke dobrega na­
mena.
Viktor Auer, Ljubljana

Delo, 17. decembra 
Za veliko koalicijo
Spoštovani gospod dr. Ribičič,
Ne glede na to, da ste mi v odgovoru (9. 
januarja) na moje pismo (24. decembra) ali 
lekcijo iz bontona dopisovanja, ki jo iskre­
no sprejemam, vendarle želim na kratko 
replicirati na nekaj misli iz vašega odgovo­
ra. Še enkrat sem prebral svoje pismo, pa 
razen nepreciznosti (in zato nejasnosti) 
v zadnjem odstavku ne najdem nobene izja­
ve, ki bi se ji lahko odpovedal. Očitno pač 
dobre in slabe lastnosti pripisujeva različ­
nim strankam.

Na voljo volivcev, ki jo seveda moramo 
spoštovati, pa se ne bi upal tako stoodstot­
no zanesti, ker ljudje zaradi težkega dela in 
splošnega nezadovoljstva postajajo apatični 
in jezni na vso politiko (to velja predvsem 
za podeželje), pa tudi različne raziskave 
javnega mnenja so tik pred volitvami za­
beležile še izredno visoke odstotke neopre­
deljenih. Mislim, da so prav te volitve še 
bolj zapletle možnost, da bi končno dobili 
vlado, ki bi si v državnem zboru zagotovila 
dovolj veliko podporo. Za stranko g. Jelin­
čiča, na primer, pred tedni skorajda še ni­
smo slišali, pa je dobila dobro polovico 
glasov LDS in približno toliko kot vaša 
stranka za vsemi ekspoziturami po Sloveni­
ji (to ni očitek).
G. Drnovška pa »napadam« izključno za­
to, ker je popolna neznanka in se še ne
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more pohvaliti z nobenim uspehom. Ali pa 
naj mi ga, prosim, kdo navede.
Kdor mi zameri, da sem se nekoliko ostreje, 
podcenjujoče izrazil o g. Rigelniku in g. 
Gaspariju, naj mi pred tem odgovori, kako 
da je g. Rigelnik v intervjuju za Delo izjavil, 
kakšen izziv je zanj prevzem gospodarske­
ga resorja, zdaj pa obstaja nevarnost, da 
postane nekakšen konferansje. (Prosim, da 
mi te izjave ne zameri, vendar vemo, da so 
predsedniki parlamentov zelo različno po­
membni).
Sicer pa članov vlade ne poznam ali pa jih 
cenim. Najboljša vlada pa bo tista, ki bo 
imela najkrajši mandat — ker ne bo več 
mogla odlašati vseh nepopularnih ukre­
pov. Vlada in posamezni člani se bodo pač 
morali navaditi na dobronamerne ali po­
polnoma neutemeljene kritike.
Spoštovani g. dr. Ribičič, v drugem odstav­
ku pa ste res zapisali popolnoma nelogično 
misel. Jaz naj bi dokazoval, da Japonci ne 
vedo nič o življenju, glede na njihov prego­
vor, da se več naučimo iz poraza kot iz 
zmage. Pregovoru res ne dajem velike ve­
ljave, ker je učenje na napakah predrago, in 
zato naj bi se dovolj naučili v šoli. Ne 
razumem, zakaj menite, da zato ne spoštu­
jem Japoncev.
Popolnoma se strinjam s predzadnjim od­
stavkom vašega pisma.
Spoštovani gospod Pungartnik,
Izredno težko vam odgovarjam, ker me 
očitno v ničemer niste razumeli, kot tudi jaz 
vas nisem. Poskusil bom iz vašega konglo­
merata izluščiti vprašanja in očitke in nanje 
po vrstnem redu odgovoriti (predvsem pa 
predlagam, da si obljubiva, da s pismi na 
tako nizkem nivoju ne bova več maltretirala 
bralcev in kradla prostora odličnim novi­
narjem Dela):
— Bistvo moje trditve o znižanju inflacije je 
prepričanje, da jo administrativno lahko ka­
darkoli za nekaj časa poljubno zmanjšamo
— le mimogrede sem dodal, da je večji del 
dosegla že prejšnja vlada. Kaj je pri tem 
napačnega?
— Trdil sem, da je vaša stranka (S D P) 
s spremembo imena hotela zakriti identite­
to; na namero, da ste to hoteli storiti tudi 
z združitvijo strank, ste me spomnili sami. 
Sprejemam vašo idejo.
— Priznam, da mi je res odvratno večno 
nepotrebno omenjanje 2. svetovne vojne, 
ker sedanje vodstvo SDP v njej ni sodelo­
valo, in iz istega razloga bi bilo neumno, če 
bi ga krivil za strahotna povojna pobijanja. 
Drugi razlog pa je, da kakršnokoli ome­
njanje zadnjih 4 ali 5 let ocenjujete za stra­
hotno »kontraproduktivno«. Res pa je tudi, 
da ne verjamem, da imajo še kje ministr­
stvo za borce.
— Nato idilično prikazujete minula leta ko­
munizma, kar bi pomenilo, da nas prihod­
nost res ne sme skrbeti, in torej ni razumlji­
vo, da se je skoraj ves svet od komunizma 
distanciral. ■ .... ; ,

' —" Popolna 'laž pa je, da'vašo strcinkb'L 
razglašam za bedake. Spraševal sem le, 
kdo si je lahko izmislil nekatere bedarije, ki 
ste jim vi dodali še eno: Delu čast in oblast. 
Če sem bil v pismu preoster, pa si nikoli ne 
bi dovolil (in s kakšno pravico bi si?) imeti 
člane vaše stranke za bedake, saj sem spoz­
nal veliko zelo sposobnih ljudi vaše stranke 
(mislim pa, da nihče izmed njih nikoli ni 
verjel v komunizem).
— In zadnje vprašanje: še nikoli nisem bil 
v nobeni stranki in tudi zdaj nisem.
Franc Maurič, Ptuj

Delo, 16. januarja
Grubeličforever
Moj klinet Concorde ethische Vermoegens- 
venvaltung GmbH., Siegen, me je poobla­
stil, da odgovorim na trditve, objavljene 
v članku z gornjim naslovom avtorja g. 
Igorja Guzelja v Sobotni prilogi Dela.
V navedenem članku je med drugim zapisa­
no: »... slovensko-jugoslovanska »po­
družnica« nemškega investicijskega sklada 
Concord ni investirala niti beliča od vplačil 
2000 Slovencev in okrog 8000 prebivalcev 
drugih regij bivše SFRJ, pač pa jih je lani 
poleti enostransko razglasila za vezane pri­
hranke, nevnovčljive in neprekosljive (do­
besedno citirano, op. p.) do preloma tiso­
čletja. «
Zgoraj navedena trditev je neresnična, pa 
tudi nerazumljiva, ker ni jasno, kaj naj v tej 
zvezi pomeni beseda »neprekosljive«.
Zato moj klient daje naslednje pojasnilo.
Ves denar varčevalcev iz Republike Slove­
nije in drugih varčevalcev s teritorija bivše 
Jugoslavije je varno in dobičkonosno inve­
stiran v skladu s pogodbo med mojim kli­
entom CONCORDE ETHISCHE VER- 
MOEGENSVER WALTUNG G.mbH., 
Siegen, in SLOVENSKO INVESTICIJ­
SKO BANKO, D. D., Ljubljna, o čemer bi 
se g. Igor Guzelj lahko in vsekakor moral 
predhodno prepričati.
Miro Senica, odvetnik, Ljubljana

Pripis
Pri besedi »neprekosljiva« gre seveda za ti­
skarsko napako, pravilno se beseda glasi »ne­
prenosljiva«. Bralcem se za napako opraviču­
jemo.
Uredništvo

Delo, 12. decembra 
Zasedanje otroškega parlamenta
Gospodu Gabru — našemu ministru
Majhna, a po svoji stupidnosti grandiozna 
neumnost o učiteljih, ki ne bi smeli biti 
starejši od 35 let, ker so taki preveč sitni, je 
pred nekaj tedni obkrožila Slovenijo in Hr- 
vatsko. Objavili so jo Delo na prvi in drugi 
strani, Dnevnik na drugi, TV v elitnih ve­
černih poročilih, Mila na Hrvatskem. Pod 
Vašim pokroviteljstvom so jo izrekli otroci 
v svojem parlamentu na temo Otrokom 
prijazna šola. Vest je zbodla vsakega šolni­
ka. V zadregi se je nasmehnil, potem pa 
sam pri sebi vse skupaj razglasil za slabo 
šalo. Tako se je kot star, izkušen prilagod- 
Ijivec izognil nadaljnjemu razmišljanju, ki 
samo obremenjuje vest in razum, rodi nove
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misli in pomisli, včasih pa tak rezultat, da se 
ga sam ustraši.
Prav to se je zgodilo podpisanim. Ko smo 
enkrat za spremembo premagali ponižnost- 
ni kompleks, smo prišli do zanimivih re­
zultatov. Posvetilo se nam je, da to ni nobe­
na šala. Nasmeh se je spremenil v prizade­
tost in užaljenost, saj je vse skupaj še naj­
bolj podobno razpisu del in nalog za nižje- 
razredni bordel. Nekoliko manj žaljivih ne­
smislov je bilo še za cel opus. Pomislek, da 
so to otroške izjave, je odveč. Za otroke 
morajo po zakonu in naravi odgovarjati 
organizatorji: Opraviti imamo z njimi, ne 
z otroki. Otroci so bili le trojanski konj za 
nekogaršnje interese. Kot pedagogi smo 
prepričani, da bi navzoča pedagoška elita 
lahko otroke usmerila tudi drugače, če bi le 
hotela. Pa ni.

Delo piše, da ste se otroške izjave res lotili, 
vendar o njej niste rekli'nič. Kot prvi med 
pedagogi jih niste poučili, da učitelji v teh 
letih niso tečni, ampak najboljši. Začetniška 
strogost je že omiljena, starost še daleč. 
Med vrstnicami smo prebrali, da se z njimi 
celo strinjate, drugače nam ne bi ponujali 
polletnega dopusta, ki ga predpisujejo le 
najtežjim bolnikom. Mit neprijazne šole ste 
utrdili. Mit prijaznega ministra med nepri­
jaznimi učitelji pa tudi.

Gibanje za Prijazno šolo je preraslo v pra­
vo gonjo. Ustvarilo je za učitelje tako ne­
ugodno klimo, da se intenzivnost odbojno­
sti lahko primerja le s tisto do oficirjev JLA 
ob razpadu Jugoslavije. Praksa to potrjuje.
V šolah sveti staršev prevzemajo »koman­
do«. Zahtevajo npr. poročilo o razporedu 
učiteljev na smučišču na športnem dnevu, 
poročilo o številu učiteljev v avtobusu na 
'šolskem izletu, zahtevajo sodelovanje pri 
ocenjevanju, kličejo učitelje na zagovor. Ob­
čina Šiška je šolam vsilila na škodo učite­
ljev nezakonito sestavljene svete šol. Zaradi 
dobrikanja javnosti oz. na njen pritisk ste 
uvedli v naših okoliščinah problematično 
ocenjevanje, ki nas sili delati proti svoji 
vesti in prepričanju. Krona v dosedanji ek- 
skalaciji je zadnji otroški parlament.

Še bolj nas je revoltirala izjava Vašega 
pomočnika g. Trškana. Pravi, da se na 
ministrstvu dobro zavedate, da mnogi učite­
lji športne vzgoje ne opravljajo dobro svo­
jega dela, ker so se za poklic odločili iz 
nagibov, ki nimajo nič opraviti z vzgojo 
otrok, ker nimajo veselja do tega dela, ker 
drugje niso opravili sprejemnega izpita.

Za javno rabo teh kvalifikacij bi moral 
zakon o šolstvu prej identificirati, kvalifici­
rati in diferencirati vse nagibe in veselja na 
dobra in slaba ter kvantificirati manjvred­
nost ponavljavcev. Do takrat pa je to čisto 
navaden škandal, zaradi katerega bi bil 
avtor povsod v pravi demokraciji odstav­
ljen. Visok državni funkcionar se zaradi 
svoje nesposobnosti identifikacije nekaterih 
posameznikov v svojem resorju (kje ni ta­
kih?), strokovnega pogovora z njimi, po 
potrebi■ ukrepanja zateče'-• h ^gostilniškim ■’ 
diskvalifikacijam inoblaitVSVštrdko; samo ' 
da bi prikril svojo nedelavnost oz. nespo­
sobnost karkoli ukreniti.

Težko je reči, ali je manj ali bolj hudo, ker 
nas opljuva tudi novinarka M. Vončina. 
Manj, ker je ni nujno vzeti resno, bolj, ker 
nas lahko osira že vsak, ki se mu zahoče, in 
ker je prižgana nova iskra odpora proti 
učiteljem. Trškanovo misel posploši na vse 
učiteljstvo. S »kobajagi raziskavo«, ki jo je 
delala 8 ur, morda malo manj ali več, po­
klicno in moralno diskvalificira 25.000 
ljudi.

Visoko ministrstvo pa, namesto da bi jo 
strokovno postavilo na realna tla, z njo 
kolaborira, saj mu je koketiranje z ulico 
najvišji imperativ preživetja. Pa bi morali 
Vi in vse pedagoške institucije reči besedico 
v naše dobro. Kot izrazito centralizirana 
ustanova je šolstvo pod njihovim (Vašim) 
nadzorom, deluje po njihovih (Vaših) na­
vodilih in smernicah, šolamo se pri njih po 
njihovih (Vaših) načrtih. Vse, kar se v šoli 
dogaja, razen našega osebnega nastopa, je 
njihovo (Vaše) delo. Prepričani smo, da še 
zdaleč ni samo naše delo razlog za nejevoljo 
javnosti.

Da bi se kdo od vas zavzel za prijazno šolo 
za učitelja, pa še pomisliti ni. Obratno!
V šolstvu sta se v zadnjem času zaradi 
težnje po uvedbi nekakšnega novega reda 
ustvarila le nered in nezadovoljstvo: uved­
ba nereda pri evidentiranju in obračunava­
nju našega dela, izdaja pri plačah, proble­
matično ocenjevanje, neprimerno sodelova­
nje v akciji prijazna šola, poslabšanje od­
nosov učitelj-ravnatelj, napredovanje peda­
goških delavcev.
Pri napredovanju pričakujemo katastrofo.

Tabela 1: Gozdni fondi 1990

Veliko argumentov za tako trditev nimamo, 
ker ste delali po domače in niste objavili 
s številkami podprtega načrta akcije. Zato si 
vsaka stran lahko misli svoje. Mi tole: vsi 
sindikalni nemiri med učiteljstvom v zad­
njem času so bili pomirjeni med drugim tudi 
z obljubo, da bo napredovanje kmalu ste­
klo. Zato logično pričakujemo, da bo zade­
valo veliko večino zaposlenih. Tipičen sindi­
kalni problem. Ker napredovanje nikamor 
ne napreduje, pričenjamo slutiti, da so Vaše 
številke bistveno manjše ali da akcijo zavi­
rate, ker je ne obvladate ali nimate denarja. 
Če bo res tako, bomo mi temu rekli prevara, 
Vi pa verjetno, da je bil le nesporazum, ker 
ste Vi imeli v mislih le nekaj sto odličnikov. 
Njihovo napredovanje pa sploh ni problem 
sindikalnih množic, ampak je ozek stro­
kovni problem.
Če pri številkah še moramo govoriti v po­
gojniku, pa je v zvezi s postopkom za na­
predovanje vse kristalno jasno. Z nami rav­
nate slabše kot policija z barabami. Zanje 
so barabe nedolžne, dokler jim krivde ne 
dokažejo. Pri Vas je obratno. Vsi učitelji 
smo in bomo slabi, dokler svoje kvalitete ne 
bomo izrecno dokazali.
Učitelji z več kot 25 leti delovne dobe mora­
jo dokazovati uspešnost svojega dela, če­
prav jim Vaši predhodniki vsa ta leta niso 
dokazali neuspešnosti. Spet so barabe na 
boljšem. Pri njih grehi zastarajo po nekaj 
letih, pri nas pa šele z nekrologom.
Milan Prpič,
Lelja in Jože Kotnik, Ljubljana

PREJELI
SMO

1875 819.457 ha gozdov

1896 830.003 ha gozdov

1939 830.000 ha gozdov

1948 860.000 ha gozdov

1960 932.269 ha gozdov

1970 1.008.526 ha gozdov

1980 1.075.341 ha gozdov

Skoraj 2/3 (668.715 ha) gozdne površine je v privat­
nih rokah; od vseh 250.000 lastnikov jih 40 odstot­
kov ni kmetov. Ostala tretjina gozdov (369.341 ha) 
je bila v upravljanju območnih gozdnih gospodar­
stev od tega je okrog 180.000 ha »moratorijskih«, 
torej takšnih, v katerih je bila začasno prepovedana 
sečnja in promet z gozdovi. Od teh je do danes 
10.536 ha že denacionaliziranih.

Na pretežnem delu gozdne površine gospodarimo 
zaradi pridobivanja lesa. kratkovidno in škodljivo 
je gospodarjenje »na kratek rok«. Priraščanje lesa 
ima namreč zakonitosti priraščanja kapitala — čim 
več ga je, več ga priraste in kakovostnejši (dražji) 
postaja. S pravočasno nego lahko večkrat poveča­
mo vrednost starega sestoja, s pretirano in nestro­
kovno sečnjo ga degradiramo — nižamo proizvod­
njo in kakovost lesa.

Lastništvo Površina

ha iglavci

Zaloga m3

listavci skupaj

Prirastek

m3 (letni)

javni (državni) 369.341
privatni (zasebni) ’ 668.715
ostali 37.285

46,624.325
58,498.189

3,410.389

34,972.114
61,511.947
3,446.870

81,596.439
120,010.136

6,857.259

1,966.615
3,186.292

182.112

skupaj 1,075.341 108,532.903 99,930.931 208,463.834 5,335.019

Tabela 2: Dinamika lesnih zalog, prirastka in »etata na 1 ha v zadnjih štirih desetletjih

Z P E E/P
Leto Lastništvo Zaloga/ha Let. prirastek/ha Letni etat/ha

javni 221 5.4 3.7 0.7
1990 zasebni 179 4.7 2.3 0.5

ostali 183 4.9 2.9 0.6

Skupaj 194 4.9 3.1 0.6

javni 214 5.1 3.9 0.7
1980 zasebni 169 4.5 2.8 0.6

ostali

Skupaj 186 4.7 3.2 0.7

javni 207 4.7 3.6 0.8
1970 zasebni 157 3.9 2.5 0.6

ostali 185 3.8 2.9 0.8

Skupaj 174 4.1 2.9 0.7

javni 197 4.1 3.3 0.8
1960 zasebni 138 3.3 2.1 0.6

ostali 133 3.0 2.5 0.8

Skupaj 156 3.5 2.7 0.8

V sedanjem javnem sektorju ima načrtno gospodar­
jenje z gozdovi že dolgo tradicijo, saj prvi gospo­
darski načrti segajo že v leto 1770 (Trnovski gozd). 
Z njimi so si lastniki želeli zagotoviti trajnost (viso­
kih) donosov, kar je tudi danes eno od osnovnih 
izhodišč gospodarjenja z gozdovi. Danes so javni 
gozdovi bogatejši od zasebnih, kar je rezultat dol­
goletnega načrtnega dela, čeprav se je v obeh sek­
torjih lastništva gozdni fond vsa povojna leta moč­
no krepil (kljub planskim sečnjam). Danes smo 
upravičeno ponosni na krepak proizvodni potencial 
gozdov, ki se približuje gozdarsko najnaprednejšim 
državam Evrope. Kljub temu pa še vedno na eni 
četrtini (244.182 ha) površine gozdov njihova lesna 
zaloga ne presega 100 m3/ha.

Največ teh gozdov je degradiranih zasebnih goz­
dov, ki so bili v preteklosti preveč izkoriščeni in 
slabo gospodaijeni (izropani). Prirastek v njih je 
majhen in po kakovosti neustrezen (drva). (Gl. 
tabelo št. 2).

Produktivnost gozda izraža vsakoletna proizvodnja 
lesa (in drugih dobrin) — njegov vsakoletni prira­
stek na enoto površine. Obenem z višjo hektarsko 
zalogo narašča tudi hektarski prirastek, ki je doslej 
že narasel na okrog 5 m3/ha. Ocenjujemo, da je 
proizvodni potencial naših rastišč še mnogo višji 
(od 8 do 9 m3/ha prirastka letno), torej proizvodne 
možnosti še nikakor niso dosežene.

Gozdarska stroka se je na Slovenskem razvijala 
vštric z napredkom stroke v Evropi; od vsega začet­
ka je celo prednjačila na nekaterih ključlnih seg­
mentih (urejanje, gojenje gozdov). Ni naključlje, 
da je bila 1. 1986 za organizatorja svetovnega goz­
darskega kongresa IUFRO izbrana prav Ljubljana.

Na gozdnih gospodarstvih, na obeh osrednjih goz­
darskih inštitucijah — gozdarski fakulteti in inštitu­
tu in v gozdarskem delu muzeja v Bistri so arhivira­
na pričevanja o naši bogati gozdarski tradiciji in 
odvisnosti od gozda. Prav je, da se tega zavedamo 
posebno v teh kriznih časih.

Viri: Strokovna gradiva Inštituta za gozdno in lesno 
gospodarstvo.
Inštitu za gozdno in lesno gospodarstvo, 
Ljubljana
Znanstveno-raziskovalni oddelek za 
gozdnogospodarsko in gozdnoprostorsko 
načrtovanje

Kakšne gozdove 
in stroko
pravzaprav imamo?
Zanimanja za gozdove in gozdarstvo še nikdar ni 
bilo toliko kot v zadjih dveh letih. Podatke o zaraš­
čanju kmetijskih površin z gozdom, o velikosti 
gozdnih površin, o lesnih zalogah, golosečnjah se 
v sedanjem času veliko uporablja. Da ne bi bilo 
pomot in tudi prikrojevanj, izdajamo številke, ki so 
tako rekoč uradne in zbrane iz strokovnih osnov 
(največ gozdnogospodarskih načrtov za vso Slove­
nijo). Večinoma gre za podatke iz gozdnega fonda 
Slovenije, kamor sodijo površine gozdov, njihova 
lesna zaloga in prirastek. Tem podatkom se navad­
no pridružujejo podatki o (možnih, dovoljenih, 
prekoračenih, pogojnih, golih, končnih,...) seč­
njah in s temi povezanih (obveznih, nujnih, potreb­
nih, ...) gojitvenih delih (obžetev, čiščenje mladij, 
gošč, nega letvenjakov... premeni degradiranih 
sestojev). Tokrat samo o gozdfiem fpndtijjj

Stanje nacionalnih gozdnih ■ fondbVFugetavljamo*- 
vsakih deset let v okviru dejavnosti gozdnogospo­
darskega načrtovanja (urejanja gozdov, taksacije), 
Osnovne podatke zbira urejevalna služba vsakega 
gozdnega gospodarstva na terenu. Zadnja takšna 
inventura je bila opravljena 1. 1990 (fond ob koncu 
1. 1989), predzadnja 1980 (fond ob koncu 1979).

Nacionalne gozdne inventure poznajo v vseh goz­
darsko naprednih državah, saj je od razvoja gozd­
nega fonda odvisno usmerjanje gospodarjenja 
z gozdovi. Za gozdnato Slovenijo, ki je revna z dru­
gimi surovinskimi viri, je bogat gozdni fond še 
posebej pomemben.

Na ozemlju Slovenije, ki obsega skupno 2.025.400 
ha, je bilo leta 1990 z gozdom pokritih 1.075.341 
ha, torej je delež gozda 53 odstotkov (brez območja 
zelenega pasu Ljubljane z okrog 950 ha, ki v popis 
ni bile zajeto). Pred desetletjem (1980) je bilo 
gozda 1.045.367 ha, gozdnatost pa dobrih 51 od- - 
stotkov. V zadnjem desetletju se je površina gozda 
povečala za dobrih 30.000 ha ali povprečno 3000 ha 
letno! Sicer pa razpolagamo z zanimivimi uradnimi 
podatki o površini gozdov precej daleč v preteklost:

skupaj z javnimi gozdovi 
količina načrtovanega poseka

Ustavno sodišče kot 
»neodvisni prosjak«
Novinarka Alenka Leskovic je v članku »Ne­
odvisni prosjaki« v Sobotni prilogi Dela 16. 
januarja med drugim opisala tudi parlamen­
tarno dogajanje v zvezi z amandmajem po­
slanca Dr. Franca Zagožna k zakonu o vladi, 
v katerem je ta predlagal začasno ureditev 
plač funkcionarjev Ustavnega sodišča Repu­
blike Slovenije. Nekatere trditve, ki v članku 
neposredno zadevajo ustavno sodišče in nje­
gov položaj, pa so netočne ali pomanjkljive in 
terjajo nekaj pojasnil.

Predvsem gre za zmotno pojmovanje enače­
nja nekaterih najvišjih državnih funkcij in 
zaradi tega za neustrezne sklepe ter za lase 
privlečeno in v tej zvezi nepotrebno dilemo 
o vrhu sodne veje oblasti.

V članku je sicer korektno povzet del obra­
zložitve amandmaja, da so bili po doseda­
njem sistemu po višini osebnih dohodkov 
glede na koeficiente izenačeni: predsednik 
predsedstva, skupščine, vlade in ustavnega 
sodišča, v drugi skupini pa podpredsedniki 
vlade in skupščine .ter.sodniki:us.tavuegasor. . 
diščja - vendar
očita, da je izpustila funkcijo predsednika • 
Vrhovnega sodišča Republike Slovenije, ki 
naj bi bila po ugotovitvah članka izenačena 
s prej omenjenimi funkcijami v prvi skupini. 
Tudi v delu članka pred tem se pojavlja ena­
ka teza o izenačenosti najpomembnejših 
funkcij ter celo navaja koeficient 6,5, ki naj bi 
ga enako imela predsednik ustavnega sodišča 
in predsednik vrhovnega sodišča. Prav to 
izhodišče članka pa je zmotno in privede do 
neustreznih sklepov. Dejansko stanje je dru­
gačno.

V zakonu o funkcionarjih v državnih organih 
(Uradni list RS, št. 30/90,18/91,22/91,2/91-1 
in 4/93) je v 9. členu dano izhodišče za dolo­
čanje plač. Opredeljene so le gornje meje 
možnih koeficientov za določitev plače (do 
vključno 6,5 za predsednika Skupščine Repu­
blike Slovenije, Izvršnega sveta Skupščine 
Republike Slovenije in Ustavnega sodišča 
Republike Slovenije. ..). Ker gre za določi­
tev zgornje meje, to seveda ne pomeni, da so 
vsi našteti funkcionarji po zakonu izenačeni. 
Že v zakonu je bilo določeno, da je treba 
v okviru razponov urediti ustrezna notranja 
sorazmerja in diferenciacijo. To izhaja tudi iz 
10. člena zakona, ki za določitev koeficientov 
za posamezno funkcijo v okviru zakonskih 
razponov pooblašča pristojne organe. Se po­
sebej pa pravi, da za funkcije v pravosodnih 
organih določi koeficiente komisija Skupšči­
ne Republike Slovenije, pristojna za volitve 
in imenovanja.
Na podlagi navedenega pooblastila v zakonu 
je takratna skupščinska komisija za volitve, 
imenovanja in administrativne zadeve dne 
12/11-1990 sprejela dva sklepa: sklep o razvr­
stitvi funkcij v Skupščini Republike Sloveni­
je, Izvršnem svetu Skupščine Republike Slo­
venije in Ustavnem sodišču Republike Slove­
nije in določitvi koeficientov za določanje 
osebnih dohodkov za te funkcije ter sklep 
o določitvi koeficientov za osebne dohodke 
za funkcionarje v pravosodnih organih in 
družbenem pravobranilcu samoupravljanja. 
Oba sklepa sta objavljena v Uradnem listu 
RS, št. 42/90. V prvem sklepu so bili, med 
drugim, določeni koeficienti enako za pred­
sednika skupščine, predsednika izvršnega 
sveta in predsednika ustavnega sodišča, in 
sicer 6,50; za podpredsednika skupščine, 
podpredsednika izvršnega sveta in sodnika 
ustavnega sodišča je bil prav tako določen 
enak koeficient 6,00. V navedenih primerih 
je komisija za te funkcije uporabila po zako­
nu določeno gornjo mejo možnega koeficien­
ta; koeficienti za druge funkcionarje v držav­
nih organih so bili določeni nižje v ustreznem 
medsebojnem sorazmerju.

V drugem sklepu, ki zadeva pravosodne or­
gane, so bili določeni drugačni koeficienti, ki 
po svoji višini in po notranjem medsebojnem 
razmerju nikakor ne pomenijo enačenja 
s prej omenjenimi funkcijami v prvem skle­
pu. Tako je za predsednika vrhovnega saso- 
dišča določen koeficient 6,1, za sodnike vr­
hovnega sodišča pa 5,25 (vodja oddelka 5,3).

V članku večkrat poudarjeno enačenje plač 
najvišjih funkcionarjev in predsednika ustav­
nega sodišča s plačo predsednika vrhovnega 
sodišča torej ne ustreza dejstvom in gre za 
med seboj različne koeficiente. V obrazloži­
tvi amandmaja pa je bilo precizno izraženo 
enačenje glede na koeficiente, kar je mimo­
grede razvidno tudi iz spornega članka.

Pri razvrščanju funkcij in določitvi koeficien­
tov na podlagi zakonskih izhodišč in določe­
nih okvirov je bilo ustavno sodišče glede tega 
obravnavano v širšem sklopu državnih orga­

nov paralelno s parlamentom in vlado. Torej 
je povsem naravno in razumljivo, da se polo­
žaj funkcionarjev ustavnega sodišča glede na 
veljavni zakon in prej omenjeni sklep ureja 
na enak način kot položaj oziroma plače 
funkcionarjev v parlamentu in vladi. V tem 
pogledu utemeljitelju amandmaja ni kaj oči­
tati. Sicer pa je to medsebojno razmerje ozi­
roma izenačevanje podedovano še iz časov, 
ko še ni bilo načela delitve oblasti o novi 
ustavi. Tako je bila tudi povsem realna ute­
meljitev amandmaja, da bo iz doslej enako 
urejenega položaja funkcionarjev predsed­
stva, skupščine, vlade in ustavnega sodišča 
izpadlo ustavno sodišče, če amandma ne bi 
bil sprejet. Prav tako ni nobenega razumljive­
ga razloga, da bi ob sicer nesistemskih in 
parcialnih rešitvah zavestno izločili ustavno 
sodišče iz doslej uravnoteženega medseboj­
nega razmerja osebnih dohodkov oziroma 
plač.
Pri vsem tem toliko prenapeto vprašanje vrha 
sodne oblasti sploh ni bilo aktualno — saj gre 
za dejanska razmerja tako na ravni ureditve 
plač najvišjih funkcionarjev v državnih orga­
nih kot tudi za obstoječa notranja razmerja 
v pravosodju, kot je bilo že poprej obrazlože­
no. Ustavno sodišče z omenjenim amandma­
jem, ki je bil razumljen le kot nujen izhod 
v sili in kot prehodna začasna rešitev do 
sprejetja zakona o ustavnem sodišču, ni bilo 
nikakor deklarirano kot vrh sodne veje obla­
sti, kar izzveni iz navedenega članka. Le 
v sklepnem stavku obrazložitve je bilo nave­
deno, da »bi bilo posledično postavljeno 
ustavno sodišče v neenakopraven položaj 
v primerjavi z vrhom izvršilne in zakonodajne 
veje oblasti«. Če se pazljivo in natančno pre­
bere ta stavek, je videti, da sicer omenja vrh 
izvršilne in zakonodajne veje oblasti, ob bok 
tem pa se po vsem prej povedanem lahko 
postavi tudi ustavno sodišče, vendar brez 
kvalifikacije, da se ustavno sodišče »postavlja 
za predstavnika sodne veje oblasti«, kot se 
s tem v zvezi navaja v članku.

Ustavno sodišče se zaveda realnih zadreg, 
v katerih se je v tem pogledu znašlo tudi 
celotno pravosodje — pa tudi drugi funkci­
onarji in delavci v državnih organih, ki tre­
nutno ostajajo v plačilnem sistemu po veljav­
nem zakonu o funkcionarjih v državnih orga­
nih in zakonu o delavcih v državnih organih. 
Celotno to problematiko bo potrebno anali­
zirati, na vladi in zakonodajalcu pa je, da 
ocenita, ali in kako se lotiti urejanja vseh teh 
zapletenih vprašanj.

Ustavno sodišče pri tem upošteva tudi dej­
stvo, da je bil že 10. novembra 1992 takratni 
republiški skupščini predložen zakon o pla­
čah in drugih prejemkih sodnikov (ki ne 
vključuje sodnikov ustavnega sodišča) in je ta 
zakon dejansko v parlamentarnem postopku. 
Torej je pravosodje v tem pogledu celo prehi­
tevalo ustavno sodišče, kajti zakona o ustav­
nem sodišču še ni v proceduri. Menimo, da 
pri omenjenem amandmaju le začasna uredi­
tev vprašanja plač sodnikov ustavnega sodiš­
ča — glede na vse prej navedene okoliščine 
— ni bila in tudi sedaj ni nujno in usodno 
povezana z urejanjem plač v pravosodju. 
Ustavno sodišče pa se ni poprej in se tudi 
sedaj po ustavi ne šteje za del »rednega« 
sodnega sistema. Je pa nesporno eden od 
obeh vrhovnih organov sodne veje oblasti, po 
načelu delitve oblasti na zakonodajno, izvr­
šilno in sodno1'(drugi 83štavek-i3.' čleria 
ustave). -- -sv ordofa vtnaoo .odstop on v
Sekretariat ustavnega sodišča

Nekatere trditve v članku Neodvisni prosjaki 
v Sobotni prilogi Dela 16. januarja o položaju 
ustavnega sodišča v sistemu delitve oblasti 
v Republiki Sloveniji so pomanjkljive in ter­
jajo nekaj pojasnil, ki jih daje naslednji pri­
merjalni pregled o funkciji sodne kontrole 
ustavnosti.
Ustavno sodstvo je bilo uvedeno z namenom, 
da bi s pomočjo sodne funkcije zavarovali 
načelo ustavnosti in zakonitosti glede vseh 
aktov državne (javne) oblasti, ne glede na 
sistemski položaj organa, ki je akt sprejel. 
Ustavnosodna kontrola je v vsakem primeru 
sodna funkcija, saj je njeno bistvo tehtanje, 
pri čemer ima vlogo »uteži« pravna norma.

Izvor ideje o sodni kontroli ustavnosti je 
v ameriškem sistemu, ki je prvi sprejel pri­
stojnost sodišča, da odloča o ustavnosti aktov 
zakonodajne oblasti. Pod vplivom ameriške 
prakse se je sodna kontrola ustavnosti razširi­
la tudi na evropski in druge kontinente. 
Ustavno sodstvo se postavlja kot protiutež 
morebitni arbitrarni volji nosilcev funkcij jav­
ne oblasti, ki so že po svoji naravi nagnjeni 
k subjektivni interpretaciji ustave in pravic; 
to pa lahko vodi h kršenju ustavnosti in zako­
nitosti. S svojim obstojem in delovanjem 
ustavno sodstvo objektivno prispeva h gradi­
tvi pravne države.
Bivša Jugoslavija je že leta 1963 uvedla si­
stem ustavnega sodstva po nemškem vzorcu 
kot najbolj razvejenem in dodelanem. Po 
izrecni določbi nemške zvezne ustave se sod­
na funkcija v državi izvaja prek (zveznega) 
ustavnega sodišča in drugih zveznih sodišč, ki 
jih predvideva ustava, pri čemer je ustavno 
sodišče v razmerju do vseh ostalih ustavnih 
organov zakonsko opredeljeno kot samostoj­
no in neodvisno zvezno sodišče.

Kljub razlikam imajo obstoječi organi oziro­
ma sistemi ustavnosodne kontrole skupne 
značilnosti:

Njihovo delovanje je usmerjeno z namenom, 
da se vzpostavijo in ohranijo temeljna ustav­
na načela, v interesu usmerjene delitve obla­
sti ter omejitev pristojnosti med vrhovnimi 
državnimi organi, da se rešujejo drugi ustavni 
ali politični konflikti, tudi v razmerju držav­
ljana do države, vse to pa z njihovo razsodni- 
ško vlogo, ki jo izvajajo neodvisno in nevtral­
no ter po določenem pravno urejenem po­
stopku. Druga skupna značilnost je, da so 
organi ustavnosodne kontrole pooblaščeni za 
obvezno interpretacijo ustavnih norm. Vsi ti 
organi imajo pretežno tudi nalogo zagovorni­
ka človekovih pravic ter varstva političnih in 
družbenih manjšin.

Po nekaterih podatkih obstaja kontrola 
ustavnosti v skoraj sto državah. V svetu sta 
znana dva modela ustavnega sodstva. Ameri­
ški sistem namreč ne pozna posebnega ustav­
nega sodišča, saj se vse zadeve, tudi ustavne, 
presojajo pred rednim sodiščem, in to v red­
nem postopku. V ameriškem sistemu torej ni 
ustavnih sporov, kot jih razumemo v evrop­
skem sistemu. ZDA so prve na svetu formal­
no uvedle sodno kontrolo in varstvo ustavno­
sti in zakonitosti, vendar ne z neposredno 
ustavno določbo, temveč na podlagi razlage 
ustave v zadevi Marbury iz leta 1803. Ta 
sistem so v Evropi prevzele Švica, Grčija, 
Romunija (pred prvo svetovno vojno), Dan­
ska, Švedska in Norveška, delno pa tudi dr­
žave Srednje in Južne Amerike, Afrike in ' 
Azije.

Ljubljana,
23. januarja 1993

Drugi je tako imenovani evropski model (ka­
terega tvorec je pravzaprav avstrijski teoretik 
Hans Kelsen), ki se razlikuje od ameriškega 
sistema. V evropskem sistemu imajo ustavna 
sodišča v mnogih primerih položaj posebne 
institucionalizirane sodne oblike, neodvisen 
oz. avtonomen status in monopol nad odloča­
njem o ustavnih sporih. Lahko so ustanovlje­
na bodisi kot posebni kontrolni organi ali kot 
redni sodni organi tudi z ustavnopravnimi 
kontrolnimi funkcijami.

Z vidika organizacije so lahko organi ustav­
nosodne kontrole naslednji:

— Ustavna sodišča kot samostojni organi za 
varstvo ustavnosti:
Avstrija, Italija, Zvezna republika Nemčija, 
Španija, Portugalska, Ciper, Sirija, Turčija, 
Egipt, Slovenija, Hrvaška, Makedonija, Sr­
bija, Črna gora, Poljska, Madžarska, Ruska 
federacija, Litva, Romunija, Bolgarija, Če­
ška, Slovaška, Južna Koreja, Gvatemala, Či­
le, Ekvador, Peru, Ukrajina;

— Sodišča splošne pristojnosti oziroma eno 
vrhovno sodišče splošne pristojnosti kot izk­
ljučno pristojni organ za kontrolo ustavnosti 
(včasih tudi posebni ustavni senati pri vrhov­
nih sodiščih):

ZDA, Švica, Argentina, Mehika, Bolivija, 
Brazilija, Kostarika, Salvador, Honduras, 
Nikaragva, Panama, Paragvaj, Venezuela, 
Danska, Island, Irska, Kanada, Švedska, 
Norveška, Finska, Avstralija, Nova Zelandi­
ja, Južna Afrika, Indija, Burma, Urugvaj, 
Estonija, Japonska, Estonija, Filipini, Kirgi­
zija, Belize, Gvajana, Trinidad-Tobago, Ba­
hami, Antili, Malezija, Singapur. Izrael, 
Gambija, Sierra Leone, Botsvvana, Zambija, 
Zimbabve, Kenija, Slonokoščena obala, Ga­
bon, Togo, Ruanda, Senegal, Kamerun, 
Kongo Mali, ali posebna sodišča v Kolumbiji, 
Grčiji in Belgiji;
— Redkeje je ustavnosodna kontrola v pri­
stojnosti drugih organov za kontrolo ustav­
nosti, ki niso niti zakonodajni niti sodni orga­
ni (izvensodno varstvo), na primer tako ime­
novani ustavni sveti v Franciji, Alžiru, Tuni­
su, na Mauritiusu.

Po svoji funkciji pa je ustavnosodna kontrola 
lahko preventivna, represivna ali kombinaci­
ja obeh oblik.

Najbolj je razširjena represivna kontrola 
ustavnosti, značilna tudi za slovensko ustav­
no sodišče, ki zagotavlja samostojnost zako­
nodajalca v zakonodajnem procesu ter odgo­
vornost zakonodajalca pred ustavo. Ustavno 
sodišče se pojavi kot objektivni sodnik samo 
tedaj, kadar se postavi vprašanje protiustav­
nosti akta, ki ga je treba preizkusiti.

Ustavna pritožba je sicer kot posebno pravno 
sredstvo za varstvo temeljinih ustavnih pravic 
in svoboščin znana tudi izven institucije 
ustavnega sodstva: Fakultativni protokol Ge­
neralne skupščine OZN k mednarodnemu 
paktu o državljanskih in političnih pravicah 
z dne 16/12-1966 (resolucija, št. 2000 
A (XXI)) določa, da odbor za človekove 
pravice sprejema in obravnava sporočila od 
posameznih oseb, ki trdijo, da so žrtve krši­
tev katerekoli pravice, določene v tem paktu. 
Evropska konvencija o človekovih pravicah 
pa celo predvideva takoimenovano individu­
alno tožbo (25: člen konvencije) posameznih 
civilnih ošebJinalnrei^rfidžndsfbdiFidhkč/ vsa­
ka oseba zaradi' zatijevane ; klršitve < njenih 
v konvenciji zagotovljenih pravic vloži pritož­
bo na evropsko komisijo za človekove pra­
vice.

Vendar se ustavna pritožba največkrat obrav­
nava v sklopu ustavnosodnega varstva ustav­
nih pravic. To individualno pravno sredstvo 
v bolj ali manj podobni obliki poznajo Špani­
ja, Mehika in druge latinskoameriške države, 
bodisi v obliki amparo postopka (Bolivija, 
Kostarika, Salvador, Gvatemala, Honduras, 
Mehika, Argentina, Nikaragua, Panama, Pa­
ragvaj, Peru, Dominikanska republika, Uru­
gvaj, Venezuela), habeas corpus postopka 
(Bolivija, Brazilija, Kostarika, Čile, Ekva­
dor, Salvador, Gvatemala, Honduras, Mehi­
ka) ali v obliki popularne tožbe (Kolumbija, 
Venezuela, Salvador, Panama, nekatere ar­
gentinske province), nadalje z omejitvami tu­
di Švica, razen nje pa tudi Avstrija, Zvezna 
Republika Nemčija, Makedonija, Slovenija, 
Hrvaška, Češka, Slovaška in Madžarska, 
v določenih oblikah obliki pa tudi Ciper, 
Filipini, Južna Koreja in Kirgizija. Ustavno 
pritožbo v njeni najširši obliki so uvedli av­
strijski, nemški in španski sistem. Vendar je 
matična dežela ustavnosodnega varstva 
ustavnih pravic državljanov Švica, kjer se je 
to varstvo razvilo po originalni poti in se 
v praksi izvaja že več kot 80 let.

Navedeni primerjalni pregled sodne kontrole 
ustavnosti je zaradi svoje kompleksnosti in 
glede na dostopnost podatkov lahko le sploš­
ni odsev obstoječih sistemov, pa tudi sicer 
zaradi preoblikovanja pravnih sistemov ne 
more biti dokončen. Vendar je vsaj v okviru
evropskih sistemov ustavnosodne kontrole 
opaziti tendenco medsebojnega približeva­
nja. Pri sistemih, ki so nastali v novejšem 
času, je to deloma posledica prevzemanja 
rešitev iz relativno razširjenega nemškega 
modela ustavnega sodstva, deloma pa sorod­
ne rešitve izhajajo tudi iz nujne potrebe po 
harmoničnosti evropskih sistemov tudi na po­
dročju sodne oblasti. Prilagajanje sistemov 
ustavnosodne kontrole tem razvojnim proce­
som potrjuje, da je ta kontrola izraz splošne 
družbene kulture in nujno podvržena njenim 
spremembam. Vsekakor pa pri tem ostaja 
neprizadeta njena primarna funkcija, to je
sodno varstvo ustavnosti in zakonitosti.
Dr. Arne Mavčič, za Pravni informacijski 
center <
ustavnega sodišča Republike Slovenije

Nabiralnik brez 
pravega obvestila 
kot tempirana 
socialna bomba
»Mnogo hrupa za prazen nič!« ali »Saj so 
volitve vendarle že minile!« naj rečem ob 
tem, da moj upokojeni prijatelj v poštnem 
nabiralniku vse nekje od sredine decembra 
1992 ne najde pričakovanega obvestila. 
»Kakšnega obvestila neki?!« utegnete reči. 
Pa saj je propagandnih in drugih obvestil 
skupaj z izvodi novih časopisov in revij v na­
biralniku prej preveč kot premalo! Res je, 
toda med njimi ni tistega, ki ga številni nekoč 
zaposleni delavci v slovenskih podjetjih pri­
čakujejo od svojih nekdanjih še zdaj zaposle­
nih sodelavcev, še zlasti pa od t. i. mangarjev 
v teh podjetih.

Zakaj torej gre? Zakon o lastninskem preo-
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blikovanju podjetij, objavljen v Uradnem li­
stu Republike Slovenije z dne 20. novembra 
1992, v 23. členu govori o interni razdelitvi 
delnic med zaposlene, bivše zaposlene in 
upokojence delavcev podjetja. Ti naj bi dobi­
li brezplačno do največ 20 odstotkov vredno­
sti družbenega kapitala po otvoritveni bilan­
ci. Spomnim naj, da so bivši zaposleni lahko 
danes na delu v drugih podjetjih ali zavodih 
ali javni upravi itn.

Če naj bi po tej brezplačni delitvi še kaj 
ostalo, lahko podjetje preostanek do 20 od­
stotkov na podlagi internega razpisa zamenja 
za certifikate ožjih družinskih članov ali pa 
prenese pooblaščenim investicijskim (z)druž- 
bam. 31. člen zakona namreč predvideva, da 
so certifikati na posameznika izdani v nomi­
nalni vrednosti od 200.000 do 400.000 tolar­
jev, s čimer pa v nekaterih podjetih ne bodo 
izčrpali 20 odstotkov vrednosti družbenega 
kapitala. Po 24. in 25. členu zakona pa je 
sodelovanje pri pridobitvi prvih 20 odstotkov 
družbenega kapitala smiselno skoraj neke vr­
ste pogoj za enakopraven položaj pri notra­
njem odkupu delnic.

Kaj torej pričakuje moj prijatelj upokojenec, 
ki je vso delovno dobo preživel v enem sa­
mem kolektivu, in še mnogo upokojencev 
v svojem nabiralniku? Pričakuje poslovno 
poročilo svojega nekdanjega podjetja (dolgo 
je bila to kakšna izmed organizacij združene­
ga dela), v katerem bo lahko konkretno 
olastninil svoj certifikat. Poročilo naj vsebuje 
vsaj podatke o tem, kakšen je poslovni polo­
žaj podjetja s predstavitvijo poenostavljenih 
bilanc stanja (vsaj na dneve 1. 1. 1990 in 30. 
6. 1992, če že ne tudi 30. 11. 1992) in izkazov 
uspeha v zadnjih 3 do 5 letih. Če bi podjetje 
svojemu bivšemu dolgoletnemu delavcu ob 
tem predstavilo še

• poglavitne vrednostno in fizično izražene 
kazalce poslovanja

9 prikaz drugih vidikov poteka poslovanja, 
vštevši izrabo zmogljivosti, v zadnjih 3 letih

® oceno o verjetnem prihodnjem razvoju po­
slovanja

• podatke o obetavnosti sedanjega proiz­
vodnega programa in gibanju povpraševanja 
na poglavitnih trgih

e podatke o aktivnostih na področju razisko­
vanja in razvoja

• ter podatke o naložbah in dezinvestiranju,

bi bilo prijateljevo zadovoljstvo s tem, kako 
se njegovo nekdanje podjetje loteva obravna­
vanja svojih nekdanjih delavcev, že kar veli­
ko. In ne samo to! Tudi njegova odločitev 
o tem, da konkretno olastnini svoj certifikat 
in morebiti še certifikate svojih družinskih 
članov v svojem bivšem podjetju, bi temeljila 
na tako potrebnih pros in cons.

Zlasti upokojenci vedo, da ostajajo nabiralni­
ki prazni. Slutite, da vam v neuspešnih po­
djetjih pravzaprav nimajo povedati kaj lepe­
ga. Na drugi strani pa drugi slutite ah celo 
veste, da poteka prav preko (ne)obveščanja 
in vaših praznih nabiralnikov v uspešnih po­
djetjih komaj zakonit boj za prevlado pri 
upravljanju in ravnanju z obetavnim premo­
ženjem v funkciji. V politiki temu rečejo boj 
za oblast v uspešnem podjetju. Bitka je za 
nekatere spretneže — zlasti v primerih never­
jetno iznajdljivih nosilcev divje privatizacije
— že skoraj dobljena. Ko bo enkrat 5. febru­
ar (1993 (glej 49. člen omenjenega zakona) 
mimo, bosta pomembna dva meseca za uve­
ljavljanje pravic iz minulega dela v konkret­
nih podjetjih potekla in mogočneži v podjet­
jih si bodo pomeli roke. Nihče več jim po 
veljavni zakonodaji ne bo smel pogledati pod 
prste za opravljena polzakonita dejanja 
v zvezi s privatizacijo. Kdo pa bo imel glavno 
besedo v takih podjetjih, pa se tudi ve.

Ob vsem tem (samoimenovana) pravna drža­
va Slovenija molči. Molčijo upravni organi 
Republike Slovenije, ki bi tako rada postala 
del razvite Evrope. Zavrtite telefonsko šte­
vilko kakšnega od poslancev novega državne­
ga zbora, povejte mu, da bi se kot nosilci 
pravne države tudi državni in paradržavni 
organi morali samoiniciativno vključiti v ugo­
tavljanje divjih privatizacij, in ne bodite pre­
več razočarani, če vas z odogovorom ne,bo 
zadovoljil. Utegnete namreč slišati globoko­
umno misel, da so obvestila o divjih privati­
zacijah plod grde nevoščljivosti tistih posa­
meznikov, ki jim ni uspelo pravočasno skočiti 
na voz koristnega razgrajevanja družbenega 
kapitala. Sicer pa je zahtevkov — menda jih
je SDK do 10. januarja 1993 prejela 17 - že 
tako ali tako veliko, pa zato ustreznim služ­
bam dodatnega dela ne gre nalagati. Hvala 
lepa za tako moralo?

Molčijo stranke iz prejšnje in sedanje pozicije 
ter opozicije, za zdaj molčijo tudi novoizvo­
ljeni poslanci in svetniki. Ne oglašajo se nove 
zunajparlamentarne stranke, kakršni sta na­
rodnogospodarska stranka in stranka neod­
visnih, ni pravega glasu od sindikatov vseh 
barv. Videti je, da temeljni cilj olastninjenja
— toliko opevana večja uspešnost gospodar­
jenja v družbi enakopravnih oblik lastnine 
s prevladujočo zasebno lastnino — nikogar 
več ne zanima. Vse skupaj me kot poznavalca 
procesa odločanja spominja na to, da se posa­
mezniki (beri tudi: stranke) pogosto zelo za­
grizeno bojujejo za pravico sodelovati v kon­
kretnem odločitvenem procesu, potem pa za 
uresničevanje sprejete odločitve kažejo ne­
verjetno majhen intres. Se dobro, da ta para­
doks poznam iz organizacijske literature in 
prakse, saj se sicer ne bi mogel dovolj načudi­
ti molku vseh političnih strank glede začetka 
uresničevanja zakona, katerega sprejemanje 
je trajalo več kot dve polni leti.

Tako nojevsko obnašanje upravnih organov 
in strank pa utegne postati skupaj z nabiralni­
ki upokojencev in bivših zaposlenih, v kate­
rih ni pričakovanih obvestil, ob zakonu s pre­
vladujočimi političnimi in ne ekonomskimi 
poudarki tempirana bomba novega družbe­
noekonomskega sistema. Občutek prevara­
nosti bo to pot izražen v gmotni obliki, v ne­
utemeljenih razlikah v gmotnem položaju 
med tistimi, ki so bili pri divjem privatizira­
nju zavestno in namensko zraven, na eni 
strani in drugimi, ki so bili formalno zraven 
zaradi preplašenosti ali pa jih h koritu niso 
prepustili, na drugi strani.

Občutek prevaranosti kake tretjine bivših in 
tudi sedanjih zaposlenih ne bo kaj prida kori­
stil gospodarskim in družbenim prizadeva­
njem odgovornih slovenskih državljanov na 
vseh ravneh za izboljšanje gospodarskega sta­
nja, v katerem smo. Hkrati ne bo v polni 
meri izrabljena ponujena priložnost, da 
v upravljavskih organih podjetij dobimo lju­
di, ki ne bodo hkrati tudi ravnatelji ali izva­
jalci, torej bivše zaposlene.
Zato, gospe in gospodje v slovenskem parla­
mentu in v spravnih organih, storite takoj 
minimum potrebnega, da se tempirana bom­

ba res ne bo vžeih Ukrepajte s ponudbo 
podzakonskih a«, tov, z ustreznimi navodili, 
z natačnejšim rokovnikom potrebnih dejanj 
itn. Ne dovolite si, da bo bitka za vrh družbe­
ne nadstavbe (beri: za stolčke v vladi), potis­
nila v ozadje nujna prizadevanja za novo 
lastninsko sestavo. To še toliko bolj, ker je 
večina jurišnikov na sistem samoupravnega 
socializma prav družbeno lastnino proizvajal­
nih sredstev razglašala za poglavitnega krivca 
za neuspeh tega sistema.
Dr. Miran Mihelčič, Ljubljana

Javno pismo vladi 
in poslancem 
državnega zbora
Nista še minili dve leti, odkar je tedanja 
Skupnost pokojninskega in invalidskega za­
varovanja opozorila vlado Republike Slove­
nije, da zaradi likvidnostnih težav in predra­
gih bančnih kreditov ne bo mogla redno me­
sečno izplačevati pokojnin. Te težave so bile 
predvsem posledica nediscipline pri rednem 
plačevanju prispevkov za pokojninsko in in­
validsko zavarovanje, neporavnanih obvez­
nosti federacije za pokojnine, priznane pod 
ugodnejšimi pogoji, »Grašičevega zakona«, 
ki je zahteval vračilo preveč plačanih prispev­
kov z neustvarjenega ostanka dohodka, in 
zaostrenih gospodarskih razmer sploh. Repu­
bliška skupščina je na predlog vlade marca 
1991 zaostrila pogoje usklajevanja pokojnin, 
s tem da je določila, da se smejo pokojnine 
uskladiti šele tedaj, ko povprečna starostna 
pokojnina, preračunana na znesek za polno 
pokojninsko dobo, doseže 85 odstotkov pov­
prečnega osebnega dohodka. Torej ne gre pri 
tem za doseganje dejanskega razmerja med 
povprečno starostno pokojnino in povpreč­
nim osebnim dohodkom, temveč se takšno 
razmerje šele izračuna ob predpostavki, da so 
vsi starostni upokojenci uveljavili pravico do 
pokojnine s polno pokojninsko dobo. Gre 
torej za teoretično višino starostne pokojni­
ne, ne pa za dejansko razmerje med izplača­
no starostno pokojnino in povprečnim oseb­
nim dohodkom. Znano je, da je le okoli 30 
odstotkov starostnih upokojencev dopolnilo 
polno pokojninsko dobo, saj znaša povpreč­
na pokojninska doba pri moških okoli 35 let 
in 11 mesecev, pri ženskah pa le 29 let in 
9 mesecev. To novo določilo o usklajevanju 
pokojnin je povzročilo, da se je povprečna 
starostna pokojnina v letu 1991 znižala za 
okoli 20 odstotnih točk.

To določilo o usklajevanju pokojnin je prev­
zel tudi novi zakon o pokojninskem in inva­
lidskem zavarovanju, ki je pričel veljati 1. 
aprila 1992, s toleranco, da povprečne sta­
rostne pokojnine, valorizirane na polno po­
kojninsko dobo, lahko presegajo razmerje 85 
odstotkov nasproti povprečnim plačam. To 
se je proti koncu leta 1992 tudi uresničilo, in 
sicer do nivoja okoli 86,5 odstotka, zaradi 
česar je finančno ministrstvo že pripravilo 
predlog za državni zbor, da se to usklajevanje 
pokojnin v letu 1993 omeji na maksimalno 85 
odstotkov. Hkrati pa že razmišlja, da poveže 
povišanje in usklajevanje pokojnin z določe­
no čvrsto udeležbo pokojnin v odstotku od

nesorazmerno z normalo, hitro povečujeta 
število upokojencev in masa pokojnin name­
sto mase socialne pomoči za brezposelne.

Vlado in poslance državnega zbora bi želeli 
opozoriti, da sedanje dejansko izplačane pov­
prečne starostne pokojnine, ki so merilo za 
usklajevanje pokojnin, dosegajo vrednost le 
okoli 76 odstotkov povprečne plače in je bilo 
preko 77 odstotkov vseh izplačanih starostnih 
pokojnin v decembru 1992 in preko 83 od­
stotkov vseh pokojnin (to je starostnih, inva­
lidskih, družinskih) izplačanih v vrednostih, 
ki so nižje od povprečne neto plače, ki je 
novembra znašala 38.945 tolarjev. Zato želi­
mo opozoriti, da bo potrditev novega predlo­
ga vlade, da se omeji uskladitev pokojnin na 
maksimalno 85 odstotkov povprečne plače, 
spet znižala pokojnine za nekaj odstotnih 
točk in se bodo starostne pokojnine v pov­
prečju dejansko gibale le na nivoju 72 do 73 
odstotkov povprečnih plač. To želimo pouda­
riti zlasti zato, ker se v vseh medijskih ih 
drugih interpretacijah nivoja pokojnin govo­
ri, da so te na nivoju 85 odstotkov povprečnih 
plač, dejansko pa so najmanj za deset do 
trinajst odstotnih točk nižje v razmerju do 
dejanskih povprečnih plač. Pri tem pa je 
sporno, kaj statistika prikazuje pod vrednost­
jo povprečnih plač, saj zagotovo ne zajema 
tistega dela plač, ki je bil v številnih podjetjih 
in ustanovah izplačan v vrednostnih bonih ali 
vrednostnih papirjih.

Upokojenci smo pripravljeni nositi sorazmer­
no breme objektivno slabega gospodarskega 
stanja, ne pa, da se z zniževanjem relativnega 
nivoja pokojnin do plač, čeprav velja princip 
solidarnosti in vzajemnosti, rešujejo pravza­
prav socialni problemi (predčasno upokoje­
vanje, varstveni dodatki in podobno) v bre­
me premajhnih prispevkov za pokojninsko in 
invalidsko zavarovanje in s tem premajhnega 
pokojninskega sklada, ki naj bi še vsak dan 
oproščal številna podjetja za plačevanje za­
konsko določenih prispevkov. Vprašljiva pa 
je tudi bodoča disciplina republiškega prora­
čuna pri pravočasnem in polnem plačevanju 
obveznosti spizu v letu 1993, ker imamo iz 
preteklih let preslabe izkušnje.

Zato pozivamo poslance državnega zbora, da 
ob sprejemanju ukrepov za zniževanje pokoj­
nin upoštevajo dejansko stanje pokojnin, ne 
pa teoretičnih prikazov. Hkrati pa naj pospe­
šijo sprejemanje ustrezne gospodarske zako­
nodaje, ki bo omogočila normalno poslova­
nje sprivatiziranega gospodarstva in pritok 
tudi tujega kapitala, vendar ne preko mere, 
ki bi predstavljala razprodajo gospodarstva 
Slovenije tujcem. Izboljšano gospodarsko 
stanje bi zmanjšalo problem bremena po­
kojnin.
Bojan Maher, za koordinacijski odbor 
organizacij upokojencev Slovenije

Ti nebodijihtreba 
upokojenci!
V zadnjem času lete strele z vrhov, češ da 
upokojenci bojda močno obremenjujejo pro­
račun in prekomerno zajedajo družbeni pro­
izvod. Pri tem niti ne upoštevajo, da so v zad­
njem času »nastali« številni upokojenci zaradi 
vladnih ukrepov (ca. 45.000), ne pa z narav­
nim procesom, ki določa, kdaj velja izstopiti 
iz delovnega procesa. V Sloveniji že nekaj let
padata število zaposlenih in obseg družbene­
ga proizvoda, zato velja razumeti vsakega

makroekonomista, da presoja naš pokojnin­
ski sistem oziroma strošek zanj s tržnimi me­
rili. Tu ni pomembno, ali gre za slovenskega 
ali tujega strokovnjaka. Seveda pa bi sloven­
ski strokovnjak moral vedeti, daje po zakonu 
pokojnina zvezana s povprečno plačo. Pri 
tem je ta vez postavljena med valorizirano 
pokojnino, torej pokojnino, ki bi jo upokoje­
nec prejel, če bi delal polno število let, ne pa 
med realno izplačano pokojnino in povpreč­
no plačo. Višina pokojnine ne odseva direkt­
no vplačanega prispevka, saj na primer upo­
kojenec, ki se je upokojil na podlagi starega 
zakona, dobi nižjo pokojnino kot upokoje­
nec, ki se je upokojil po novem zakonu v ob­
dobju interregnuma. Oba pa sta povsem ena­
ko vplačevala v pokojninski sklad. Pokojnin­
ski sistem ima torej določene posebnosti. Go­
voriti o znižanju pokojnin pomeni preurediti 
dosedanji pokojninski sistem ali ga.celo napi­
sati na novo.

Po drugi svetovni vojni je država leta 1946 
uredila socialno zavarovanje, ki je postalo 
enotno za vse zaposlene in državne uslužben­
ce leta 1950. Leta 1963 pa so temelji socialne­
ga zavarovanja uporabili načelo vzajemnosti 
in solidarnosti, ki se je ohranilo do današnjih 
dni. Slovenija je leta 1972 prvič uredila po­
kojninsko in invalidsko zavarovanje, kamor 
je tudi vključila starostno zavarovanje kme­
tov. Sedanji pokojninsko-invalidski zakon je 
Slovenija sprejela leta 1992 in ta je tudi ohra­
nil načela vzajemnosti in solidarnosti. Danes 
je normalno, da se že postopno vrača naci­
onalizirano premoženje bivšim lastnikom ali 
njihovim potomcem. Nekaj podobnega se 
dogaja tudi z zdravstvenim zavarovanjem,
kjer je zakon uvedel prostovoljno zavarova­
nje. Pri uvajanju določil v pokojninsko zava­
rovanje, ki bi naredila sredstva za pokojnine 
prosojna z vplačanimi vlogami, pa se je zati­
kalo in zataknilo. Občutljivi sistem pokojnin 
je treba spremeniti postopoma, spremembe 
velja podobno pretehtati, preden se uveljavi­
jo, in pogledati je treba po Evropi, če ne še 
dlje, kako so uredili pokojninski sistem tu in 
tam. Toda kaj zadržuje Slovenijo, da bi konč­
no priznala, da so pokojninska sredstva na­
stala kot vplačilo delojemalcev in delodajal­
cev in da so oni odgovorni za to, kakšen je 
pokojninski sistem, kako nastaja in kako de­
luje. Zaenkrat ni v skupščini ZPIZ pravih 
predstavnikov delodajalcev, ker še ni zgrajen 
nov gospodarski sistem, enako velja za pred­
stavnike delojemalcev, ki jih zastopajo sindi­
kati. Zato tudi ne čudijo stališča sindikalnih 
predstavnikov, ki naj bi zastopali delojemal­
ce in bodočo ter sedanjo upokojeno populaci­
jo. Določilo, da se prispevna stopnja za po­
kojnine, invalidnine in varstvene dodatke- 
opredeli vsako leto v državnem zboru, pred­
stavlja tisto povezavo med državo in sredstvi 
ZPIZ, ki uvrsti ta sredstva med porabo BDP. 
V resnici pa gre za zavarovanje starostnikov 
in bi veljalo ta denar uradno opredeljevati 
kot obvezno zavarovanje avtomobilov, čisto 
nič drugače.

Sredstva slovenskega ZPIZ obsegajo del, ki 
je namenjen pokojninam, del, iz katerega se 
plačujejo invalidnine (ca. 20.000), in končno 
del, ki ga porabimo za socialno varstvo (ca. 
60.000 upravičencev). Zatorej je ta denar 
namenjen kompleksni rabi in ga ni mogoče 
direktno primerjati s pokojninskimi skladi 
v svetu. Operativno bi ga veljalo razdeliti na 
posamezne sestavne dele, za katere se upo­
rablja: Pokojninski del bi šel le za pokojnine-, '> 
delojemalec ih delodajalec bi vedela, kako se 
bo odmerjala pokojnina. Ta del bi lahko bil 
tudi v stopnjah, ki bi zagotavljale večjo ali 
manjšo pokojnino. Invalidnine bi postopno 
prehajale na zavarovalniški princip, tudi tu bi 
oba vplačnika imela možnost opredeliti se za 
večjo ali manjšo invalidsko varnost. Minimal­
ni standardi so pri tem nujni in jih predpiše 
država. Varstveni dodatek, to grdo popotni­
co preteklega režima, predstavlja del socialne 
skrbi države in se realizira tam, kjer skrbe za 
celovito socialno zaščito državljank in držav­
ljanov Slovenije. Če bi tako razmejili sred­
stva, ki se stekajo sedaj v ZPIZ, potem bi 
mogli odločitve o vsakem posameznem seg­
mentu sprejemati ustrezni organi, tehniko 
obračuna pa bi še naprej vodil ZPIZ. Dobra 
in cenjena država je tista, ki jasno pove, kam 
se namenja zbrani denar, naj so to prispevki 
ali davki. S tem predlogom ni v ničemer 
poseženo v obstoječi sistem pokojninskega 
zavarovanja, pokazali bi ga le v pravi luči in 
preprečili neargumentirano razpravo o »stro­
ških« in o »srečnih novicah« za upokojence.
Iz bistre vode se lahko pobere vsak posami­
čen kamenček na dnu struge.

Pokojninske skladnice in skladi kraljevine Ju­
goslavije so se izgubili tako celovito, da je 
ostalo le nekaj dokumentov, s katerimi prev­
zame ZPIZ v last nekaj nepremičnin. Vsa 
ostala aktiva je nepovratno izgubljena. Zato 
velja razmisliti, kaj pomeni nacionalna po­
kojnina, če bi se odločili zanjo. Vedeti mora­
mo, da je to strošek, ki ga obubožana Slove­
nija in njen proračun verjetno sedaj ne bi 
zmogla. Morda bi veljalo razmisliti o preho­
du iz generacijskega v kapitalsko zavarovanje 
na način, kot so to izvedli v Čilu. Misel o tem 
pravi, da zaenkrat nimamo v Sloveniji trga 
kapitala, ker bi država morala nemudoma 
povrniti izgubljeni kapital skladnic in skla­
dov. Ali je to realno? Postopen prehod po­
kojninskega sistema je nujen, če želimo ohra­
niti vsaj dosedanjo vrednost pokojnin, če že­
limo biti spoštljivi do generacij, ki so trdo 
delale in malo užile. Za to gre in za nič 
drugega.

Kdo se pravzaprav pri nas uvršča v kategorijo 
upokojencev? Sem se prištevajo uradno pravi 
starostni upokojenci, družinski upokojenci, 
invalidski upokojenci, vojaški in policijski 
upokojenci, upokojenci kmetje, predčasni' 
upokojenci, upokojenci iz držav bivše SFRJ, 
izjemni upokojenci in »visokorodni« upoko­
jenci, Ta spekter zajema seniorke in seniorje, 
ki so ves čas svojega aktivnega dela vestno 
vlagali svoj delež v pokojninski sklad, in tudi 
one, ki so le delno ali pa niso nič prispevali 
v slovensko invalidsko in pokojninsko zava­
rovanje. Delno so prispevali v pokojninsko 
zavarovanje del kmetov, izjemni in »visoko­
rodni« upokojenci, nič pa upokojenci iz držav 
bivše SFRJ in vojaški upokojenci, ki poleg 
tega še uživajo posebne višje pokojnine. Če 
se ta zmes predstavi strokovnjakom pod ime­
nom, pod katerim oni razumejo eno samo 
kategorijo zavarovancev, namreč tistih, ki so 
pokojninska sredstva vplačevali vso svojo de­
lovno dobo, potem ni težko reči, da je poime­
novanje napačno.

Višina pokojnine je v različnih državah ureje­
na na načine, ki se med državami razlikujejo.
Če gre za vložek v kapitalskem sistemu, po­
tem je višina pokojnine opredeljena z višino 
vložka. Pri generacijskem napajanju je vpliv
individualnega vlagatelja manjši, saj v njem
nastopa tudi država s svojimi ukrepi. Vedno 
je upoštevano, daje višina pokojnine odvisna 
od višine vložka in časa vlaganja, vplačnik pri

tem ni pomemben (lahko je en sam ali oba, 
delojemalec in delodajalec). V obeh primerih 
je pokojnina zagotovljena le, če je zavarova­
nec zanjo plačeval. Tu praktično ni izjem.
V nekaterih državah so najnižje pokojnine 
beneficirane, vendar v zelo omejenem obse­
gu, ki še zdaleč ne dosega življenjskega mini­
muma.
Kapitalsko in generacijsko napajanje pokoj­
ninskih sredstev sta edini čisti oblila, običaj­
no sta kombinirani v različnih stopnjah. Nosi­
ta pa v sebi neprijeten kavelj, ker postaneta 
večkrat nelikvidni (bolj pogosto generacijsko 
napajanje) in ju je treba dopolnjevati. To 
seveda velja za normalen, dolgoročen pro­
gram zavarovanja seniork in seniorjev v tret­
jem časovnem obdobju. Zavedati se mora­
mo, da bo vedno manj zaposlene generacije, 
napreduje tehnologija in človeško delo nado­
meščajo krmiljeni stroji in elektronika. Pri 
tem se bosta, seveda, širila terciarni in kvar­
tarni sektor, toda ali bo to dovolj? Simulacije 
opozarjajo, da bo po letu 2000 kar nekaj 
držav, kjer bo upokojencev več kot aktivne 
populacije. Kljub novemu pokojninsko inva­
lidskem zakonu je treba narediti nekaj trans­
formacijskih korakov. V prvem bi morali to 
zavarovanje za starost odlepiti od države ra­
zen v primerih, ko le-ta vplačuje sredstva za 
del pokojninskega zavarovanja, za del inva­
lidskega zavarovanja in za varstvene posege.
V drugem bi ločili generacijski (pokojninski, 
invalidski in varstveni) in obstoječa dva kapi­
talska sklada, tako da bi oba kapitalska skla­
da prevedli v enega s tržno-zavarovalniškim 
principom. Tako bi dobili enovit kapitalski 
sklad podobno kot je urejeno prostovoljno 
zdravstveno zavarovanje. Zaenkrat bi gene­
racijska sredstva napajala delojemalec in de- 
lodajelec. Če bi sprejeli v razmišljanja ponu­
jeni del transformacije, bi presekali tisto ne­
prestano razpravljanje o pokojninah in obve­
stila v sredstvih javnega obveščanja, ki kaže­
jo, da je sklad sicer formalno odmaknjen od 
države, v resnici pa tiči do vratu v njej. Vsi 
»pozabljajo«, da so pokojninska sredstva se­
stavljena pretežno iz kapitala delojemalcev in 
delodajalcev in da gre že sedaj, kakor tudi 
v preteklosti, ko se je »podružbljalo«, v bi­
stvu za privaten denar, kjer poslanci, ministri 
ali državni uradniki- nimajo kaj iskati. Ali si 
kdo od teh lahko zamisli, da bi interveniral, 
recimo, v neki zavarovalniški družbi? Pokoj­
ninska sredstva nastajajo s pomočjo genera­
cijskega vplačevanja (torej iz rok v usta), 
država naj se vpleta le tam, kjer je ona dolo­
čila izjeme, dopolnila ali prevzela določene 
obveze, če seveda svoje obveznosti redno in 
tekoče poravnava. Naj ne bo pozabljeno, da 
je novi pokojninsko-invalidski sistem ob 
sprejemu nosil jasno indikacijo, da gre za 
prehoden in začasen zakon!
Boris Berce, Ljubljana •

Moratorij na 
vračanje 
nacionaliziranih 
stanovanj
Od uveljavitve stanovanjskega zakona dalje 

■ številni uaj.emniki .y, nacionaliziranih stanova­
njih dokazujemo, da so njegova določila ka­
kor tudi določila zakona o denacionalizaciji, 
ki urejajo pravice sedanjih najemnikov v na­
cionaliziranih stanovanjih, premalo strokov­
no domišljena in kot taka nesprejemljiva tako 
za najemnike kakor tudi za lastnike teh sta­
novanj.

Stanovanjski zakon je stanovanjsko pravico, 
ki je imela ustavnopravno podlago, skrčil 
v najemno razmerje, pri čemer je nekaterim 
njenim imetnikom podelil enkratno pravico 
do ugodnega nakupa stanovanja, medtem ko 
imetnikov te pravice v nacionaliziranih sta- 
novnjih ni zaščitil niti v obstoječih pravicah. 
Na drugi strani je stanovanja nekdanjim last­
nikom sicer vrnil, vendar obremenjena s hi­
poteko najemnega razmerja, kar bistveno 
zmanjša možnost razpolaganja in uporabe ter 
s tem dejansko vrednost vrnjene stvari.

Ker se v praksi že kažejo škodljive posledice 
te ureditve, si Združenje najemnikov naci­
onaliziranih stanovanj v Sloveniji prizadeva, 
da bi se oba sporna zakona ustrezno spreme­
nila. Združenje v ta namen zahteva, da se 
zaradi zavarovanja pravic najemnikov začas­
no ustavi uporaba 2. odst. 29. člena zakona 
o denacionalizaciji, dokler se ne najdejo 
takšne zakonske rešitve v obeh spornih zako­
nih, ki ne bodo potencialna osnova za števil­
ne spore med lastniki in najemniki (denaci­
onaliziranih stanovanj.
Zahtevano utemeljujemo z naslednjim:

Navedena določba zakona o denacionalizaciji 
določa, da se stanovanjske hiše oz. stanova­
nja, glede katerih obstaja najemno ali temu 
podobno razmerje, vrnejo upravičencu 
z vzpostavitvijo lastninske pravice.

Upravni organi v konkretnih postopkih za 
denacionalizacijo praviloma ne upoštevajo 
vlaganj najemnikov v nepremičnine, v kate- 

' rih so stanovanja in poslovni prostori. Poleg 
tega zakon ne opredeljuje pojma »bistveno 
povečanje vrednosti nepremičnine«, ki je 
ključnega pomena pri odločitvi, ali se bo 
nepremičnina vrnila lastniku v celoti, delno 
ah pa bo imel le pravico do odškodnine. 
Pomanjkljiva formulacija, ki ni bila dorečena 
niti z izvedbenimi predpisi, ima za posledico 
samovoljno presojo organa, ki vodi posto­
pek. Pri tem je treba tudi opozoriti, da bi 
morala postopek za denacionalizacijo voditi 
pristojna sodišča, ne pa upravni organi.
Najemnikom, ki jim je bila neutemeljeno 
»nacionalizirana« že stanovanjska pravica, so 
dodatno razvrednotena tudi njihova dolgolet­
na vlaganja v prenovo stanovanj, čeprav bi se 
morala šteti za solastnino, kar pa se ne glede 
na predpise o denacionalizaciji upošteva pri 
prenovi podstrešij oz. pri materialnih in de­
narnih vlaganjih za pridobitev stanovanjske 
pravice.

Upravni organi, ki vodijo postopek za dena­
cionalizacijo, najemnikov niti ne obveščajo 
o začetku postopka, čeprav bi bili v skladu 
s 60. členom zakona o denacionalizaciji to 
dolžni storiti. Najemnika je namreč prav go­
tovo treba šteti za stranko, ki je za varstvo 
svojih pravic in pravnih koristi upravičena 
sodelovati v postopku. Prav tako ne zahteva­
jo podatkov o vlaganjih v stanovanja oz. po­
slovne prostore niti jim ne pošiljajo odločb 
o izpeljanem postopku, zaradi česar se na­
jemniki v zakonskem roku ne morejo pritoži­
ti, tako da jim preostane le še obnova postop­
ka. Občine kot zavezanci za vračanje stano­
vanj v denacionalizacijskih postopkih ne pri- 
glašajo zahtevkov na osnovi preteklih vlaganj 
iz združenih sredstev Stanovanjskih skupno­

sti, čeprav bi bile kot njihov pravni naslednik 
ne le upravičene, ampak v javnem interesu to 
celo dolžne storiti. Zaradi tega prihaja do 
oškodovanja državnega premoženja, na kar 
bi se morah odzvati vsaj javni pravobranilci.

Ne nazadnje se je treba vprašati, ah je v duhu 
stanovanjskega zakona, da novi lastniki po­
nekod že uporabljajo -(zlorabljajo) možnost 
nekrivdne odpovedi najemnega razmerja po 
54. členu stanovanjskega zakona in z grožnja­
mi preganjajo celo starejše ljudi iz njihovih 
domov, kjer so preživeli večji del svojega 
življenja. Ta odnos se je zlasti zaostril pri 
uporabnikih, ki so tako rekoč čez noč prisilje­
ni v neprostovoljne selitve. Upoštevati je tre­
ba,.da so nacionalizirana stanovanja večino­
ma v mestnih središčih in kot taka primerna 
za poslovne prostore ah pa za oddajo boljše­
mu ponudniku, od katerega lastniki pričaku­
jejo večji dobiček.
Podobno je zanemarjeno tudi vprašanje tistih 
najemnikov, ki so v skladu s prejšnjo zakono­
dajo povsem zakonito in dobroverno zame­
njali svoja stanovanja, ki jih je danes mogoče 
odkupiti po stanovanjskem zakonu, za naci­
onalizirana in jim sedaj prav tako grozi ne- 
krivdna odpoved po že omenjeni določbi, 
čeprav bi ta v skladu s pravno logiko morala 
veljati le za naprej, torej za nova najemna 
razmerja.
Združenje je prepričano, da zaradi vseh na­
štetih nepravilnosti, ki izvirajo iz pomanjklji­
ve zakonodaje, prihaja na eni strani do krši­
tev naslednjih z ustavo varovanih človekovih 
pravic in temeljnih svoboščin: enakost pred 
zakonom (14. člen), načelo pravne in social­
ne države (2. člen), pravica do osebnega 
dostojanstva in varnosti (34. člen) in pravica 
do zasebne lastnine (33. člen), po drugi strani 
pa zaradi neupoštevanja vlaganj tudi do veli­
ke gospodarske šk&de. Zato predlagamo, da 
se predlog zakona o začasni ustavitvi uporabe 
2. odst. 29. člena zakona o denacionahzaciji 
sprejme po hitrem postopku.

Vzporedno z ugotovitvijo nujnosti moratorija 
Združenje predlaga spremembe in dopolni­
tve obeh zakonov, ki so opredeljene z nasled­
njimi zahtevami:
1. Odkup stanovanj pod enakimi pogoji, kot 
veljajo za druge najemnike (imetnike stano­
vanjske pravice) oz. po sporazumu dodehtev 
enakovrednega nadomestnega stanovanja.

2. Odprava nekrivdne odpovedi najemnega 
razmerja prejšnjim imetnikom stanovanjske 
pravice oz. po sporazumu zagotovitev druge­
ga enakovrednega nadomestnega stanovanja. 
Ohranitev pravice do neprofitne najemnine 
tudi za družinske člane prejšnjega imetnika 
stanovanjske pravice.

3. Povečana vrednost stanovanj po izvršeni 
nacionalizaciji naj se upošteva kot solastnina, 
ki jo bodo lahko prejšnji imetniki stanovanj­
ske pravice uveljavljah kot solastninski delež 
na stanovanju.

Združenje najemnikov nacionaliziranih sta­
novanj v Sloveniji je že pripravilo osnutek 
sprememb in dopolnitev stanovanjskega za­
kona in zakona o denacionahzaciji z obrazlo­
žitvijo.

Vlado Republike Slovenije javno pozivamo, 
da nemudoma imenuje strokovno komisijo, 
v kateri bodo uravnoteženo zastopani inte.re,-,,, 
si obeh prizadetih skupin in države, ž najogo,^: ,' 
da v najkrajšem možnem času pripravi pred­
log sprememb obeh zakonov.
Združenje najemnikov nacionaliziranih 
stanovanj v Sloveniji, izvršilni odbor,
Ljubljana

Po okrogli mizi 
o Triglavskem 
narodnem parku
Pozno v noč se je 5. januaija letos končal na TV 
pogovor za okroglo mizo o Triglavskem narodnem 
parku in razvojnih načrtih Trente, ki se ga bom 
spominjala po izjemno omikanem, potrpežljivem in 
argumentiranem odzivanju predstavnikov stroke 
s področja varstva naravne in kulturne dediščine 
(Stane Peterlin, Marko Simič, Janez Bizjak) ob 
demagoških in zavajajočih besedah domačinov 
s Trente (Fedja Klavora, Siniša Germovšek, 
Zdravko Kravanja) in po vzvišenem obnašanju Mi­
he Jazbinška, rep. ministra za varstvo okolja in 
urejanje prostora, do naravovarstvenih strokovnja­
kov in zastopnikov ministrstva za kulturo, pri če­
mer je prišel do izraza tudi njegov sporni odnos do 
zakonitosti in pravnosti države. Pogovor je povezo­
val novinar Borut Mencinger. Beseda je tekla 
o gradnji male hidroelektrarne na Kraj carici, prito­
ku Soče na Logu v Trenti. Uprava TNP je namreč 
leta 1989 bila pobudnik, da skupaj z domačini 
zgradi MHE za potrebe svojega informacijskega 
centra v Trenti in za samo naselje Log. Naravovar­
stvena služba je, da bi pomagala domačinom, kršila 
zakon in soglašala z zajetjem pod cestnim mostom 
čez Krajcarico. Tu je kompromis bil možen, ker je 
nekoč že stala italijanska MHE in je v strugi tudi že 
zajetje za žago. S to MHE (prva varianta) bi prido­
bili skoraj šestkrat več el. energije, kot znašajo 
sedanje izkazane potrebe kraja. Spor je nastal, ko 
je projektant iz Nove Gorice prepriči domačine, 
da bi z zajetjem nad Kopiščaijem, 900 metrov nad 
predvidenim zajetjem, na sami meji med robnim in 
osrednjim območjem parka dobili še enkrat toliko, 
skoraj trinajst več elektrike. To drugo varianto pa 
naravovarstvena stroka odklanja kot popolnoma 
nesprejemljivo s stališča kriterijev varstva naravne 
dediščine in je poleg vsega še v nasprotju z dvema 
zakonoma in eno mednarodno konvencijo (zako­
nom o TNP, zakonom o Soči in Martuljško dekla­
racijo mednarodne komisije za varstvo Alp-CI- 
PRA). Rep. zavod za varstvo naravne in kulturne
dediščine pri Ministrstvu za kulturo svoje odklonil­
no stališče za gradnjo MHE po drugi varianti ute­
meljuje z dejstvom, da je Krajcarica nad mostom še 
v naravnem stanju in smiselno sodi v ožje (strožje) 
območje narodnega parka. Gradnja na tej lokaciji 
bi predstavljala tudi precendenčen primer, ki bi 
potegnil za sabo vrsto podobnih posegov v robnem 
območju parka, kjer je še nekaj vodotokov v narav­
nem stanju. Čeprav druga varianta jemlje potoku ! 
Krajcarica manj vode kot tista z zajetjem pod cest­
nim mostom in so ji dali soglasje, pa soglasja k dru­
gi varianti ne dajo, ker se dolžina ranjenosti potoka 
s 600 metrov poveča na 1400 metrov, od katerih je 
zgornjih 600 metrov še popolnoma nedotaknjenih.

Ob razpravi o obeh variantah minister dipl. inž. 
arh. Miha Jazbinšek ni pokazal nobenega razume­
vanja za stališča naravovarstvene stroke. Predstav­
nika rep. zavoda Marka Simiča je, ko je ta tolmačil 
in branil veljavna zakonska določila po službeni 
dolžnosti in strokovni vesti, etiketiral za strokovne­
ga administratorja. Zgrožena sem poslušala mini­
strovo razlago, da je nastali problem treba obrav­
navati z dveh vidikov, in sicer na splošni in na 
konkretni ravni, ter takoj povedal, da ima prednost 
druga varianta, ki jo sedaj nenadoma hočejo doma­
čini (strojnica za prvo varianto se že gradi in je 
enaka za obe). Svoja izvajanja je utemeljeval »z 
nujnostjo uporabe prave doktrine, ki da sedaj ni 
zgrajena in identična evropski in svetovni doktrini, 
in to v pojmu, kaj je prvobitna narava in kaj je 
narodni park, da v Sloveniji ta doktrina ni definira­
na, ker ni sprejetih podzakonskih aktov, da gre za 
razlike v presoji določil zakonov, na definicijah teh 
določil pa se zgradijo doktrine«. Večkrat je pouda­
ril nujnost novega »sconiranja« Triglavskega na­

rodnega parka, in to iz naslova prvobitnosti, različ­
nih krajinskih območij in kulturne krajine, sklicu­
joč se na neko študijo. Skratka — gospod minister 
Jazbinšek je obravnaval kriterije naravovarstvene 
službe, kot da na tem področju doslej ni bilo nič 
narejenega. Čeprav morda niso uzakonjeni, pa so 
objavljeni v Inventarju najpomembnejše naravne 
dediščine Slovenije in so primerljivi s kriteriji, ki se 
praktično uveljavljajo v večini evropskih držav. Ne 
spuščam se v vprašanja njegove nove doktrine, 
o kateri bo gotovo še spregovorila naravovarstvena 
stroka, toda ta trenutek so še veljavna določila 
zakona o TNP iz leta 1981 in zakona o zavarova­
nem območju reke Soče s pritoki iz leta 1976, ki 
zavezujejo. Če pa sta omenjena zakona med seboj 
neusklajena glede možnih energetskih posegov 
(kot vemo, so se taki zakoni zavestno sprejemali 
v preteklosti), bi bil prvi poklican, da morebitne 
nejasnosti zagovarja v prid narave, se pravi s stališ­
ča duh£ obeh zakonov, vse dokler ni pravnomočna 
drugačna zakonodaja ali sprejet podzakonski pred­
pis. Prav gotovo pa bi se moral zavzeti za moratorij 
za posege v prostor v tem trenutku, če so se v stroki 
pojavila temeljno nasprotna oz. nerazčiščena stališ­
ča. V tem konkretnem primeru pa imajo naravo­
varstveni kriteriji prav gotovo glavno težo, ker so 
v skladu s še veljavnima specifičnima zakonoma.

Predstavnik z rep. ministrstva za kulturo Stane 
Peterlin je omizje tudi opozoril na še strožja merila 
do varovanja voda v alpskem svetu v zadnjem času, 
ker je le še 10 odstotkov alpskih rek ohranjenih 
v naravnem stanju, ostale so ogrožene zaradi ones­
naževanja in izrabe vodne energije. Država Slove­
nija je podpisnica Martuljške deklaracije medna­
rodne komisije za varstvo Alp (CIPRA), s katero 
so se podpisnice v Martuljku oktobra 1990 zaveza­
le, da bodo uvedle desetletno ustavitev vseh pose­
gov na še ohranjenih delih alpskih vodotokov. Mi­
nister Jazbinšek se je ob tem opozorilu pohvalil, da 
je to komisijo »gostil«, a menil, da nas njena pripo­
ročila pravno ne obvezujejo, ker CIPRA ni vladna 
organizacija! Očitno je zanj pomembno pokazati le 
gostoljubno podobo svetu, doma pa dajati podporo 
gradnji MHE, ki hoče posegati v zadnjih 1600 
metrov Krajcarice, najmočnejšega pritoka Soče 
nad Bovcem, ki ima skoraj toliko vode kot Soča. 
Poleg vsega pa se strojnica že gradi na bregu Soče, 
tako da bo zaradi zmanjšane količine vode prizade­
tih tudi 250 metrov Soče, kije naravni spomenik I. 
kategorije in ta trenutek še zaščitena.

Mučno je bilo poslušati predstavnike domačinov iz 
zadruge Soča—Trenta, ki so tarnali o zapostavlje­
nem človeku v dolini Trente, ki demografsko umira 
(in me spomnili, da demografsko umiramo vsi Slo­
venci), da se je 40 let dolino le ropalo z odvažanjem 
lesa, odnašanjem rib in trofej (mimogrede — ali je 
bilo kateri dolini na Slovenskem kaj prizanešeno?), 
da so se izdelovale vrste študij in zakon o TNP 
sprejemal brez Trentarjev, katerih razvoj je bil 
zaradi teh varstvenih določil omejen in dolina zapo­
stavljena. Zavzemali so se za prevrednotenje vred­
not, za podjetništvo in trženje tolminske, sedaj 
preveč zaščitene narave, kar je iz ust svetnika v dr­
žavnem svetu gospoda Fedje Klavora, »da naj se 
namreč spoštuje človeka enako kot naravo, ker je 
ta človek ustvaril to kulturno krajino«, izzvenelo 
nerazumno. Se zaveda, da s tem, ko varuje naravo, 
varuje tudi človeka?

Mimo te oddaje ne morem molče. Spomnila me je 
dolgih, napornih sestankov pri Zvezi društev za 
varstvo okolja, ko so njeni predstavniki, strokov­
njaki različnih področij, v svojem prostem času leta 
1980 dajali pripombe na osnutek, nato na predlog 
zakona o TNP (kar je vse dokumentirano), a bi­
stvene pripombe niso bile sprejete: da je namreč 
TNP last slovenskega naroda, da pa predlog zako­
na ne rešuje njegovega finančnega vzdrževanja gle­
de na to, da leži na območju treh občin, in ker 
varuje najvrednejšo naravno in kulturno dediščino 
Slovencev, naj vsaka občina prispeva en odstotek 
letno k vzdrževanju parka, predvsem pa naj se 
uresniči obljuba, dana po vojni, za izgradnjo predo­
ra skozi Julijce, ki bi dokončno združil Gornje 
Posočje z Gorenjsko in znova prinesel življenje v te 
edinstveno lepe, a že zapuščene kraje! Da so podo- 
benipr.pblem.uspešno rešili v SR Hrvaški s predo­
rom skozi Ucko/, ki je prebivalce Istre približal 
Reki in Zagrebu!

Danes je stanje enako in še bolj boleče. Zato naj 
država Slovenija že dani kredit za gradnjo MHE po 
prvi varianti spremeni v nepovratna sredstva in 
tako pomaga domačinom. Pri tem bo spoštovala 
tudi lastno odločitev o varovanju tega prostora 
pred neustreznimi posegi. Čas bi že bil, da bi 
z usklajenim pristopom več vladnih resorjev poma­
gala Trentarjem vzpostaviti normalne infrastruk­
turne razmere in jim z ugodnimi kreditnimi pogoji 
omogočiti mehki turizem, ki je sprejemljiv v narod­
nem parku in je prednost za ljudi teh krajev.

Pri pripravi članka je prišla vest iz Bovca, da naj bi 
izvršni svet občine Tolmin 11. januaija na svoji seji 
obravnaval tudi »osnutek odloka o spremembi od­
loka o razglasitvi kulturnih in naravnih znamenito­
sti na območju občine Tolmin«. Bistvo tega osnut­
ka je črtanje dosedanjega varovanja reke Soče kot 
naravnega spomenika v njihovi občini, da tako 
v upravnem postopku za izdajo lokacijskega dovo­
ljenja za gradnjo druge variante MHE Krajcarica 
ne bi bilo več obvezno upoštevanje mnenja pristoj­
ne naravovarstvene službe. Za tako odločitev se bo 
morala izreči še skupščina občine Tolmin. Če se bo 
izrekla, bo to pomenilo korak v demontažo prava 
in pravnosti v naši državi, to bo pomenilo ustvarja­
nje popolne brezpravnosti tudi na naravovarstve­
nem področju, kot imamo že divjo brezpravnost na 
drugih področjih (na kulturnem na primer je bil 
ravnokar iznakažen z roko arhitekta Plečnikov lo­
kal — Lectarija v Ljubljani, čeprav zaščiten kot 
kulturni spomenik zaradi tržnih potreb dnevne po­
litike). Reka Soča, ta izjemna naravna danost, je 
danes uvrščena med pet najpomembnejših in najči­
stejših evropskih rek po kriterijih evropske naravo­
varstvene stroke. Očitno cilji posvečujejo sredstva 
in se hoče na ta način izničiti vsa dosedanja stro­
kovna prizadevanja in utemeljitve za- posebno 
obravnavo reke Soče. Se zgodovina res ponavlja? 
Bomo morali Slovenci, tako kot v času nasproto­
vanj gradnje HE Trnovo in HE Kobarid na Soči 
pred dvema desetletjema, poiskati vse pravne poti 
za oceno zakonitosti novih odlokov v občini Tolmin 
glede gradnje druge variante MHE Krajcarica? Za­
to da bomo, prej pred sebičnimi monopolnimi inte­
resi, sedaj pred očitno zasebnimi interesi, očuvaii 
še preostanek edinstvenih naravnih in kulturnih 
posebnosti, zaradi katerih je dežela enega naroda 
drugačna od dežele drugega naroda.
Alenka Bizjak, Ljubljana
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TST" ■v omala ni človeka, ki šene bi mogel 
M n pohvaliti ali potožiti, da živimo

m M lv razburljivih časih. Vsaj na prviS pogled je prepih popoln in torej
ne bi smelo biti nobene nevarno­

sti, da bi se kot posamezniki in narod usmra­
dili v brezvetrju. Toda je zrak, ki ga dihamo, 
resnično zdrav? Dihamo s polnimi pljuči?
Kakorkoli stvari obračamo in kakršnikoli že 
smo po svoji naturi, med nami prevladuje vtis. 
da današnjemu splošnemu razpoloženju lah­
ko rečemo že kar slovenska zagata. Občutek 
imamo, da bi moralo biti drugače, v svoji 
politični strasti pa počnemo vse, da bi zagata 
obstala.
Bile so volitve in kar nekaj tistih, ki so bili ali 
postali predstavniki naroda, še bolj pa tisti, ki 
so to nehali biti, je nad njihovimi rezultati 
razočaranih: narod se ni odzval po predvide­
vanjih. In vendar: narod je svetinja, je fetiš, 
čezenj niti žal besede, zato pa toliko več ognja 
in žvepla drug na drugega med njegovimi 
predstavniki. Človek bi rekel, da imamo velik 
smisel za abstrakcijo, ne sprejemamo pa real­
nega sveta: častimo narod, preziramo ljudi, 
sovražimo človeka.
Zakaj?
Preganja me grda misel: nekoč, v starih egali- 
tarističnih časih, je klovnovsko krožila med 
nami krilatica, da smo vsi ustvarjalci, vsi 
umetniki; za sedanji trenutek bi lahko rekli, 
da smo vsi politiki, vsi ustvarjalni, genialni 
politiki, ki se trpinčimo v sebi in med sabo, 
čakaje na tisti srečni navdih, ko se bomo z eno 
potezo totalno in srečno uresničili: kot uspeš­
na, bogata in kulturna Slovenija. Toda nekdo, 
diabolična podzemna sila, temu očitno naspro­
tuje. Zato protesti posameznikov, nenadne 
stavke železničarjev, avtobusarjev, učiteljev, 
energetikov, Drnovškove neverjetne težave 
s strankami, ki ugotavljajo, da določene 
združbe niso koalicijsko topljive, niti barvno

CIRIL ZLOBEC

Slovenska zagata
estetsko kompatibilne druga ob drugi. Vse to 
pa se kajpak dogaja v imenu naroda, za naro­
dov blagor, kot je vedel in videl že Cankar.
Očitno je potrebna redifinicija naroda. Sloven­
skega seveda. Ali pa, čisto preprosto, ne zna­
mo živeti svoje vsakdanjosti. Ker smo zme­
rom samo nekaj sanjali, se za karkoli bojevali, 
upali in obupovali in se skozi stoletja »ohra­
njali v kondiciji« z medsebojnim obtoževa­
njem, zdaj ne vemo, kam sami s sabo. Bilo 
nam je laže, če smo se lahko prepričali, da je za 
našo nemoč zmerom kdo kriv.
Je kriv Kučan, če začnemo kar pri vrhu, ker so 
mu ljudje na volitvah tako demonstrativno 
izkazali tolikšno zaupanje? Je kriv Drnovšek, 
ki noče biti ne lev ne desen, a bi rad zavezal 
k odgovornosti tako leve kot desne?
In vendar ni nobenega dvoma, da je v sloven­
skem prostoru pameti na pretek, modrosti, ki 
je že sama sebi v napoto, saj se že dolgo 
umika v tujino ali v resignacijo, le tam je ni 
dovolj, kjer bi pričakovali, da se bo odločilno 
oglasila. So ji stranke, travmatično zaposlene 
same s sabo, pretrdo zaprle vrata?
Nekoč, pred desetletji, smo ugotavljali, da je 
marsikaj narobe, ker da ni dialoga, soočanja, 
poštenega boja različnih mnenj. Imamo danes 
kaj več dialoga? V mislih imam seveda dialog 
v izvornem pomenu bese‘de, tisti, ki rojeva 
soglasje in ustvarja sintezo. Govorjenje, mno­
go govorjenja še ni dialog, je kvečjemu njego­

va negacija. In vendar si upam trditi, da ni 
mitska zabloda naša samozavest, da smo Slo­
venci. pameten narod, toda -ne samo kot ab­
strakcija, kot moralna dediščina, ki si jo vsak 
po svoje prisvaja v skladu z lastno žejo in 
lakoto, neredko tudi s pogoltnostjo, ampak 
kat živi ljudje, kot posamezniki. In to tudi 
takrat, ko smo med sabo sprti.
Pred kratkim je neki novinar zapisal pod moje 
ime izjavo, da Slovenci nismo idiličen narod. 
Od Prešernovih časov se torej nismo kaj dosti 
spremenili. Bistveno pa so se spremenile raz­
mere. Če nič drugega, smo samostojna, neod­
visna država. Morda pa je ves naš problem 
prav v tem, da smo samo neodvisna, samo­
stojna država in nič drugega. Da nismo spo­
sobni tiste notranje preobrazbe, ki bi bila po­
trebna za normalno rast nove države.

Skušam o tem razmišljati, čeprav se zavedam: 
javno razmišljati o čemerkoli, kar bi utegnilo 
vnesti vsaj ščepec razvidnosti v naše skupne 
zadeve (je to politika?), postaja vse bolj tvega­
no početje. Karkoli kdo reče ali česarkoli se kdo 
domisli, se ob njem zmerom najde kdo, ki je 
iskreno prepričan, da je pametnejši, bolj izku­
šen. Vendar se takšni ugovori malokdaj dvig­
nejo na raven skupnega reševanja skupnih 
zadev, največkrat se izživljajo v dokazovanju, 
da je »oni drugi«, ki misli drugače, ki ima 
drugačne izkušnje, pravzaprav bedak, če že ne 
kar nevaren pokvarjenec. Morda celo izdaja­
lec naroda. In v takem ozračju najprej utihnejo

najbolj pametni. Z njihovim molkom počasi 
usiha potreba po plodnem soočanju razlik in 
drugačnosti, iz katerega naj bi se nam zasvetli­
kale, kot mlado sonce iz jutranje megle, sploš­
no sprejemljive in uporabne sinteze idej in 
dejavnosti, nekaj tistega, čemur bi lahko rekli 
skupna volja, skupni cilj, morda že kar naro­
dova prihodnost, nekaj tistega, skratka, kar bi 
dajalo vsem in vsakomur, ne pa jemalo, odv­
zemalo, se med seboj, prav kot fetišizirane 
razlike in drugačnosti, hromilo, izničevalo. 
Rad bi, da bi se motil: veliko govorimo (tudi 
sam nisem med najbolj molčečimi), vendar vse 
bolj drug mimo drugega. Kot bolezen se v nas 
poglablja potreba, da bi nas vsi slišali, hkrati 
pa so vse manj pripravljeni, da bi komurkoli 
prisluhnili. In tako proti svoji volji govorimo 
vse bolj sami sebi, le še sami vase. Da bi bila 
to vsaj meditacija, ki je lahko zelo plodna 
stvar. To, kar počnemo, ni tisto dragoceno, 
včasih tvegano in hkrati omamno sestopanje 
v temne globine lastnega duha, da bi spoznali 
sebe, svojo pravo vrednost in s tem tudi mož­
nost in zmožnost soočanja z drugimi. Naše 
govorjenje in pisanje postajata zato travmatič­
ni, saj se nam zdi, da nas nihče ne sliši, kadar 
pa nas, da nas zmerom slišijo in berejo naro­
be: celo vse dobro v nas, se nam zdi, sprevra­
čajo v slabo, v dokaz, kako neprimerni in 
nepoklicani da smo v zadevah, v katerih se 
oglašamo.
Nihče pa noče veljati za prepirljivca, za narci- 
sovskega zagledanca vase, Slovenci smo zme­
rom in v vsaki stvari načelni, samo za načela 
nam gre. Če se ne bi bal neprijaznih reakcij 
v Pismih bralcev, bi zapisal, da je naša načel­
nost najpogosteje slabo zamaskirana trma, že 
kar stvar osebne časti se nam zdi, ko v celoti in 
do kraja vztrajamo vsak pri svojem, kar po­
meni, da v celoti in do kraja zavračamo druge. 
In politika je za takšno človeško naravo kot 
zanalašč: v njej je vsak doma in vsak, vsaj sam 
v sebi, edina avtoriteta. In tako se je zgodilo in 
se še dogaja, da je postala in ostala politika
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v tem najbolj banalnem smislu edina javna 
zadeva. Na vseh drugih področjih je prepričlji­
vost človeške pameti vendar odločilno vezana 
na ustvarjalni opus tistega, ki si prizadeva, da 
bi v javnosti, -čeprav »samo« strokovni ali 
področni, uveljavil svoj prav. In tako se je 
v narod naselila nekakšna psihična motnja, ko 
mislimo, da politika mora in zmore rešiti vse, 
celo naše vsakdanje osebno počutje. Nočem 
jemati politiki njenega pomena niti politikom 
njihovega ugleda in vloge, sem pa mnenja, da 
je tudi politika stroka, zagotovo stroka z naj­
večjimi pooblastili, vendar tudi z znatnimi 
omejitvami.
Slovenska družba doživlja večji notranji pre­
tres, kot se ga zavedamo. Morda je tudi to 
»zganjanje« politike vseh in v vsem znamenje 
te naše notranje negotovosti, ko izgubljamo 
zaupanje v vrednost in pomen strokovnosti 
vsak na svojem področju in s svojo apatijo 
prepuščamo svojo notranjo svobodo in neod­
visnost politiki, ki pa je po drugi strani sploh 
ne spoštujemo, ne verjamemo vanjo. Smo pa 
vseeno skoraj do bolezni spolitizirana družba.

Slovenska zagata, kako naprej, torej obstaja.
Pri vsem tem ni morda odveč opozoriti vsaj na 
dvoje: s privajanjem strank na parlamentarno 
življenje še ni prišlo do razumne razmejitve 
med politiko in oblastjo: sla po oblasti, po 
moči izpodriva politiko kot možnost učinkovi­
tega javnega in skupnega življenja; po drugi 
strani pa mora samopašnost oblasti, njenega 
totalnega nadzora nad skupnimi zadevami na­
roda in države, nadzorovati in omejevati so­
dobna mreža znanstvenih, strokovnih, izo­
braževalnih, kulturnih, zdravstvenih in drugih 
ustanov in dejavnosti, ki bi morale biti nepo­
grešljiva prvina vsake dobre politike.

Ponavljam misel, ki sem jo zapisal ob prvi 
obletnici osamosvojitve: Stopili smo v čas 
vsakdanjosti. Tega se moramo zavedati. In 
samo vsakdanjost je normalno življenje, je 
resnična zgodovina, je možnost za slehernega 
posameznika, ne le za narod kot abstrakcijo, 
ki se ves čas samo uresničuje, nikoli pa ne 
docela uresniči v skladu s pričakovanji.

- w1 -w- Ameriki je te dni moč slišati
|; I f naslednjo zgodbo. Uradnik 
H A i' vladi tedaj še mirne BiH v Sa- 
gLr rajevu je pred dobrim letom dni 
jr obračal v roki pismo, ki je prišlo

iz Amerike, natančneje iz Arkansasa. Napisal 
ga je neki guverner Bill Clinton. V pismu je 
predlagal, naj bi državi Arkansas in BiH na­
vezali bratske vezi in razglasili februar za 
mesec Arkansasa in BiH. Guverner je v pismu
tudi predlagal, naj bi delegacija iz Sarajeva 
prišla v Little Rock. Uradnik je obračal pismo 
v rokah — le kje je ta Little Rock? Mar ne
nastopa v nekem kavbojskem filmu? — in ga
potem predal naprej. Strokovne službe so na­
to malo pobrskale po atlasu in opredelile lego 
države in kraja. Potem so se v vladi odločili, 
da v Little Rock pošljejo delegacijo, vendar 
pa so njen odhod odložili. Vmes je izbruhnila 
vojna in obisk v Little Rocku je povsem padel 
v vodo.
Zdaj v Sarajevu upajo, da se jih bo Clinton 
spomnil, čeprav ni več v Little Rocku, ampak 
v Beli hiši. Ko bi bili v Sarajevu že takrat 
vedeli, da se bo Clinton iz tistega kavbojskega 
mesta preselil v Washington, tedaj zagotovo 
ne bi bili odlašali z obiskom...
Slišati je tudi naslednjo zgodbo: na medna­
rodnem srečanju neke stranke v širnem belem 
svetu je bil pred kakim letom dni tudi neki 
George Stephanopoulos. Ta fant se je hotel 
sestati in pogovarjati s slovenskimi politiki, ki 
so tudi bili na srečanju. A so naši sestanek 
z njim »zamrazili« (pa kdo je sploh ta Stepha­
nopoulos?). Ko bi takrat vedeli, da bo fant 
postal Clintonova desna roka in komunikacij­
ski direktor za vnanje zveze Bele hiše, bi ga 
tedaj zagotovo povabili na večerjo. Vsaj to.
Poduk, ki ga ponujajo takšni primeri, je sila 
preprost: ne zavračaj ponujene roke in besede 
in nikar ne misli, da se svet obrača samo okoli 
znanih imen.
Spominjam se, kako smo lani vsi nenadoma 
začeli »odkrivati« mesto Hope (Upanje). »Še 
vedno verujem v mesto z imenom Hope,« je 
na demokratski konvenciji zanosno dejal 
Clinton. Kje, zlomka, je ta Hope? Tedaj o tem 
mestu, ki šteje kakih deset tisoč duš, nihče ni 
nič vedel. Po Clintonovi izjavi pa se je ime tega 
mesta ponudilo kot sijajna metafora in simbol 
za vse, kar prinaša Clinton. Pot v Hope je 
postala »must«, kajti važno je biti v mestecu, 
kjer se je rodil fantič Bill.
Pa mestece razen imena nima nič takšnega, 
s čimer bi se lahko posebej pohvalilo. Leži 
blizu avtoceste številka 30 in nedaleč proč od

Teksasa. V bližini je mesto Texarkana, od 
koder je doma še en novopečeni ameriški 
politik — Rose Perot.
Mesto Hope je bilo v »predclintonovskem
času« zaspano mestece. Največji in edini dogo­
dek v letu je tekmovanje pridelovalcev lube­
nic. Da, za pridelavo orjaških lubenic so pre­
bivalci mesta Hope pravi mojstri. Tudi Clin­
ton sam tega mesta, iz katerega se je njegova 
družina preselila v bližnji zdraviliški Hot 
Springs, ko je bilo Billu sedem let, do včeraj ni
obiskoval in tudi nikoli ni omenjal svojega 
podeželanstva. Ko pa se je zavedal metaforič­
ne moči imena mesta, se je seveda nemudoma 
postavil v pozo sredi mesta in se dal slikati 
fotoreporterjem ameriških revij: bodoči pred­
sednik ZDA sredi svojega mesta Upanje.
Vsi v mestu Hope, ki so seveda že zdavnaj 
pozabili na fantiča Billa, so se zdaj nemudoma

AMERIČANI KAR TAKO

Veliko je v imenu
spomnili, kako drag jim je vedno bil Bill 
Clinton. Danes vedo pokazati vsak kot, kjer je
menda kobacal Billy. Staro železniško posta­
jo, ob kateri se je (menda) igral Bill Clinton, 
bodo spremenili v Clintonov muzej. Obnovili 
bodo tudi hišo, v kateri je mali Bill živel 
s starimi starši po materini strani (zdaj že 
prav dobro vemo, da je Billov oče umrl v pro­
metni nesreči štiri mesece pred sinovim roj­

stvom, in da je Bill dobršen del svojega otro­
štva preživel pri dedku in babici, kajti mati je 

. še hodila v šolo za medicinske sestre).
Mesto je zdaj večje od upanja samega. Iz vseh 
načrtov veje blagodejna simfonija zvončkljanja 
blagajn. »Ko smo Billa slišali, kako lepo nas 
je omenil, smo se zbrali v gostilni in sklenili, 
da je treba njegovo izjavo izkoristiti,« je pove­
dal John Miller, urednik krajevnega časopisa

Hope Star. Po mnenju nekaterih prebivalcev 
se mestu obetajo boljši časi. Rojstni kraj 42. 
predsednika ZDA je lahko kaj dobra in dobič­
konosna turistična privlačnost. S turisti pride
tudi denar. Zato je treba ponuditi vrčke z napi­
som Hope-Clinton, majice s podobnim napi­
som, razglednice, na katerih bo jasno pisalo, 
da je Hope Clintonov rojstni kraj. George 
Wright, ki je danes upravnik krajevne bolniš­
nice, je z Billom Clintonom hodil skupaj 
v otroški vrtec na Vzhodni drugi ulici. George 
pravi, da pride zdaj vsak teden v mesto po
kakih osem do deset resnih gospodov, ki se 
zanimajo za postavitev takšnega ali drugačne­
ga podjetja tukaj. » Vsi zdaj vedo, kje je Hope. 
Lani še živi duši ni sanjalo, kje smo. Se tega, 
kje je Arkansas, marsikdo ni vedel. Zdaj 
pa...« Krajevni statistki ugotavljajo, da se 
število priseljencev naglo veča in bo mesto 
v kratkem podvojilo število svojih duš.

Kako je mesto dobilo tako lepo ime? No, tega 
običajno ne pripovedujejo, saj bi mesto morda 
s tem izgubilo kanček misterioznosti in kinč 
kraja, ki sta mu usoda in previdnost namenili
Zgodovinsko poslanstvo. A je bila stvar s kr­
stom zelo preprosta in ljubka hkrati. Železni­
ški postajni načelnik, ki je na mestu, kjer je 
sedaj Hope, pred dolgimi leti vsak dan spreje­
mal in odpravljal vlake družbe Union Pacific, 
je imel hčerko, ki ji je bilo ime Hope. Imel jo je 
rad in se je odločil, da bo tudi kraju, kjer je 
delal, dal ime — Hope. Tako in nič drugače.
Pač pa sta zakonca Clinton svoji 12-letni hčer­
ki dala ime po pesmi Chelsea, ki jo je pela 
Judy Collins. Judy, ki je še zdaj ena izmed 
Clintonovih najljubših pevk, je na inavgura- 
cijskih proslavljanih v minulem tednu v tVas- 
hingtonu zapela Amazing Grace s cerkvenim 
zborom iz Arkansasa. Bill ji je s solzami 
v očeh zaploskal.
Kaže, da se je važno imenovati tudi Hillary 
ozirom Hilary (oboje, z dvojnim ali enojnim 
l je pravilno) oziroma Veselka po naše. To 
ime Američani izgovarjajo pogosteje kot pa 
Bill, in to v dobrih in slabih povezavah. Go­
spe v dvigalih se glasno pogovarjajo: »Ta 
Hallary je prav nemogoča. Obupno pričesko 
ima.« ALi pa: »Ste slišali? Tako je ambicoz- 
na, da bo hodila kar na moževe seje. No, sicer 
pa že ve, zakaj ga noče spustiti z oči...« Neki 
moški pa je odkrito priznal: »Volil sem za 
Clintona, ker mi je všeč Hillary.«
Hillary Clinton je dobila svoje ime leta 1947. 
Starši so hoteli svoji hčerki dati ime, ki bi 
zvenelo eksotično in nenavadno. In so se pač 
odločili za Hillary.
Bill Clinton je bil dobro seznanjen z imenom 
Hillary, še preden je srečal svojo bodočo ženo. 
Na Oxfordu, kje je študiral, imajo tudi Hilary 
Term — Hilaryjev semester, poimenovan po 
potierskem škofu Hilaryju in svetniku, ki nas 
varuje pred kačjim pikom. Njegov praznik je 
13. januarja in na ta dan se je za Billa Clinto­
na na Oxfordu začel spomladanski — Hilary- 
jev — semester. Kdo bi si mislil, da se bo ta 
semester podaljšal v življenje. Ni pa še jasno, 
v kolikšni meri Hillary varuje svojega moža 
pred strupenimi piki.
Napovedujejo tudi, da bo veliko ameriških 
novorojenčkov sedaj dobilo ime Hil(l)ary. To­
da tisti, ki uporabljajo trezno glavo, opozarja­
jo: »Nikar. Čez leto dni bo to morda sila 
osovraženo ime. Potem vam bo pa žal.«

Mitja Meršol

-'g| angleški oz. natančneje
/H /M škotski prijatelj James Kel- 
/ || / B las, profesor političnih ved, je 
/ fl/ m v pismu, ki mi ga je poslal 

_JL V JL pred nekaj dnevi, na prošnjo 
dr. Ljuba Sirca priložil njegov memorandum 
z naslovom Post mortem, ki ne izdaja že kar 
na prvi pogled osebno prizadetega razmišlja­
nja, temveč celo hudo razočaranje nad tem, 
kako se odvija tranzicija iz avtoritarnega sta­
nja v demokracijo na Slovenskem. Škoda, da 
se v medijih za zdaj ni še nihče potrudil, da bi 
to analizo dr. Sirca o zadnjih volitvah in sta­
nju slovenske družbe objavil in morebiti na ta 
način v slovenski javnosti sprožil tolerantno in 
poglobljeno razpravo, tj. refleksijo nad dose­
ženim in nedoseženim v relativno kratkem 
času (dveh let) po ločitvi od socialističnega 
sistema. Vendar je videl, da čas ni ravno na­
klonjen takim velikim temam in premislekom, 
in da povsod raje govorijo le še o mehaniki 
oblasti, delitvi »plena«, ki so ga navrgli volilni 
rezultati, in kar je še takšnega.
Medtem ko si privilegirani potniki na ne rav­
no veliki ladji v ihti, da ne bi česa zamudili, 
medsebojno priznavajo v preteklosti in pogo­
sto na dvomljiv način pridobljene monopole 
ter, kot je videti, obljubljajo nekaj takega tudi 
novim na hitro skomponiranim političnim eli­
tam, noče skoraj nihče »zapravljati« čašastem, 
v katero smer je ladja sploh namenjena. Ali pa 
so se neznansko velike energije, s katerimi so 
razpolagali Slovenci, porabile, da je bil dose­
žen epohalen zgodovinski cilj — izbojevanje 
samostojne slovenske države — in jih je ostalo 
le bore malo za to, da bi se posvetili enako 
pomembni in epohalni nalogi, in sicer demo­
kratski konstituciji slovenske družbe (in dr­
žave)?
Ena od njenih neizogibnih sestavin pa je ned­
vomno tudi popravljanje tistih v preteklosti 
prizadejanih krivic posameznikom ali skupi­
nam, ki jih je mogoče, če obstaja za to politična 
volja, bodisi normalno ali pa, žal, samo še 
simbolno, popraviti. Slovensko politiko 
spremljam z razdalje in samo toliko, kolikor 
je to po moji presoji potrebno z vidika mojega 
poklicnega (sociološkega) delovanja. Ne poz­
nam razlogov in motivov povabila dr. Sircu, 
njegove odločitve, da sprejme predsedniško

kandidaturo, in vseh drugih dogajanj v zvezi 
s tem in me v resnici niti ne zanimajo. Prav 
tako ne pripisujem kake posebne pomembno­
sti njegovemu političnemu porazu, bistveno 
bolj pomembno se mi zdi dejstvo, da je dr. 
Sire eminenten strokovnjak na svojem področ­
ju in da je svoj politični poraz artikuliral v pre­
pričljive profesionalno podprte argumente in 
probleme, ki se jim bosta morala odgovorna 
slovenska politika in civilna družba posvetiti 
ne le iz kakega samo moralnega dolga do ljudi 
in družin, ki jim je bilo v oddaljeni in bližnji 
preteklosti storjeno kako hudo ali celo najhuj­
še zlo — smrt, temveč tudi, če že ne predvsem, 
iz povsem drugih pragmatičnih razlogov, na 
primer imperativov kompatibilnosti lastnin­
skega ustroja in pluralne demokratične konsti­
tucije slovenske družbe z na novo vzpostavlja­
jočim se mednarodnim okoljem v Evropi.
Da ne bi ponovno odkrivali Amerike, je treba 
povedati, da se v svetu številni sociologi, zgo­
dovinarji in politologi, če se omejimo samo 
nanje, ukvarjajo z raziskovanjem primerjalnih 
značilnosti in posebnosti prehodov iz takega 
ali drugačnega avtoritarnega reda v demokra­
tičnega. Nobeden izmed proučevanih modelov 
ali bolje izkušenj omenjenih prehodov ni 
enak kot slovenski. Kot smo lahko v nadalje­
vanju videli, da bi skoraj vsak med njimi 
zaslužil negativno oceno dr. Sirca, s čimer pa 
ne mislim reči, da se on bojuje z mlini na veter. 
Pravičneje je, če rečemo, da so podobne kritične 
ocene družbenih razmer pomagale, da se je 
jasneje pokazala črta, ki je razdelila stari režim 
od novega, svobodnejšega in bolj demokratič­
nega.
Pred 130 leti je bila ameriška politika pred 
podobno dilemo, pred kakršno so danes post­
komunistične države: kako ravnati z nosilci 
poražene konfederacije? Lincoln je pomilostil 
vse tiste, ki so prisegli na ameriško ustavo. 
Izjema so bili oficirji poražene strani od pod- 
polkovniškega čina naprej. Kmalu zatem je 
kongres pomilostil skorajda že kar vse vodil­
ne figure poraženega režima. Na volitvah za 
ameriški kongres so tako dobili mandat bivši 
podpredsednik konfederacije, štirje generali, 
pet polkovnikov, šest članov vlade in 58 čla­
nov kongresa bivše konfederacije. Skratka, 
zelo kmalu po koncu državljanske vojne so

RUDI RIZMAN

Post mortem
propadli vsi poskusi, da bi bivšim politikom 
onemogočili, da bi se znova dokopali do 
oblasti.
V novejši zgodovini so bolj znana Sojenja 
nemškim in japonskim vojnim zločincem ter 
prizadevanje za denacifikacijo v sami Nemčiji 
in v evropskih državah, ki jih je okupirala 
Nemčija. Čeprav sov Niirnberguin Tokiusodili 
relativno majhnemu številu ljudi (v prvem 
primeru 24, od katerih jih je bilo obsojenih 
19, in v drugem primeru 25, kjer so vsi obso­
jeni), je bil to vseeno precedens v človekovi 
zgodovini. Od takrat naprej naj ne bi po 
veljavnem mednarodnem pravu nihče, ki je 
začel in vodil vojno, ostal nekaznovan. Sklice­
vanje na »višje ukaze« prav tako ni moglo več 
preprečiti kazni. Strokovnjaki ocenjujejo, da je 
več kot 90 odstotkov ljudi, ki bi ji bilo mogoče 
v Nemčiji in na Japonskem obsoditi za vojne 
zločince, ušlo zasluženi kazni. Pri tem so igra­
li politični razlogi glavno vlogo, v tej zvezi še 
posebej začetek hladne vojne.
Še slabše se je izkazala denacifikacija v Nem­
čiji, ki so jo po kakem letu dni zavezniki 
prepustili Nemcem samim. Največji problem je 
bil s pomanjkanjem ljudi (Nemcev), ki bi bili 
usposobljeni za tako vrsto dela-. Vsi nemški 
državljani so morali izpolniti formularje, na 
podlagi katerih so jih komisije uvrstile v pet 
kategorij: veliki krivci, krivci, manjši krivci, 
simpatizerji in oproščeni. Velika večina je pri­
stala v zadnjih dveh kategorijah, »denacifika- 
torji« pa so bili v javnosti vedno bolj osovra­
ženi, če so pokazali kakšno vnemo pri svojem 
delu. Desettisoči, ki bi morali odgovarjati za 
vojne zločine, so se tako izognili procesom in 
morebitni kazni. Kmalu je prišel tudi v velja­
vo t. i. »zakon 131«, Jci je zapovedal sistem 
kvot, ki je dajal prednost pri zaposlovanju 
bivšim nacistom, ki so polagoma odžirali me­

sta tistim, za katere se je vedelo, da so se 
upirali nacističnemu režimu. Na Japonskem 

' so bili rezultati odstranjevanja vpliva in moči 
eksponentov milatirizma in militantnega naci­
onalizma še bolj porazni. Od dveh milijonov 
osumljenih so jih zavezniki začasno suspendi­
rali kako desetino, na koncu pa je ta ukrep 
obveljal le še za nekaj manj kot 900 posamez­
nikov. Glede na to, da sta obe, Nemčija in 
Japonska, danes ekonomsko razviti in stabilni 
demokraciji, si mnogi upravičeno zastavljajo 
vprašanje, ali sta denacifikacija in demilitari­
zacija tudi v resnici doživeli neuspeh?

Primer Španije je verjetno dosti bližnji slo­
venskim izkušnjam, predvsem z vidika rela­
tivno mirnega prehoda iz starega k novemu. 
Do formalne defašizacije v Španiji je dejan­
sko prišlo šele leta 1975 po smrti diktatorja 
Franca, vendar so bili prvi koraki v smeri 
demokracije narejeni že dosti prej. Cena za ta 
mirni, za nekatere kar preveč tihi proces od 
diktature k demokraciji je bila, da so bili 
uničeni skoraj vsi dokazi, na podlagi katerih bi 
bilo Franca in politično elito, ki je bila več 
desetletij vdana izvrševalka diktature, obsodi­
ti za konkretne zločine. Še več, da ne bi komu 
prišli na misel kazenski postopki, je parla­
ment leta 1977 sprejel zakon o splošni amne­
stiji. V vsakem pogledu je španskim demo­
kratičnim elitam pomenilo mnogo več postop ­
no spreminjanje starega kot pa raziskovanje 
njegovih, brez dvoma številnih, zločinov.

Za dekomunizacijo v Vzhodni Evropi v največ 
primerih ni jasno, kaj sploh hočejo z njo nove 
politične sile doseči. Za vse te države so v tej 
zvezi ključna in v večini primerov še nerešena 
naslednja vprašanja: kaj storiti z zasebno last­
nino, ki so jo zaplenile komunistične oblasti, 
ali imajo državljani pravico do vpogleda

v vsebino dosjejev tajnih služb, kako in 
v kakšnem obsegu lahko pravna država' 
v svojih aparatih izpelje »čistko« med starimi 
komunističnimi kadri, v katerih primerih in 
katere funkcionarje bivšega totalitarnega re­
žima je treba spraviti pred sodišče, in nazad­
nje, kako rehabilitirati žrtve različnih komuni­
stičnih režimov oziroma kakšno odškodnino 
jim ponuditi? Po drugi strani, kot ugotavljajo 
tuji analitiki teh dogajanj, je dekomunizacijo 
v kriznih družbenih razmerah v številnih pri­
merih postala priročno sredstvo za odkrivanje 
»grešnih kozlov« ali za najrazličnejše osebne 

,in politične vendete. Tako kot v povojni Nem­
čiji pa je tudi v teh državah zelo težko najti 
ljudi, ki bi bili kvalificirani za dosledno profe­
sionalne in politične nepristranske ocene delo­
vanja komunističnega sistema.

V primeru (Vzhodne) Nemčije bi bilo na pri­
mer težko kaznovati državljane za kolabora­
cijo z režimom, političnega zločina, ki bi ga 
lahko naprtili tudi številnim najvišjim držav­
nikom iz zahodnih demokracij. Vzhodno­
nemški politiki postavljajo večkrat tudi vpra­
šanje, kako to, da so zahodni politiki tako 
zagnani za dekomunizacijo, medtem ko so se 
prej tako odločno upirali denacifikaciji? Re- 
privatizacija se sicer kljub nekaterim težavam 
odvija relativno ugodno, medtem ko je bil 
bivši aparat tajne policije (Stasi) popolnoma 
in učinkovito razbit. Kot kaže, bodo najbolj 
odgovorni voditelji ušli kaznim, za uboje so 
obsodili nekaj vojakov, ki so streljali in ubili 
ubežnike.
V češkoslovaškem parlamentu so sprejeli tako 
imenovani »antikomunistični zakon«, o kate­
rem pa je težko reči, da bi lahko pomenil 
učinkovito sredstvo dekomunizacije. Po dosti 
preverjenih ocenah je vsaj kakih 140.000 ljudi 
sodelovalo s tajno policijo, poleg tega pa velik 
del prebivalstva (ironija je, da to velja tako za 
levico kot desnico) zavrača sojenje visokim 
politikom in političnim »čistkam«. Dogajanja 
na Poljskem spominjajo na španski primer, 
prav tako pa je težko govoriti o kaki dekomu- 
nizaciji na Madžarskem. Ne le, da niso sodili 
nobenemu funkcionarju bivšega komunistič­
nega režima, temveč so tudi pri programu 
reprivatizacije naredili zelo skromne korake. 
Bivši politični zaporniki prejemajo simbolično

odškodnino v višini povprečno 15 dolarjev na 
mesec.
Iz prikazanega lahko izluščimo, da hitro da­
nih obljub o popravljanju pravic iz avtoritarne 
preteklosti, ki so v času evforije nad zlomom 
komunizma novim politikom pomagale, da so 
se čez noč zavihteli na oblast, ni bilo lahko 
izpolniti oziroma da ni bilo ali še ni zato 
potrebne politične volje. Slovenija v tem pogle­
du ni izjema. Morda je še mogoče razumeti 
velikanske težave, ki jih pomeni izvedba kom­
pleksnega vračanja neopravičeno konfiscirane- 
ga premoženja, ni pa mogoče razumeti, o če­
mer prav tako piše dr. Sire, da svojci pobitih 
v insceniranih političnih procesih po 2. svetov­
ni vojni še danes ne vejo, kje so jih pokopali, 
ali pa da so družinske hiše, ki jih je najprej 
zaplenila nacistična oblast, nato pa še komu­
nistična, v številnih primerih še vedno v tujih 
rokah. Slišal sem že hudobne komentarje na 
ta račun, češ da si je to mogoče razložiti po eni 
strani s še vedno močnimi vplivi stare politike, 
po drugi pa tudi z interesom tej nasprotne 
nove politike oziroma novih politikov, ki to 
potrebujejo zaradi vzdrževanja strahu pred 
komunizmom.

Procesi pridobivanja bolj modernih političnih 
izkušenj in vedenj, po zaslugi oblikovanja 
političnih strank, volitev in navsezadnje tudi 
postopnega spoznavanja narave delovanja 
prejšnjega avtoritarnega sistema, dajejo vsaj 
minimalna jamstva za to, da si je vsaj kar 
zadeva Slovenijo, težko zamisliti scenarij vr­
nitve v zaprto družbo, ki ne pozna parlamen­
tarne demokracije. Dodatna varovalka demo­
kratičnega razvoja je vključevanje Slovenije 
v Svet Evrope, Mednarodni denarni sklad, 
Svetovno banko in Evropsko skupnost, ki vse 
zavezujejo k spoštovanju nekih minimalnih 
standardov na področju človekovih pravic in 
razvijanju demokratskih institucij. Poleg fega 
imamo v Evropi nekaj spodbudnih primerov. 
Španija in Portugalska, ki sta bili tako rekoč 
izobčenki v Evropi, sta se v dobrem desetletju 
in pol razvili v spoštovani članici Evropske 
skupnosti. Tuje reference pa govorijo o tem, 
da je položaj Slovenije v primerjavi z izhodiš­
čem, iz katerega sta startali omenjeni državi, 
vsaj za spoznanje, če že ne — d/k ne bi pretira­
vali — bistveno ugodnejši.



So prodajali 
travo in 
heroin?

KOPER, 22. januarja 
— Štirje osumljeni preproda­
jalci mamil so se po dveh bli­
skovitih akcijah ekipe kopr­
skih kriminalistov, ki se uk­
varja z bojem proti trgovanju 
z drogami, znašli v priporu. 
Pri dveh so kriminalisti našli 
več kot poldrugi kilogram 
marihuane, pri drugih dveh 
pa sto gramov heroina. Zase­
ženo mamilo so sicer poslali 
na ekspertizo v laboraborij 
ministrstva za notranje zade­
ve, sodeč po ovadbah pa gre 
skoraj zanesljivo za omenjeni 
vrsti mamil.

Kriminalisti so nekaj po 
19. uri v Cankarjevem drevo­
redu blizu izolskega nogo­
metnega stadiona opazili 
dvojico, ki se je spustila 
v beg, ko sta možakarja za­
čutila, da jima gori pod no­
gami. Nista prišla daleč. Kri­
minalisti so ju ujeli in pri nji­
ju našli polivinilno vrečko 
s precejšnjo količino posuše­
ne rastline zelenkaste barve. 
Takoj so posumili, da gre za 
marihuano. Ob legitimiranju 
so izvedeli, da sta »dileija« 
18-letni Bernard M. iz Vele­
nja in 3o-letni Andrej G. iz
Vrhnike. Ovadili So ju teme­
ljnemu javnemu tožilstvu,
dežurni preiskovalni sodnik 
pa je za oba odredil pripor.

Druga dvojica preprodajal­
cev mamil je kriminalististom 
padla v roke slabi dve uri 
kasneje pred samopostrežno 
trgovino v Salari. Tu so legi­
timirali Koprčana, 22-letnega 
Edmonda S. in 20-letnega 
Zlatka B. Po legitimiranju so 
kriminalisti še podrobno pre­
gledali notranjost osebnega 
avtomobila, s katerim sta se 
fanta prevažala. Pod polico 
pod volanom vozila so nale­
teli na polivinilno vrečko, 
v kateri je bilo sto gramov 
»prahu«, po vsej verjetnosti 
heroina. Tudi vsebino te 
vrečke so poslali v analizo 
v laboratorij ministrstva za 
notranje zadeve, fanta pa bo­
sta vsaj do odgovora iz Ljub­
ljane počakala v priporu.

I. U.

Zapeljala pred 
avtobus

POSTOJNA, 22. januarja — Včeraj 
ob 9. uri je 59-letna Marija Vukelič iz 
Lovrana pri Opatiji vozila osebni avto 
od Postojne proti Pivki. V Rakitniku 
je v desnem nepreglednem ovinku za­
peljala na nasprotni vozni pas, po ka­
terem je z avtobusom pripeljal 40- 
letni Josip Surina iz Jelšan. Hudo ra­
njena voznica se zdravi v reški bolniš­
nici, škode pa je za 600.000 tolarjev.

Večerna gosta zapitek 
»poravnala« z grožnjami
Natakar, kije pritekel iz gostinskega lokala v podhodu na Ajdovščini, 
je dobil pod nos pištolo — Po prepiru v Robinzonu nož v trebuh
LJUBLJANA, 22. januarja — V operativno-komunikacijskem cen­
tru ljubljanske UNZ je včeraj, dvajset minut pred deseto zvečer 
pozvonil telefon. Klicali so iz gostinskega lokala Ajda v podhodu 
Ajdovščina, kjer je imel natakar zelo neprijetno srečanje z več kot 
nepoštenima gostoma, k! sta po »francosko« zapustila lokal, potem 
pa sta si »pravico«, da zapitka ne plačata, izsilila z grožnjami.

Policisti, ki so se pogovorili 
z natakarjem, so ugotovili, da sta 
neznanca zvečer prišla v lokal, si 
naročila jedačo in pijačo, ko pa je 
bilo treba plačati, sta vstala in od­
korakala, kot da je vse v najlepšem, 
redu. Natakar pa za njima. Ko ju 
je dohitel, je hotel, da poravnata 
račun, takrat pa je eden od nezan- 
cev potegnil pištolo in jo nameril 
vanj. Natakarju ni ostalo nič dru­
gega, kot da se je sprijaznil s to­
vrstnim »plačilom«, se obrnil in 
kasneje iz lokala poklical policijo.

Kot smo zvedeli danes, so poli­
cisti že odkrili oziroma ugotovili, 
kdo je eden od »galantnih« gostov, 
ki ju do trenutka, ko to pišemo, še 
niso prijeli.

Za četrtino več 
kaznivih dejanj 
kot leta 1991

LJUBLJANA, 22. januarja
— Slovenski policisti in kriminalisti 
so v lanskem letu obravnavali 
54.034 kaznivih dejanj, kar je za 28 
odstotkov več kot v letu poprej, ko 
so v letnem poročilu zapisali števil­
ko 42.329.

Skoraj tretjina, bolj natančno 30 
odstotkov vseh kaznivih dejanj, so­
di v kategorijo velikih tatvin. V le­
tu 1992 so našteli 17.637 tovrstnih 
kaznivih dejanj, kar je za skoraj 
polovico več (47 odstotkov) kot 
v letu 1991. Takrat sojih obravna­
vali dobrih 12.000. Če gledamo 
statistično, z odstotki, so na dru­
gem mestu s skoraj 28 odstotki na­
vadne tatvine. Našteli so jih 
15.237, medtem ko so jih v letu 
1991 14.478. V lanskem letu je bilo 
v naši državi 213 umorov ali štiri 
odstotke manj kot v letu poprej, 
ko so jih kriminalisti obravnavali 
221.

Statistično vzeto je bil lanski de­
cember v primerjavi s predlanskim 
za 13 odstotkov slabši. Policija in 
kriminalisti so v tem mesecu 
obravnavali 6210 kaznivih dejanj, 
leta 1991 pa 5518. Med lanskimi je 
kaznivimi dejanji je bilo 1898 veli­
kih tatvin (vlomov), 1873 navadnih 
tatvin in 18 ropov. V predlanskem 
decembru pa so zabeležili 24 ro­
pov. K. D.

V gostilno je 
najbolje peš

NOVO MESTO, 22. januarja
— V sredo zvečer je neznanec vlomil 
v osebni avto, ki ga je B. V. iz Velike 
Sevnice pustil pred gostinskim loka­
lom v Račjem selu. Iz torbice je izgini­
lo za kakih 150.000 tolarjev de\iz in 
tolarjev.

Včeraj zvečer je Ljubljančan J. M. 
parkiral osebni avto pred gostilno 
v Rakovniku. Neznanec, ki je vlomil 
v avto, je z zadnjega sedeža odnesel 
poslovni kovček, v katerem so bile 
diskete. Lastniku je naredil za 20 tiso­
čakov škode. (J. S.)

Eden bo jedel 
piščance, drugi suho 
hrano

NOVO MESTO, 22. januarja
— V nedeljo je neznanec vlomil v pro­
store KZ Krka, delovna enota Zalog
— piščančja farma. Ukradel je kakih 
60 piščancev, vrednih približno 30 ti­
sočakov.

Tudi neznanec, ki je v sredo vlomil 
v skladišče TO v Pogancih, je iskal 
hrano. Odnesel je 14 kartonskih Ška­
tel suhih obrokov hrane, vse skupaj 
vredno 150.000 tolarjev. (J. S.)

Nsvice

Trčila lada in yugo
MARIBOR, 22. januarja — V slabo 

preglednem ovinku na cesti skozi na­
selje Brestemica pri Mariboru sta vče­
raj zvečer okoli 21. ure trčila lada in 
yugo. Nesreča seje zgodila, ko je 29- 
letni Zvonko Matičič iz Maribora z la- 
do peljal po cesti Na Gaj in od Obrob­
ne ulice proti Bresterniški. V slabo 
preglednem ovinku je čelno treščil 
v yuga, ki ga je nasproti pripeljal 45- 
letni Anton Peterka iz Kamnice. 
V nesreči se je voznik Peterka hudo 
ranil, prav tako njegov sopotnik, 36- 
letni Dušan Uranjek iz Kamnice. Ško­
do so ocenili na 400 tisočakov. (Z. Š.)

Odnesli računalniško 
opremo

MARIBOR, 22. januarja — V noči 
s srede na četrtek je neznanec vtomil 
v Veterinarski zavod Maribor na Šen­
tiljski cesti. Iz pisarne računovodstva 
je odnesel različno računalniško opre­
mo, vredno sto tisoč tolarjev. (Z. Š.)

Zaradi igračke vsa 
družina v smrt

PEKING, 22. jamuija (Reuter) 
— Osemletni otrok je zastrupil mater, 
ker mu ni hotela kupiti avtomobilčka. 
Oče je pobesnel in ga ubil. zalem pa 
še sam naredil samomor. Zgodilo se 
je 2. novembra lani v poljedelski pro­
vinci Shandong. vest pa je te dni obja­
vil časnik Jšangsu Legal News. Kot 
piše, je bil fantek tako besen na ma­
mo, da ji je pri zajtrku stresel v ovse­
no kašo strup za podgane. Ko je de­
ček na zaslišanju na sodišču priznal, -

Sicer pa nasilniško obnašanje, 
kot kršitev javnega reda in miru, 
kaj rado preraste v kaznivo deja­
nje, ki se po navadi začne s prete­
pom. Ljubljanski policisti imajo 
pogosto opravka s to »kategorijo« 
še zlasti med nočnimi obiskovalci 
najrazličnejših lokalov. Žal se raz­
grete glave dostikrat ne morejo po­
miriti. Same sploh ne, še s tujo 
pomočjo komaj.

O tem priča tudi zgodba, ki se 
je pred dnevi začela v zgodnjih ju­
tranjih urah v lokalu Robinzon, 
končala pa v ljubljanskem Klinič­
nem centru, od koder je tamkajšnji 
varnostnik okrog sedmih zjutraj te­
lefoniral na policijo in povedal, da 
je na parkirnem prostoru pred bol­

nišnico našel moškega, ki ga je 
nekdo z nožem zabodel v trebuh.

Ranjenca so prevzeli zdravniki, 
policisti pa so kaj kmalu ugotovili, 
da sta bila v Robinzonu okrog šti­
rih zjutraj med dnigimi gosti tudi 
27-letni Dobrivoj Š. iz Ljubljane in 
njegov kolega Tomislav A. Kaj vse 
se je takrat dogajalo v lokalu, ni 
točno znano, ve pa se, da je Tomi­
slav enega od gostov udaril, ven­
dar zaradi tega ni izbruhnil pretep. 
Ko pa sta se Dobrivoj in Tomislav 
odpravila domov, se je pri izhodu 
vanju vtaknil Robinzonov redar, 
38-Ietni Stojan J. iz Grosuplja.

Z nožem je šel nad Dobrivoja in 
ga zabodel v trebuh, ko pa je hotel 
napasti še Tomislava, ga je ta usta­
vil s sprayem. Takoj za tem sta se 
Tomislav in Dobrivoj odpeljala 
v Klinični center, kjer so vzeli Do­
brivoja na zdravljenje, preiskavo 
pa je prevzela policija. Več dni je 
trajalo, preden so bili znani vsi 
»igralci«. k. D.

Matjaž Jerič od srede 
odklanja vsakršno hrano
MARIBOR, 22. januarja — Matjaž Jerič, eden od soobtoženih 
za poskus umora Milana Klementa (drugi soobtoženi je Andrej 
Šiško, poleg njiju pa Zmagu Jelinčiču v isti zadevi tožilstvo očita 
pomoč pri tem, saj naj bi jima bil dal eksploziv, ki naj bi ga bila 
kasneje podtaknila v Klementov avto), je v pismu javnosti 
sporočil, da je z 20. januarjem začel z gladovno stavko. Vztrajati 
namerava tako dolgo, dokler organi pravosodja ne prekličejo 
sklepa o priporu zoper njega.

V pismu, ki ga je v mariborsko dopisništvo Dela prineslo 
Jeričevo dekle, je še enkrat obnovljena zgodba o tem, kako se je 
Matjaž Jerič sploh znašel v godlji, v kateri je zdaj, ter seveda tudi 
zgodba o zdaj že famoznem Dušanu, domnevnem Visovcu, ki naj 
bi Jeriča pravzaprav tudi spravil v sedanji položaj.

Jerič v svojem pismu tudi zavrača ponovitveno nevarnost, ki jo 
je izvenrazpravni senat mariborskega temeljnega sodišča navedel 
kot razlago za podaljšanje pripora (tega so podaljšali tudi Šišku)! 
Piše namreč, da bi kaj podobnega, kot mu očitajo, lahko storil 
v tistih dvanajstih dneh, ko je bil od 26. novembra naprej na 
prostosti. Kot smo takrat pisali, je bil Jerič izpuščen iz pripora, 
ker je sklep o podaljšanju pripora zoper njega prišel pol ure 
prepozno (potekel mu je ob 8. uri, Šišku pa okoli 11. in ta je 
potem seveda še naprej ostal za zaprtimi vrati pripora). Vendar 
se je Jerič takrat sam vrnil nazaj v pripor.

Jerič tako zdaj od srede odklanja vsakršno hrano, tudi 
umetno, pije samo vodo, ne želi imeti nikakršnih stikov ne 
z dekletom, ne s starši, sorodniki in zagovornikom. Edino, kar je 
pripravljen storiti, je podpisati sklep o odpravljenem priporu. 
Obenem pa tudi sporoča, da bo »morebitna nesreča ah uspela 
izvršitev .samomora* delo Visa. Razpolagam namreč z informa­
cijami, za katere vem, da jih gospodje iz VIS ne želijo v javno­
sti.« V pismu sicer priznava, da je enkrat samomor že poskusil 
narediti, in da se je potem, ne glede na grožnje, odločil, da ne bo 
plačal računa za koga drugega, ampak bo povedal resnico.

ZORA ŠTOK

Ni lepo, če od bogatih 
kdo zahteva dokumente
Štiriindvajsetletni Peter P. je s ponarejeno hranilno knjižico brez 
težav dvignil 3,8 milijona tolarjev, zataknilo se je pri 300 tisočakih
CELJE, 22. januarja t- Štiriindvajsetletni domiselni Peter P., ki 
domuje na celjskem koncu slovenske dežele, je lani novembra 
dognal zanimiv način, kako na hitro obogateti. Seveda brez dela 
in, kot se to ponavadi ob koncu izkaže, po ne ravno zakoniti poti 
In skoraj bi mn uspelo. A zapišimo Petrovo dogodivščino lepo od 
začetka.

Mladenič se je v začetku no­
vembra lani očitno na svoj pod­
vig temeljito pripravil. Najprej si 
je, kot je zapisano v kazenski 
prijavi, »s krajo pridobil prazno 
hranilno knjižico« ene od hranil­
nic na Celjskem. Potem je po­
skrbel, da je knjižica dobila še 
ustrezne in čisto ta prave žige ter 
seveda tudi zapiske o pologih. 
Te in pa ime namišljenega lastni­
ka naj bi vpisala njegova znanka 
Karmen (tudi za njo so napisali 
kazensko prijavo zaradi suma 
storitve kaznivega dejanja pona­
rejanja listin). Parček pri tem ni 
bil nič kaj skromen. Na ponare­
jeni knjižici sta »shranila« lep 
znesek. Nanjo naj bi bilo med 

; februarjem in novembrom lani

Za omejitve se ne zmenijo
V treh tednih je bilo na Celjskem 40 prometnih nesreč, pri tem pa dva 
mrtva, 21 huje in 38 lažje ranjenih — Gospodarita hitrost in alkohol
CELJE, 22. januarja — Ali bosta alkohol in hitrost tudi letos 
gospodarila na cestah, je vprašanje, na katerega bi morali odgovo­
riti v prvi vrsti motoriziram udeleženci prometa na Celjskem kar 
sami. Policijska statistika, bodisi tista za lansko leto ali tista za prve 
tri tedne letošnjega leta, žal daje pritrdilni odgovor.

V prvih enaindvajsetih dneh 
letošnjega leta se je na Celjskem 
zgodilo že 40 prometnih nesreč, 
in bilanca: 2 mrtva, 21 hudo in 
38 lažje ranjenih, škode pa je že 
za več milijonov tolarjev. In ta­
ko kot lani, ko je na tem koncu 
naše dežele v prometnih nesre­
čah umrlo 74 ljudi, sta najpogo­
stejši vzrok nesreč prehitra vož­
nja — rubrika neprimerna voziš­
ča naša statistika še ne pozna, 
vse više pa leze tudi število ne­
sreč, pri katerih je vzrok vožnja 
pod vplivom alkohola. Tako je 
kar tretjini letošnjih »karambo- 
lov« botroval alkohol. V teh ne­
srečah je en udeleženec umrl, 
deset se jih je hudo, prav toliko 
pa laže ranilo.

Ob teh golih statističnih, ven­
dar zastrašujočih številkah se 
vprašanje, kdaj in predvsem kaj 
bo streznilo voznike in druge 
udeležence v prometu, samo za­
piše. Pa ne samo na Celjskem. In 
kaj bo zaustavilo tiste, ki ceste 
zamenjujejo za dirkalno stezo?

kaj-jc storil, ga je ta pograbil in ga 
z .vso silo vrgel od sebe. Otrok na. 
drugem koncil sodne dvorane je oble- .' 
žal mrtev, oče pa je nato popil umet­
no gnojilo in kmalu za tem umri. Časo­
pis, ki je dogodek objavil, za tragedi­
jo obsoja starše, ker so preveč razva­
dili svojega edinega potomca.

Z golfom v Učka
ČRNOMELJ, 22. januarja — Vče­

raj je 35-letni Jože Jurejevčič iz Boršta 
vozil osebni avto znamke golf po Ko­
lodvorski cesti v Črnomlju od Trga 
svobode proti hotelu Lahinja. Peljal je 
po levi strani ceste, po njej pa se je 
tedaj s fičkom pripeljal 30-letni Bo­
gdan Klevišar iz Sinjega Vrha, ki je 
zaviral in se umikal, vendar je vseeno 
prišlo do trčenja. Pri tem se je voznik 
Jurejevčič huje poškodoval, laže pa 
sta bila ranjena voznik Klevišar in nje­
gova 28-letna sopotnica, Katica Klevi­
šar iz Sinjega Vrha. Vse so odpeljali 
v novomeško bolnišnico. (J. S.)

Tat zaspal 
v kombiju

ČRNOMELJ, 22. januarja 
— V noči na četrtek je neznani 
storilec skozi odprto okno zlezel 
v prostore osnovne šole Oton Žu­
pančič v Črnomlju. Vlomil je v pi­
sarno, pisalno mizo, poskusil pa 
je vlomiti tudi v kovinsko blagaj­
no, a ni imel sreče. V pisalni mizi 
je vzel ključe kombija in odšel 
v garažo, nato pa v avtu sladko 
zaspal. Ob šestih zjutraj je na za­
spanca naletel hišnik, vendar jo je 
neznanec hitro odkuril. Z vlo­
mom je naredil za 30 tisočakov 
škode. (J. S.)

Žal najbrž le evropske denarne 
kazni. Tako med drugim v svoji 
analizi meritev hitrosti (UNZ 
Celje je lani oktobra in novem­
bra javno napovedovala, kje bo­
do radarske kontrole) zapiše tu­
di inšpektor Martin Krašek iz 
UNZ Celje.

V štiridesetih dneh so policisti 
opravili meritve na 120 kritičnih
točkah. V tem času je mimo ra­
darja pripeljalo nekaj manj kot 
19 tisoč vozil. Vsak enajsti voz­
nik je pri tem prekoračil dovo­
ljeno hitrost. Po prvih analizah 
je javno objavljanje kontrole, ki 
je sicer pohvalen preventiven 
ukrep pozitivno vplivalo »le« na 
0,2 odstotka voznikov. Kot pri­
merjava za ta izračun je služil 
zbirni podatek za prvih šest me­
secev lanskega leta, ko so na 
Celjskem zaradi prehitre vožnje 
skozi radar kaznovali več kot 
600 voznikov.

Povsem drugačno sliko pa da­
je analiza tako imenovanih skri­
tih meritev hitrosti, ki so jo

■riteivu si iakfurfc V .iuujuže sva v

P!q prestam^ 
kazni še izgon 
za vselej

SPLIT, 22. januarja — Na splitskem 
okrožnem sodišču se je končal proces 
proti štirim Albancem, ki so tukajš­
njemu narkomanskemu trgu ponudili 
748 gramov heroina. Vsi skupaj so 
bili obsojeni na 13 let zapora. Ker so 
tuji državljani, bodo po prestam kaz­
ni, če postane sodba pravnomočna, 
za vselej izgnani iz Hrvaške.

Sodni senat se je odločil, da prvo- 
obtoženega, 28-letnega Ruzhdija Al- 
lillja in 22-letnega Niaza Kryezija ob­
sodi na štiri leta, 23-letnega Xhavida 
Bego na tri in 48-letnega Mejdija 
Kryezija na dve leti zapora. Hrvaške 
oblasti so jih prijele 13. septembra 
pred hotelom Zagreb v Duilovu pri 
Splitu, ko so ravno hoteli prodati he­
roin. Pri njih so našli 646 gramov 
droge, ostanek pa so že odnesli ku­
pci.

Akcijo si je zamislil Allilii, ki je 
v Turčiji kupil heroin in ga skril na 
Kosovu. Pravzaprav je, kot vse kaže, 
kupil v Turčiji kilogram in pol hero­
ina, vendar ga je 700 gramov že pro­
dal v Švici. Prestopek je bil storjen 
v drugi državi in mu ga ni mogoče 
dokazati.

Sodni senat ni sprejel 10.000 DEM 
varščine, kolikor sta ponudila odvet­
nika prvih dveh obtožencev, ker je 
šlo za dejanje, ki velja danes za iz­
jemno nevarno. (D.Š.)

opravili na določenih točkah 
celjske regije v prvi polovici lan­
skega leta. Te meritve so na­
mreč pokazale, da je dovoljeno 
hitrost prekoračilo med 29 in 35 
odstotki voznikov (na nekaterih 
točkah v konjiški občini pa celo 
več kot polovica vseh voznikov). 
In da je z varnostno kulturo voz­
nikov na Celjskem nekaj hudo 
narobe, zgovorno pove še ena 
ugotovitev policistov. Če so se 
namreč na točkah skritih meri­
tev hitrosti pojavili uniformirani 
policisti, se je število prekorači­
tev zmanjšalo v povprečju za 5,0 
odstotkov. Takrat so se vozniki 
pred radarjem svarili s prižiga­
njem lučmi, oziroma z mižika- 
njem. Res, da je to šoferska soli­
darnost, ki pa se v trenutku ne­
sreče zaradi prevelike hitrosti 
zagotovo spremeni v vse kaj dru­
gega. Če ste ta zapis prebrali do 
konca in si pri tem še niste uspe­
li odgovoriti na v uvodu zapisa­
no vprašanje, potem vsaj trezni 
sedite za volan in ne imejte pre­
težko nogo na pedalu za plin.

MIRO KOREN

Vlak ga je povozil
LJUBLJANA, 22. januarja 

— Včeraj ob pol enajstih zvečer je 
v bližini železniškega nadvoza čez Slo­
vensko cesto vlak povozil 43-letnega 
Marka Švabiča iz Ljubljane. Strojevo-

+szamwnB&i
postajo, ga je zagledal šele kakih de­
set metrov pred lokomotivo, skušal je 
zavreti, vendar nesreče ni mogel pre­
prečiti in vlak je Švabiča vseeno povo­
zil. Reševalci, ki so v petih minutah
prispeli na kraj nesreče, so ranjenega 
Švabiča izvlekli izpod vagona in ga 
takoj odpeljali v Klinični center, toda 
poškodbe so bile tako hude, da je že 
čez slabo uro umri. (K. D.)

Z golfom v tovornjak
MARIBOR, 22. januarja — Včeraj 

okoli 4. ure zjutraj se je 21-letna Ines 
Martinjak iz Varaždina^ z golfom pe­
ljala iz Maribora proti Šentilju. Ko je 
pripeljala izven naselja Štrihovec, je 
v desnem nepreglednem ovinku treš­
čila v tovornjak, ki ga je iz nasprotne 
smeri pripeljal 41-letni Marjan Knu­
plež iz Jelenč. V nesreči se je voznica 
golfa hudo ranila, njena sopotnica, 
20-Ietna Damjana Arnuš iz Zlatoličja 
pa laže. Voznik tovornjaka jo je odne­
sel s sledjo poškodbe, medtem ko so 
škodo ocenili na 500 tisoč tolarjev. (Z.

Bivši fant jo je posilil
TRBOVLJE, 22. januarja - Sinoči 

je trboveljsko policijsko postajo prišla 
29-letna Trboveljčanka in prijavila, 
da jo je posilil njen bivši fant. Kot se 
je še zvedelo oziroma so ugotovili po­
licisti, je kakih deset minut pred dese­
to zvečer prišel k njej na obisk. Žen­
ska mu je nič hudega sluteč odprla, 
vendar se je pogovor hitro sprevrgel 
v nasilje. Med drugim jo je nasilnež 
s pestjo treščil po obrazu, potem pa 
posilil. Policisti so temu primemo 
ukrepali. (K. D.)

Zanimivo tožarjenje 
med reškimi politiki
Nekdanji občinski tajnik ob predsedniku občin 
skega IS zdaj zaradi klevet toži še podpredsednika
REKA, 22. januarja — Bivši vršilec dolžnosti tajnika skupščine 
občine Reka Josip Lulič, ki je zdaj zaposlen pri službi hrvaškega 
notranjega ministrstva za zaščito ustavne ureditve, je najprej vložil 
zasebno tožbo proti predsedniku izvršnega sveta SO Reka Slavku 
Liniču, o čemer smo že poročali, zdaj pa je tožil še podpredsednika 
reškega izvršnega sveta Franja Butorca. Obe tožbi sta zasnovani na 
izjavah reških političnih delavcev, ki so bile objavljene v tisku in 
o katerih zasebni tožnik meni, da so klevete.

Včeraj je sedel na zatožno
klop reškega občinskega sodišča
Franjo Butorac, obtožen, da je 
v izjavi, objavljeni 17. junija la­
ni, oklevetal Luliča, ko je dejal, 
da je ob prehodu na novo delov­
no mesto odnesel s seboj na no­
tranje ministrstvo kot »doto« tu­
di skupščinsko gradivo. Naj po­
vemo, da je bil en dan pred ti­
skovno konferenco, ki jo je or­
ganiziral izvršni svet skupščine 
občine Reka in na kateri je Bu­
torac izrekel sporno izjavo, are­
tiran na delovnem mestu v po 
slopju SO Reka. Razlog: ni se 
odzval na policijski poziv, naj 
pride na informativni pogovor 
v zvezi s poslovanjem sklada za 
družbene dejavnosti. V včerajš­
nji obrambi je Butorac poudaril, 
da je obtožba nekorektna, da je

M P™*« f> %
otroški
prostituciji

BANGKOK, 22. januarja 
(AFP) - Tajska vlada je spreje­
la proračun,' po katerem bo 
z 10 milijoni bahtov (400.000 
ameriškimi dolarji) podprla boj 
proti otroški prostituciji. Pro­
račun je v ponedeljek odobril 
odbor ministrstva za socialne 
zadeve. Z njim bodo skušali 
v prihodnji devetih mesecih 
omejiti prostituiranje otrok in 
poskrbeti za rehabilitacijo ti­
stih, ki so se bili s tem poslom 
doslej prisiljeni ukvarjati.

Kratkoročni načrt bo v 17 
pokrajinah na severu zajel 500 
bivših prostitutk, ki jih bodo 
usposobili za delo, s katerim se 
bodo v prihodnje lahko preživ­
ljale, da se jim ne bo treba več 
vrniti v »industrijo seksa«. Do­
datnih 5 milijonov bahtov 
(200.000 dolarjev) bo namenje­
nih osnovnemu izobraževanju 
deklet in mladih žensk, da se 
bodo laže izogibale nevarno­
stim.

Ministrski predsednik Čuan 
Likpaj je izjavil, da je treba na 
Tajskem napraviti konec tako 
prostituciji kot zaposlovanju 
otrok.

iz nje izpuščen kontekst in da je 
bila vložena zaradi njegove poli­
tične diskvalifikacije. Rekel je 
tudi, da se je takrat, ko ga je 
novinar vprašal: »Ali je Luličev 
prestop v MNZ povezan z vašo 
privedbo?« in je odgovoril: »Ne 
bi hotel biti zlonameren, toda če 
bi hotel biti nesramen ...«, za 
vedal, da nima dokazov. Pri tem 
je imel v mislih sporne doku­
mente o poslovanju sklada druž­
benih dejavnosti.

Lulič je izjavil, da na MNZ, 
kamor je odšel s 1. majem 1992, 
ni odnesel nikakršnih doku­
mentov.

Sodišče je sprejelo sklep 
o prekinitvi razprave, dokler ne 
bo dobilo tonskega zapisa 
s sporne konference.

BRANKO ŠKORIČ

Pri Novari 
strmoglavil 
helikopter

NOVARA, 22. januarja 
— Včerajšnje strmoglavljenje he­
likopterja blizu letališča Cameri 
di Novara je zahtevalo življenje 
vseh štirih članov posadke in si­
cer 52-letnega pilota Raffaela 
Longobarda, 44-letnega Gilberta 
Tintorija, 35-letnega Massima 
Colomba in 29-letnega Stefana 
Novellija. Vsi štirje so bili zapo­
sleni v tovarni Agusta, ki je tudi 
izdelala helikopter.

Do strmoglavljenja je prišlo 
med testnim poletom novega he­
likopterja, ki ga je firma Agusta 
izdelala v sodelovanju z West- 
landom. Strmoglavljenje je vide­
lo več očividcev. Ena od prebi­
valk iz Camerija je dejala, da je 
tri dni opazovala letenje omenje­
nega helikopterja. Včeraj nekaj 
pred 14. uro naj bi se po njenem 
pripovedovanju iz helikopterja 
najprej pojavil bel, zatem črn 
dim, še v zraku pa je bil hip 
zatem ves helikopter v ognju. 
Goreči helikopter je strmoglavil 
v neposredni bližini letališča. 
Gasilci, ki so v hipu prispeli na 
kraj nesreče, so iz helikopterja 
potegnili le štiri zoglenela tru­
pla. R. K.

položenih nič manj kot 6 mili- 
onov pa še 175.949 tolarjev. 
S tako pripravljeno hranilno 
knjižico je Peter 1. decembra la­
ni odkorakal v hranilnico in iz­
polnil listič za dvig 3,8 milijona 
tolaijev. Ker v hranilnici toliko 
gotovine niso imeli, so možakar­
ju napisali ček, s katerim je na 
žalski SDK potem tudi dvignil 
gotovino. Mimogrede.

Ob tem je zanimivo vprašanje, 
zakaj niti v hranilnici, niti na 
SDK pred izplačilom ne ravno

• Tudi 23-letna Alenka je očit­
no imela težave s svojimi finan­
cami, in si je omislila kredit. 
A je pri tem naredila manjšo na­
pako, ki pa jo bo stala sodne
obravnave. Alenka je namreč 
130 tisočakov kredita dobila 
s pomočjo ponarejene listine. 
Kreditno polo je namreč podpi­
sala v imenu svoje zasebne delo­
dajalke. Ko je ta to ugotovila, je
zadevo predala policiji. Na pod­
lagi zbranih podatkov in pred­
vsem dokazov so se celjski kri­
minalisti odločili in Alenko zara­
di suma storitve goljufije in po­
sebnega primera ponarejanja li­
stin ovadili sodišču.

majhne vsote tolarjev od »lastni­
ka« niso zahtevali osebne izkaz­
nice ah kako drugače preverili 
njegovo identiteto. Naš junak je 
potem v treh dneh tolaije zame­
njal v nemške marke — za 55 
tisoč jih je bilo — ki jih je nato 
na svoje pravo ime položil čez 
mejo v eni izmed avstrijskih 
bank. In kje se je osumljenemu 
Petru njegov ambiciozni načrt 
zalomil? Na Polzeli. Tam je 21. 
decembra prišel v pisarno Hra­
nilno kreditne službe in hotel 
s ponarejeno knjižico dvigniti 
»borih« 300 tisočakov. Pa je bla­
gajničarka kljub temu hotela vi­
deti njegovo osebno izkaznico. 
Peter je bil v zadregi in se je 
spomnil, da mora skočiti ponjo, 
pa ga ni bilo nazaj. Pozabil je 
tudi hranilno knjižico. Ker se je
blagajničarki vse skupaj le zdelo 
sumljivo, je poklicala policijo, ki 
je zadevo odstopila kriminali­
stom.

Celjski kriminalisti so z zbra­
nimi obvestili, predvsem pa

s pomočjo sorazmerno dobrega 
osebnega opisa po nekaj dneh 
potrkali pri Petru. Sledili so po­
govori s kriminalisti, preiskoval­
nim sodnikom in tožilcem. Med 
temi pogovori, katerih vsebina 
je povzeta v kazenski prijavi, je 
osumljeni Peter nekaj dni prebil 
tudi v preiskovalnem zaporu.

Seveda bo Petrov bančniški 
podvig dobil končni epilog na 
sodišču. Za bralce bi sicer bilo 
zanimivo opisati, kako je osum­
ljeni izpeljal ,posel* od začetka. 
Vendar smo se tej skušnjavi od­
povedali. Saj bi lahko kdo iz za­
pisanega dobil še idejo za podo­
ben podvig. Peter in njegova so­
delavka bosta za svoje početje 
odgovaijala. Kaj pa tisti, ki so 
mu zaradi milo zapisano površ­
nega dela »malo« pomagali? Se 
bo vse končalo s tem, da je bil 
v Avstriji položen denar že vr­
njen oškodovani hranilnici.

MIRKO KOREN,

*2r '2- "
.V katrci našli 
zoglenelo 
truplo

KOPER, 22. januarja - Na 
povsem zgoreli osebni avtomo­
bil renault 4 in zoglenelo tru­
plo so davi nekaj po 5. uri na­
leteli na parkirišču gred za­
družnim domom v Smaijah. 
Komisija, ki so jo sestavljali 
strokovnjaki UNZ Koper, te­
meljni javni tožilec in preisko­
valni sodnik, je kmalu ugotovi­
la, da je v gorečem avtomobilu 
umrl 38-letni Silverij Deber- 
nardi iz Gažona

Po zbiranju obvestil, so ugo­
tovili, da se je Debemardi vče­
raj kar nekaj ur zadrževal v go­
stilni v zadružnem domu 
v Šmarjah. Gostilno je zapu­
stil, ko so zapirali lokal. Po 
vsej verjetnosti se je vsedel 
v avto, prižgal cigareto in za­
spal. Očitno zaradi vinjenosti 
ni nameraval voziti, saj so tru­
plo na-šli na soptnikovem se­
dežu. Med spanjem mu je pa­
del cigaretni ogorek na prevle­
ko sedeža ali oblačilo in zaradi 
tega naj bi avtomobil zagorel.

Zanimivo, da nihče od vaš­
čanov ni opazil gorečega avto­
mobila, temveč so šele danes 
zjutraj zagledali povsem zgore­
lo katrco z zoglenelim tru­
plom. I. U.

Za Dubrovniško 
republiko petim 
34 let zapora

DUBROVNIK, 22. januarja 
- Senat vojaškega sodišča split­
ske operativne cone je danes 
v Dubrovniku obsodil 75-letnega 
Dubrovčana Aleksandra Apolo­
nija na 12, 72-letnega Iva Langa 
na 10, 56-letnega Mirka Vujači- 
ča na tri, 61-letnega Blaža Zlo- 
paša na šest in 72-letnega Mira 
Bratoša na tri leta zapora. Šeste­
ga obtoženca, 55-letnega Uglje- 
šo Joviča, je sodišče oprostilo 
obtožbe.

Miro Bratoš, edini od te šeste­
rice obtožencev, ki je bil za pra­
vosodne organe dosegljiv, je tr­
ditve obtožnice zanikal. Kot je 
povedal, je z ostalo peterico so­
deloval samo pri organizaciji 
»Dubrovniške republike«, ki naj 
bi se odcepila od Hrvaške in se 
priključila drugi državi. Povedal 
je, da je bil tako on kot mnogi 
drugi prebivalci Cavtata zago­
vornik demilitarizacije in avto­
nomije dubrovniške republike 
v okviru Hrvaške, ker so mislili, 
da bi samo tako lahko preprečili 
uničevanje njihovega mesta. To­
da skupina, v kateri so bili Mitar 
Čvorovič, član črnogorske 
skupščine in pripadnik prosrbske 
Narodne stranke Novaka Kili- 
barde, Danilo Purlija (visoki ofi­
cir KOS), Apolonio in Lang, se 
je pogovarjala sartto o »republi­
ki«, s tem* pa še Bratoš ni stri­
njal.

Namestnik vojaškega tožilca 
Miho Valjalo je po dokaznem 
postopku povedal, da je po nje­
govem mnenju kriva vsa šesteri­
ca, vendar sta bolj kot drugi kri­
va Apolonijo in Zlopaša, saj sta 
bila idejna voditelja in realiza­
torja. Kot je poudaril, je po nje­
govem mišljenju kriv tudi Bra­
toš, ker se sovražnim nakanam 
ni odkrito postavil po robu, 
medtem ko so Lang, Vujačič in 
Jovič intelektualno inferiorni. 
V zvezi z družbenim položajem 
je tožilec dejal, da jim je domo­
vina dala premoženje in ugled, 
oni pa so ji to poplačali s sovraž­
nim delovanjem.

Ob koncu pa še tale zanimi­
vost: Antun Kisič, ki brani Apo­
lonija, je predlagal razširitev sez­
nama prič, tako da bi na zasliša­
nje poklicali še prof. dr. Slobo­
dana Langa iz Zagreba, visoke­
ga uradnika pri Unicefu Stefana 
de Misturo in francoskega mini­
stra Bernarda Kouchnerja. Pred­
log je obrazložil z dejstvom, da 
se je njegov varovanec, ko so se 
mudili na obisku v okupiranem 
Cavtatu, z njimi pogovarjal, to 
pa bi lahko zadevo prikazalo 
v drugačni luči, če bi jih poklica­
li za priče.

Senat vojaškega sodišča je ta 
predlog zavrnil. D. Š.

Piše ALENKA ZGONIK Legenda 
o tatarskem princu
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Začel je bojevati boj s smrtjo in se še naprej silil 
k morilskemu vsakdanjiku: od dopoldanske te­
lovadbe, ki naj bi ohranila telo gibko in močno, 
do popoldanskih skušenj in nastopov tako re­
koč vsak večer v petek in svetek, četudi po 
prekrokani noči. Vse to trpljenje je prenašal 
zgolj zaradi velikega cilja: biti na odru. Ob uri, 
ko navadni ljudje sedejo pred televizor in gle­
dajo dnevnik, je napočil zanj vznemirljiv, ča­
robni trenutek, ko stopi v areno osvajat množi­
ce. A prvorazrednih angažmajev je bilo vse 
manj in podajal se je na vse bolj dvomljive 
turneje, časopisi pa so objavljali čedalje več 
poročil o polomih in sporih. Da bi se obdržal 
na odru, je sprejel vlogo, ki jo je Yul Brinner 
ustvaril v Kralju in jaz v ZDA. Bolezenska 
znamenja so postajala več kot očitna, a Nure- 
jev je sklenil, da se ne bo menil zanje.

Dirigent
1991 - Med turnejo po Veliki Britaniji je 

pred publiko, ki gaje že leto poprej izžvižgala, 
oznanil, da se bo umaknil A to je bila na pol 
laž, kajti že maja je v Veroni pripravljal Smrt 
v Benetkah Gustava Aschenbacha. Ta balet pa 
je končal prav neprijetno — na prvih straneh 
časnikov, kajti med skušnjami je Nurejev brcnil 

nekega baletnika, ki ga je naznanil. Zvezdnik je 
razočaran nad’ svetom plesa. Bolezen ga je

prisilila, da se mu je naposled odpovedal’. Še 
vedno neukročen se je pri 53. letih zagrizel 
v študij glasbe in se preobrazil v dirigenta. Nič 
ga ni motilo, da je nekam pozen začetnik v vi­
soko konkurenčni obrti. Mimogrede se je na­
učil branja partitur, igrati na klavir se je naučil 
kar sam, zamahov pa od izkušenih dirigentov. 
Menda se mu je celo Karajan ponudil, da ga 
vpelje v skrivnosti dirigiranja, vendar ga po­
nosni plesalec na njegovo obljubo ni nikoli 
opomnil (»Ne klečeplazim in ne prosjačim. 
Takšne ostanke suženjstva preziram. Kot Če­
hov, ki je nekoč rekel, da si vsak dan iz duše 
iztisne malo suženjstva. Karajanu se nisem ho­
tel prilizovati.«) Njegovi koncerti dobivajo 
zmedene kritike. Kot dirigent je bil predvsem 
nekaj posebnega, kar je dobro vedel tudi sam. 
A v Budimpešti je vendarle posnel svojo, ples­
nemu ritmu prilagojeno različico Romea in 
Julije.

Zaznamovan s smrtjo
1992 — Sledi nevarna operacija na srcu. 

Kljub popolni telesni oslabelosti ga še vedno 
obseda misel, da bi postavil na oder Bajadero, 
s katero je pred 31 leti osvojil Pariz. Hoče 
držati obljubo, da se bo pobotal s pariško 
opero, kjer je ostal glavni koreograf. Prosili so 
ga, naj balet zaradi gmotne stiske skrajša. Sko­

raj zmeraj sede, ob podpori zvestih sodelavcev, 
pripravlja svojo bleščečo verzijo ruskega baleta 
iz 19. stoletja. Premiera Bajadere je bila 14. 
oktobra, takrat se je še zadnjič pokazal v javno­
sti in kot skrajni recital smrti nedvoumno raz­
gali svoje muke. Vsi prepadeni zro v njegove 
spremenjene poteze. Njegovi najhujši nasprot­
niki jočejo, njemu pa roji po glavi ena misel: 
»Bodo kdaj postavili na oder četrto dejanie 
tega dela, ki so ga po letu 1919 izpuščali?« 
Francoski minister za kulturo Jack Lang ga je 
ob tej priložnosti odlikoval z redom komander- 
ja za umetnost in literaturo.

Tri mesece zatem je prišlo sporočilo, da je 
Rudolf Nurejev umrl zaradi »komplikacij na 
srcu«, posledic hude bolezni. Njegov zdravnik, 
39-letni dermatolog in specialist za spolne bo­
lezni Michel Canesi, ki ga je zdravil od leta 
1983, je še dodal, da po umetnikovem poseb­
nem naročilu ne sme izdati nič drugega.

To niti ni bilo potrebno. Po desetih letih 
jalovega boja z aidsom ni težko prepoznati 
zunanjih znamenj te bolezni in o tem, da se 
veliki plesalec bojuje z aidsom, se je začelo 
šušljati, še preden so se pokazala bolezenska 
znamenja. Navsezadnje pa je Canesi le sprego­
voril: »Ljudje morajo vedeti. Bil je preveč sla­
ven, da bi imel pravico molčati.« V obširnem 
eksluzivnem intervjuju za Figaro — honorar je 
namenil obema skladoma Nurejeva za spodbu­
janje mladih umetnikov in raziskovanje aidsa 
— je Canesi spregovoril o umetnikovi bolezni in 
zadnjih dneh njegovega boja s smrtjo. To je 
bilo tudi prvo uradno potrdilo, da je umetnik 
umrl za aidsom. Prav on mu je 1984 razkril, da 
je seropozitiven, Nurejev ga je prosil, naj skriv­
nost ohrani zase. Bal se je, da ne bo mogel več 
nastopati, kajti nekatere države, ZDA na pri­
mer, prepovedujejo vstop seropozitivnim. Nu­

rejev je torej po zaslugi svoje moči in bojevito­
sti živel z virusom 13 ali 14 let.

»Ko je zvedel, da je seropozitiven, se je 
odzval podobno kot večina ljudi v tistem času. 
O aidsu se še ni vedelo veliko. Takrat je še 
prevladovalo prepričanje, da umre vsak deseti 
okuženi, zato se ni pretirano vznemirjal. Po­
skusil je vsa mogoča eksperimentalna zdravlje­
nja in še naprej nastopal. Na turnejah ga je 
spremljal Canesi. Zatopljen v delo je malo 
pozabil na bolezen. Pogosto je nehal jemati 
zdravila in se zdravil po svoji pameti. »Še nikoli 
nisem srečal tako radovednega človeka. Vse je 
hotel preskusiti. Nekoč me je vprašal, ali naj 
poskusi s psihoanalizo. ’Saj jo imate vsak večer 
na odru in v svojih koreografijah,’ sem mu 
odgovoril. Vidno je začel pešati poleti 1991 in 
odtlej besede aids ni več prenesel. Mislim, da si 
je želel umreti na odru tako kot Moliere. Spo­
mladi 1992 se je začela končna faza, najbolj 
boleče in mučno obdobje bolezni. Temperatu­
ra je narasla čez 40 stopinj Celzija. Kljub kata­
strofalnemu zdravstvenemu stanju je sprejel 
povabilo, naj maja 1992 postavi na oder Metro- 
politanke Romea in Julijo. Zdravniška ekipa je 
naredila vse, kar je bilo v njeni moči, da ga je 
za newyorško predstavo postavila na noge. Bil 
je nadvse utrujen in shujšan, a se je prav never­
jetno odrezal. Ta predstava je bila edino, kar 
ga je držalo pokonci. Šestega maja se je zgodil 
čudež: videti je bilo, da si je opomogel,. celo 
malo zredil se je. Julija 1992 je bil spet v Pari­
zu. Srčni izvidi so bili slabi, vendar ni maral 
nadaljevati zdravljenja. Rekel mi. je: 'Dragi 
Michel, zdaj se bom zdravil po svoje, s soncem 
in morjem, odpotoval bom na svoj otok.’ Naj­
brž si je želel tam umreti. Tretjega septembra 
se je vrnil v Pariz pripravljat Bajadero. Bil je 
čedalje bolj utrujen in suh. Zadnje dni, ko so 
ga hranili intravenozno, je postal veliko milej­

ši, ganljivo podoben lutki brez nog in rok, 
zlomljen, nesrečen.«

»Doživel je vse: revščino, komunizem, sla­
vo, bogastvo in aids, je kot sinteza polovice 
tega stoletja in dokaz, da je mogoče dostojan­
stveno živeti do konca. ’It’s good to be alive,’

mi je ničkolikokrat zatrdil. Mimo je umrl, ne 
da bi trpel in ne da bi se pritoževal. Pokopali so 
ga v slovesnem večernem oblačilu, z vsemi 
odlikovanji in najljubšo baretko na glavi, sku­
paj z baletnimi čeveljci, ki so mu jih njegovi 
sodelavci položili v grob v poslednji spomin. 
Njegov obraz je bil prelep,« je še dejal.

ZADNJIKRA T V JA VNOSTI — Nurejev ni o svoji bolezni nikoli spregovoril, niti ni pustil, da bi 
o njej spregovorili posvečeni v skrivnost, vendar je bil dovolj pogumen, da se je, že vidno 
zaznamovan s smrtjo, lani sredi oktobra pokazal javnosti na slovesni pariški premieri Bajadere 
v svoji koreografiji. Ob tej priložnosti ga je njegov prijatelj in občudovalec, francoski minister za 
kulturo Jack Lang, odlikoval z redom komanderja za umetnost in literaturo.

i' vi C'i •J k



Sobota, 23. januarja 1993

So prodajali 
travo in 
heroin?

KOPER, 22. januarja 
— Štirje osumljeni preproda­
jalci mamil so se po dveh bli­
skovitih akcijah ekipe kopr­
skih kriminalistov, ki se uk­
varja z bojem proti trgovanju 
z drogami, znašli v priporu. 
Pri dveh so kriminaliste našli 
več kot poldrugi kilogram 
marihuane, pri drugih dveh 
pa sto gramov heroina. Zase­
ženo mamilo so sicer poslali 
na ekspertizo v laboraborij 
ministrstva za notranje zade­
ve, sodeč po ovadbah pa gre 
skoraj zanesljivo za omenjeni 
vrsti mamil.

Kriminalisti so nekaj po 
19. uri v Cankarjevem drevo­
redu blizu izolskega nogo­
metnega stadiona opazili 
dvojico, ki se je spustila 
v beg. ko sta možakarja za­
čutila, da jima gori pod no­
gami. Nista prišla daleč. Kri­
minalisti so ju ujeli in pri nji­
ju našli polivinilno vrečko 
s precejšnjo količino posuše­
ne rastline zelenkaste barve. 
Takoj so posumili, da gre za 
marihuano. Ob legitimiranju 
so izvedeli, da sta »dilerja« 
18-letni Bernard M. iz Vele­
nja in 36-letni Andrej G. iz 
Vrhnike. Ovadili so ju teme­
ljnemu javnemu tožilstvu, 
dežurni preiskovalni sodnik 
pa je za oba odredil pripor.

Druga dvojica preprodajal­
cev mamil je kriminalististom 
padla v roke slabi dve uri 
kasneje pred samopostrežno 
trgovino v Šalari. Tu so legi­
timirali Koprčana, 22-letnega
Edmonda S. in 20-letnega
Zlatka B. Po legitimiranju so 
kriminalisti še podrobno pre­
gledali notranjost osebnega 
avtomobila, s katerim sta se 
fanta prevažala. Pod polico 
pod volanom vozila so nale­
teli na polivinilno vrečko, 
v kateri je bilo sto gramov 
»prahu«, po vsej verjetnosti 
heroina. Tudi vsebino te 
vrečke so poslali v analizo 
v laboratorij ministrstva za 
notranje zadeve, fanta pa bo­
sta vsaj do odgovora iz Ljub­
ljane počakala v priporu.

I. U.

Zapeljala pred 
avtobus

POSTOJNA, 22. januarja - Včeraj 
ob 9. uri je 59-letna Marija Vukelič iz 
Lovrana pri Opatiji vozila osebni avto 
od Postojne proti Pivki. V Rakitniku 
je v desnem nepreglednem ovinku za­
peljala na nasprotni vozni pas, po ka­
terem je z avtobusom pripeljal 40- 
letni Josip Surina iz Jelšan. Hudo ra­
njena voznica se zdravi v reŠki bolniš­
nici, škode pa je za 600.000 tolarjev.

Večerna gosta zapitek 
»poravnala« z grožnjami
Natakar, kije pritekel iz gostinskega lokala v podhodu na Ajdovščini, 
je dobil pod nos pištolo — Po prepiru v Robinzonu nož v trebuh
LJUBLJANA, 22. januarja — V operativno-komunikacijskem cen­
tru ljubljanske UNZ je včeraj, dvajset minut pred deseto zvečer 
pozvonil telefon. Klicali so iz gostinskega lokala Ajda v podhodu 
Ajdovščina, kjer je imel natakar zelo neprijetno srečanje z več kot 
nepoštenima gostoma, ki sta po »francosko« zapustila lokal, potem
pa sta si »pravico«, da zapitka ne plačata, izsilila z grožnjami.

SicerPolicisti, ki so se pogovorili 
z natakarjem, so ugotovili, da sta 
neznanca zvečer prišla v lokal, si 
naročila jedačo in pijačo, ko pa je 
bilo treba plačati, sta vstala in od­
korakala, kot da je vse v najlepšem 
redu. Natakar pa za njima. Ko ju 
je dohitel, je hotel, da poravnata 
račun, takrat pa je eden od nezan- 
cev potegnil pištolo in jo nameril 
vanj. Natakarju ni ostalo nič dru­
gega, kot da se je sprijaznil s to­
vrstnim »plačilom«, se obrnil in 
kasneje iz lokala poklical policijo.

Kot smo zvedeli danes, so poli­
cisti že odkrili oziroma ugotovili, 
kdo je eden od »galantnih« gostov, 
ki ju do trenutka, ko to pišemo, še 
niso prijeli.

Za četrtino več 
kaznivih dejanj 
kot leta 1991

LJUBLJANA, 22. januarja 
— Slovenski policisti in kriminalisti 
so v lanskem letu obravnavali 
54.034 kaznivih dejanj, kar je za 28 
odstotkov več kot v letu poprej, ko 
so v letnem poročilu zapisali števil­
ko 42.329.

Skoraj tretjina, bolj natančno 30 
odstotkov vseh kaznivih dejanj, so­
di v kategorijo velikih tatvin. V le­
tu 1992 so našteli 17.637 tovrstnih 
kaznivih dejanj, kar je za skoraj 
polovico več (47 odstotkov) kot 
v letu 1991. Takrat so jih obravna­
vali dobrih 12.000. Ce gledamo 
statistično, z odstotki, so na dru­
gem mestu s skoraj 28 odstotki na­
vadne tatvine. Našteli so jih 
15.237, medtem ko so jih v letu 
1991 14.478. V lanskem letu je bilo 
v naši državi 213 umorov ali štiri 
odstotke manj kot v letu poprej, 
ko so jih kriminalisti obravnavali 
221.

Statistično vzeto je bil lanski de­
cember v primerjavi s predlanskim 
za 13 odstotkov slabši. Policija in 
kriminalisti so v tem mesecu 
obravnavali 6210 kaznivih dejanj, 
leta 1991 pa 5518. Med lanskimi je 
kaznivimi dejanji je bilo 1898 veli­
kih tatvin (vlomov), 1873 navadnih 
tatvin in 18 ropov. V predlanskem 
decembru pa so zabeležili 24 ro­
pov. K. D.

V gostilno je 
najbolje peš

NOVO MESTO, 22. januarja
— V sredo zvečer je neznanec vlomil 
v osebni avto, ki ga je B. V. iz Velike 
Sevnice pustil pred gostinskim loka­
lom v Račjem selu. Iz torbice je izgini­
lo za kakih 150.000 tolarjev deviz in 
tolarjev.

Včeraj zvečer je Ljubljančan J. M. 
parkiral osebni avto pred gostilno 
v Rakovniku. Neznanec, ki je vlomil 
v avto, je z zadnjega sedeža odnesel 
poslovni kovček, v katerem so bile 
diskete. Lastniku je naredil za 20 tiso­
čakov škode. (J. S.)

Eden bo jedel 
piščance, drugi suho 
hrano

NOVO MESTO, 22. januarja
— V nedeljo je neznanec vlomil v pro­
store KZ Krka, delovna enota Zalog
— piščančja farma. Ukradel je kakih 
60 piščancev, vrednih približno 30 ti­
sočakov.

Tudi neznanec, ki je v sredo vlomil 
v skladišče TO v Pogancih, je iskal 
hrano. Odnesel je 14 kartonskih Ška­
tel suhih obrokov hrane, vse skupaj 
vredno 150.000 tolarjev. (J. S.)

urnim
VSAK PETEK

Trčila lada in yugo
MARIBOR, 22. januarja — V slabo 

preglednem ovinku na cesti skozi na­
selje Brestemica pri Mariboru sta vče­
raj zvečer okoli 21. ure trčila lada in 
yugo. Nesreča se je zgodila, ko je 29- 
letni Zvonko Matičič iz Maribora z la- 
do peljal po cesti Na Gaj in od Obrob­
ne ulice proti Bresterriiški. V slabo 
preglednem ovinku je čelno treščil 
v yuga, ki ga je nasproti pripeljal 45- 
letni Anton Peterka iz Kamnice. 
V nesreči se je voznik Peterka hudo 
ranil, prav tako njegov sopotnik, 36- 
letni Dušan Uranjek iz Kamnice. Ško­
do so ocenili na 400 tisočakov. (Z. Š.)

Odnesli računalniško 
opremo

MARIBOR, 22. januarja — V noči 
s srede na Četrtek je neznanec vlomil 
v Veterinarski zavod Maribor na Šen­
tiljski cesti. Iz pisarne računovodstva 
je odnesel različno računalniško opre­
mo, vredno sto tisoč tolarjev. (Z. Š.)

Zaradi igračke vsa 
družina v smrt

PEKING, 22. januarja (Reuter) 
— Osemletni otrok je zastrupil mater, 
ker mu ni hotela kupiti avtomobilčka. 
Oče je pobesnel in ga ubil, zatem pa 
še sam naredil samomor. Zgodilo se 
je 2. novembra lani v poljedelski pro­
vinci Shandong, vest pa je te dni obja­
vil časnik Jiangsu Legal Nevvs. Kot 
piše, je bil fantek tako besen na ma­
mo, da ji je pri zajtrku stresel v ovse­
no kašo strup za podgane. Ko je de­
ček na zaslišanju na sodišču priznal. -

pa nasilniško obnašanje,
kot kršitev javnega reda in miru,
kaj rado preraste v kaznivo deja­
nje, ki se po navadi začne s prete­
pom. Ljubljanski policisti imajo 
pogosto opravka s to »kategorijo« 
še zlasti med nočnimi obiskovalci 
najrazličnejših lokalov. Žal se raz­
grete glave dostikrat ne morejo po­
miriti. Same sploh ne, še s tujo 
pomočjo komaj.

O tem priča tudi zgodba, ki se 
je pred dnevi začela v zgodnjih ju­
tranjih urah v lokalu Robinzon, 
končala pa v ljubljanskem Klinič­
nem centru, od koder je tamkajšnji 
varnostnik okrog sedmih zjutraj te­
lefoniral na policijo in povedal, da 
je na parkirnem prostoru pred bol­

nišnico našel moškega, ki ga je 
nekdo z nožem zabodel v trebuh.

Ranjenca so prevzeli zdravniki, 
policisti pa so kaj kmalu ugotovili, 
da sta bila v Robinzonu okrog šti­
rih zjutraj med dragimi gosti tudi 
27-letni Dobrivoj Š. iz Ljubljane in 
njegov kolega Tomislav A-. Kaj vse 
se je takrat dogajalo v lokalu, ni 
točno znano, ve pa se, da je Tomi­
slav enega od gostov udaril, ven­
dar zaradi tega ni izbruhnil pretep. 
Ko pa sta se Dobrivoj in Tomislav 
odpravila domov, se je pri izhodu 
vanju vtaknil Robinzonov redar, 
38-letni Stojan J. iz Grosuplja.

Z nožem je šel nad Dobrivoja in 
ga zabodel v trebuh, ko pa je hotel 
napasti še Tomislava, ga je ta usta­
vil s sprayem. Takoj za tem sta se 
Tomislav in Dobrivoj odpeljala 
v Klinični center, kjer so vzeli Do- 
briveja na zdravljenje, preiskavo 
pa je prevzela policija. Več dni je 
trajalo, preden so bili znani vsi 
»igralci«. D

Matjaž Jerič od srede 
odklanja vsakršno hrano
MARIBOR, 22. januarja — Matjaž Jerič, eden od soobtoženih 
za poskus umora Milana Klementa (drugi soobtoženi je Andrej 
Šiško, poleg njiju pa Zmagu Jelinčiču v isti zadevi tožilstvo očita 
pomoč pri tem, saj naj bi jima bil dal eksploziv, ki naj bi ga bila 
kasneje podtaknila v Klementov avto), je v pismu javnosti 
sporočil, daje z 20. januarjem začel z gladovno stavko. Vztrajati 
namerava tako dolgo, dokler organi pravosodja ne prekličejo 
sklepa o priporu zoper njega.

V pismu, ki ga je v mariborsko dopisništvo Dela prineslo 
Jeričevo dekle, je še enkrat obnovljena zgodba o tem, kako se je 
Matjaž Jerič sploh znašel v godlji, v kateri je zdaj, ter seveda tudi 
zgodba o zdaj že famoznem Dušanu, domnevnem Visovcu, ki naj 
bi Jeriča pravzaprav tudi spravil v sedanji položaj.

Jerič v svojem pismu tudi zavrača ponovitveno nevarnost, ki jo 
je izvenrazpravni senat mariborskega temeljnega sodišča navedel 
kot razlago za podaljšanje pripora (tega so podaljšali tudi Šišku). 
Piše namreč, da bi kaj podobnega, kot mu očitajo, lahko storil 
v tistih dvanajstih dneh, ko je bil od 26. novembra naprej na 
prostosti. Kot smo takrat pisali, je bil Jerič izpuščen iz pripora, 
ker je sklep o podaljšanju pripora zoper njega prišel pol ure 
prepozno (potekel mu je ob 8. uri, Šišku pa okoli 11. in ta je 
potem seveda še naprej ostal za zaprtimi vrati pripora). Vendar 
se je Jerič takrat sam Vrnil nazaj v pripor.

Jerič tako zdaj od srede odklanja vsakršno hrano, tudi 
umetno, pije samo vodo, ne želi imeti nikakršnih stikov ne 
z dekletom, ne s starši, sorodniki in zagovornikom. Edino, kar je 
pripravljen storiti, je podpisati sklep o odpravljenem priporu. 
Obenem pa tudi sporoča, da bo »morebitna nesreča ah uspela 
izvršitev ,samomora' delo Visa. Razpolagam namreč z informa­
cijami, za katere vem, da jih gospodje iz VIS ne želijo v javno­
sti.« V pismu sicer priznava, da je enkrat samomor že poskusil 
narediti, in da se je potem, ne glede na grožnje, odločil, da ne bo 
plačal računa za koga drugega, ampak bo povedal resnico.

ZORA ŠTOK

Ni lepo, če od bogatit 
kdo zahteva dokumente
Štiriindvajsetletni Peter P. je s ponarejeno hranilno knjižico brez 
težav dvignil 3,8 milijona tolarjev, zataknilo se je pri 300 tisočakih
CELJE, 22. januaija — Štiriindvajsetletni domiselni Peter P., ki 
domuje na celjskem koncu slovenske dežele, je lani novembra 
dognal zanimiv način, kako na hitro obogateti. Seveda brez dela 
in, kot se to ponavadi ob koncu izkaže, po ne ravno zakoniti poti. 
In skoraj bi mn uspelo. A zapišimo Petrovo dogodivščino lepo od 
začetka.

Mladenič se je v začetku no­
vembra lani očitno na svoj pod­
vig temeljito pripravil. Najprej si
je, kot je zapisano v kazenski 
prijavi, »s krajo pridobil prazno 
hranilno knjižico« ene od hranil­
nic na Celjskem. Potem je po­
skrbel, da je knjižica dobila še 
ustrezne in čisto ta prave žige ter 
seveda tudi zapiske o pologih. 
Te in pa ime namišljenega lastni­
ka naj bi vpisala njegova znanka 
Karmen (tudi za njo so napisali 
kazensko prijavo zaradi sur 
storitve kaznivega dejanja pona­
rejanja listin). Parček pri tem ni 
bil nič kaj skromen. Na ponare­
jeni knjižici sta »shranila« lep 
znesek. Nanjo naj bi bilo med 

i februarjem in novembrom lani 
1

Za omejitve se ne zmenijo
V treh tednih je bilo na Celjskem 40 prometnih' nesreč, pri tem pa dva 
mrtva, 21 huje in 38 lažje ranjenih — Gospodarita hitrost in alkohol
CELJE, 22. januarja — Ali bosta alkohol in hitrost tudi letos opravili na določenih točkah 
gospodarila na cestah, je vprašanje, na katerega bi morali odgovo- celjske regije v prvi polovici lan- 
riti v prvi vrsti motorizirani udeleženci prometa na Celjskem kar skega leta. Te meritve so — 
sami. Policijska statistika, bodisi tista za lansko leto ali tista za prve 
tri tedne letošnjega leta, žal daje pritrdilni odgovor.

V prvih enaindvajsetih dneh
letošnjega leta se je na Celjskem
zgodilo že 40 prometnih nesreč, 
in bilanca: 2 mrtva, 21 hudo in 
38 lažje ranjenih, škode pa je že 
za več milijonov tolarjev. In ta­
ko kot lani, ko je na tem koncu 
naše dežele v prometnih nesre­
čah umrlo 74 ljudi, sta najpogo­
stejši vzrok nesreč prehitra vož­
nja — rubrika neprimerna voziš­
ča naša statistika še ne pozna, 
vse više pa leze tudi število ne­
sreč, pri katerih je vzrok vožnja 
pod vplivom alkohola. Tako je 
kar tretjini letošnjih »karambo- 
lov« botroval alkohol. V teh ne­
srečah je en udeleženec umrl, 
deset se jih je hudo, prav toliko 
pa laže ranilo.

Ob teh golih statističnih, ven­
dar zastrašujočih številkah se 
vprašanje, kdaj in predvsem kaj 
bo streznilo voznike in druge 
udeležence v prometu, samo za­
piše. Pa ne samo na Celjskem. In 
kaj bo zaustavilo tiste, ki ceste 
zamenjujejo za dirkalno stezo?

naj JV aiutU) ga jv la uvgmuu ui ga

z vso silo vrgel od sebe. Otrok na 
djrggemjkORtu sodne dvorane je oble- 
zal mrtev, oče pajenaio popil umet-- 
no gnojilo in kmalu za tem umrl. Časo­
pis, ki je dogodek objavil, za tragedi­
jo obsoja starše, ker so preveč razva­
dili svojega edinega potomca.

Z golfom v ficka
ČRNOMELJ, 22. januaija - Vče- 

raj je 35-letni Jože Jurejevčič iz Boršta 
vozil osebni avto znamke golf po Ko­
lodvorski cesti v Črnomlju od Trga 
svobode proti hotelu Lahinja. Peljal je 
po levi strani ceste, po njej pa se je 
tedaj s fičkom pripeljal 30-letni Bo­
gdan Klevišar iz Sinjega Vrha, ki je 
zaviral in se umikal, vendar je vseeno 
prišlo do trčenja. Pri tem se je voznik 
Jurejevčič huje poškodoval, laže pa 
sta bila ranjena voznik Klevišar in nje­
gova 28-letna sopotnica, Katica Klevi­
šar iz Sinjega Vrha. Vse so odpeljali 
v novomeško bolnišnico. (J. S.)

Tat zaspal 
v kombiju

ČRNOMELJ, 22. januarja 
- V noči na četrtek je neznani 
storilec skozi odprto okno zlezel 
v prostore osnovne šole Oton Žu­
pančič v Črnomlju. Vlomil je v pi­
sarno, pisalno mizo, poskusil pa 
je vlomiti tudi v kovinsko blagaj­
no, a ni imel sreče. V pisalni mizi 
je vzel ključe kombija in odšel 
v garažo, nato-pa v avtu sladko 
zaspal. Ob šestih zjutraj je na za­
spanca naletel hišnik, vendar jo je 
neznanec hitro odkuril. Z vlo­
mom je naredil za 30 tisočakov 
škode. (J. S.)

Žal najbrž le evropske denarne
kazni. Tako med drugim v svoji 
analizi meritev hitrosti (UNZ 
Celje je lani oktobra in novem­
bra javno napovedovala, kje bo­
do radarske kontrole) zapiše tu­
di inšpektor Martin Krašek iz 
UNZ Celje.

V štiridesetih dneh so policisti 
opravili meritve na 120 kritičnih 
točkah. V tem času je mimo ra­
darja pripeljalo nekaj manj kot 
19 tisoč vozil. Vsak enajsti voz­
nik je pri tem prekoračil dovo­
ljeno hitrost. Po prvih analizah 
je javno objavljanje kontrole, ki 
je sicer pohvalen preventiven 
ukrep pozitivno vplivalo »le« na 
0,2 odstotka voznikov. Kot pri­
merjava za ta izračun je služil 
zbirni podatek za prvih šest me­
secev lanskega leta, ko so na 
Celjskem zaradi prehitre vožnje 
skozi radar kaznovali več kot 
600 voznikov.

Povsem drugačno sliko pa da­
je analiza tako imenovanih skri­
tih meritev hitrosti, ki so jo
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Po prestani 
kazni še izgon 
za vselej

SPLIT, 22. januarja - Na splitskem 
okrožnem sodišču se je končal proces 
proti štirim Albancem, ki so tukajš­
njemu narkomanskemu trgu ponudili 
748 gramov, heroina. Vsi skupaj so 
bili obsojeni na 13 let zapora. Ker so 
tuji državljani, bodo po prestani kaz­
ni, če postane sodba pravnomočna, 
za vselej izgnani iz Hrvaške.

Sodni senat se je odločil, da prvo- 
obtoženega, 28-letnega Ruzhdija Al- 
lillja in 22-letnega Niaza Kryezija ob­
sodi na štiri leta, 23-letnega Xhavida 
Bego na tri in 48-letnega Mejdija 
Kryezija na dve leti zapora. Hrvaške 
oblasti so jih prijele 13. septembra 
pred hotelom Zagreb v Duilovu pri 
Splitu, ko so ravno hoteli prodati he­
roin. Pri njih so našli 646 gramov 
droge, ostanek pa so že odnesli ku­
pci.

Akcijo si je zamislil Allilli, ki je 
v Turčiji kupil heroin in ga skril na 
Kosovu. Pravzaprav je, kot vse kaže, 
kupil v Turčiji kilogram in pol hero­
ina, vendar ga je 700 gramov že pro­
dal v Švici. Prestopek je bil strnjen 
v drugi državi in mu ga ni mogoče 
dokazati.

Sodni senat ni sprejel 10.000 DEM 
varščine, kolikor sta ponudila odvet­
nika prvih dveh obtožencev, ker je 
Šlo za dejanje, ki velja danes za iz­
jemno nevarno. (D.Š.)
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mreč pokazale, da je dovoljeno 
hitrost prekoračilo med 29 in 35 
odstotki voznikov (na nekaterih 
točkah v konjiški občini pa celo 
več kot polovica vseh voznikov).
In da je z varnostno kulturo voz­
nikov na Celjskem nekaj hudo 
narobe, zgovorno pove še ena 
ugotovitev policistov. Če so se 
namreč na točkah skritih meri­
tev hitrosti pojavili uniformirani 
policisti, se je število prekorači­
tev zmanjšalo v povprečju za 50 
odstotkov. Takrat so se vozniki 
pred radarjem svarili s prižiga­
njem lučmi, oziroma z mižika- 
njem. Res, da je to šoferska soli­
darnost, ki pa se v trenutku ne­
sreče zaradi prevelike hitrosti 
zagotovo spremeni v vse kaj dru­
gega. Če ste ta zapis prebrali do 
konca in si pri tem še niste uspe­
li odgovoriti na v uvodu zapisa­
no vprašanje, potem vsaj trezni 
sedite za volan in ne imejte pre­
težko nogo na pedalu za plin.

MIRO KOREN

Vlak ga je povozil
LJUBLJANA, 22. januaija 

— Včeraj ob pol enajstih zvečer je 
v himni železniškega nadvoza čez Slo­
vensko cesto vlak povozil 43-letnega 
Marka Švabiča iz Ljubljane. Strojevo­
dja potniškega vlaka, ki je z gorenjske 
smeri voaal na Jjubljaiiskdč železniško- 
postajo, ga je zagledal šele kakih'de­
set metrov pred lokomotivo, skušal je 
zavreti, vendar nesreče ni mogel pre­
prečiti in vlak je Švabiča vseeno povo­
zil. Reševalci, ki so v petih minutah 
prispeli na kraj nesreče, so ranjenega 
Švabiča izvlekli izpod vagona in ga 
takoj odpeljali v Klinični center, toda 
poškodbe so bile tako hude, da je že 
čez slabo uro umri. (K. D.)

Z golfom v tovornjak
MARIBOR, 22. januarja - Včeraj 

okoli 4. ure zjutraj se je 21-letna Ines 
Martinjak iz Varaždina^ z golfom pe­
ljala iz Maribora proti Šentilju. Ko je 
pripeljala izven naselja Štrihovec, je 
v desnem nepreglednem ovinku treš­
čila v tovornjak, ki ga je iz nasprotne 
smeri pripeljal 41-letni Marjan Knu­
plež iz Jelenč. V nesreči se je voznica 
golfa hudo ranila, njena sopotnica, 
20-letna Damjana Amuš iz Zlatoličja 
pa laže. Voznik tovornjaka jo je odne­
sel s sledjo poškodbe, medtem ko so 
škodo ocenili na 500 tisoč tolarjev. (Z.
Š.)

Bivši fant jo je posilil
TRBOVLJE, 22. januaija — Sinoči 

je trboveljsko policijsko postajo prišla 
29-letna Trboveljčanka in prijavila, 
da jo je posilil njen bivši fant. Kot se 
je še zvedelo oziroma so ugotovili po­
licisti, je kakih deset minut pred dese­
to zvečer prišel k njej na obisk. Žen­
ska mu je nič hudega sluteč odprla, 
vendar se je pogovor hitro sprevrgel 
v nasilje. Med drugim jo je nasilnež 
s pestjo treščil po obrazu, potem pa 
posilil. Policisti so temu primemo 
ukrepali. (K. D.)

Zanimivo tožarjenje 
med reškimi politiki
Nekdanji občinski tajnik ob predsedniku občin­
skega IS zdaj zaradi klevet toži še podpredsednika
REKA, 22. januaija — Bivši vršilec dolžnosti tajnika skupščine 
občine Reka Josip Lulič, ki je zdaj zaposlen pri službi hrvaškega 
notranjega ministrstva za zaščito ustavne ureditve, je najprej vložil 
zasebno tožbo proti predsedniku izvršnega sveta SO Reka Slavku 
Liniču, o čemer smo že poročali, zdaj pa je tožil še podpredsednika 
reškega izvršnega sveta Franja Butorca. Obe tožbi sta zasnovani na 
izjavah reških političnih delavcev, ki so bile objavljene v tisku in 
o katerih zasebni tožnik meni, da so klevete.

Včeraj je sedel na zatožno 
klop reškega občinskega sodišča 
Franjo Butorac, obtožen, da je 
v izjavi, objavljeni 17. junija la­
ni, oklevetal Luliča, ko je dejal, 
da je ob prehodu na novo delov­
no mesto odnesel s seboj na no­
tranje ministrstvo kot »doto« tu­
di skupščinsko gradivo. Naj po­
vemo, da je bil en dan pred ti­
skovno konferenco, ki jo je or­
ganiziral izvršni svet skupščine 
občine Reka in na kateri je Bu­
torac izrekel sporno izjavo, are­
tiran na delovnem mestu v po­
slopju SO Reka. Razlog: ni se 
odzval na policijski poziv, naj 
pride na informativni pogovor 
v zveri s poslovanjem sklada za 
družbene dejavnosti. V včerajš­
nji obrambi je Butorac poudaril, 
da je obtožba nekorektna, da je

Boi proti
otroški
prostituciji

BANGKOK, 22. januaija 
(AFP) - Tajska vlada je spreje­
la proračun, po katerem bo 
z 10 milijoni bahtov (400.000 
ameriškimi dolaiji) podprla boj 
proti otroški prostituciji. Pro­
račun je v ponedeljek odobril 
odbor ministrstva za socialne 
zadeve. Z njim bodo skušali 
v prihodnji devetih mesecih 
omejiti prostituiranje otrok in 
poskrbeti za rehabilitacijo ti­
stih, ki so se bili s tem poslom 
doslej prisiljeni ukvarjati.

Kratkoročni načrt bo v 17 
pokrajinah na severu zajel 500 
bivših prostitutk, ki jih bodo 
usposobili za delo, s katerim se 
bodo v prihodnje lahko preživ­
ljale, da se jim ne bo treba več 
vrniti v »industrijo seksa«. Do­
datnih 5 milijonov bahtov 
(200.000 dolarjev) bo namenje­
nih osnovnemu izobraževanju 
deklet in mladih žensk, da se 
bodo laže izogibale nevarno­
stim.

Ministrski predsednik Čuan 
Likpaj je izjavil, da je treba na 
Tajskem napraviti konec tako 
prostituciji kot zaposlovanju 
otrok.

iz nje izpuščen kontekst in da je 
bila vložena zaradi njegove poli­
tične diskvalifikacije. Rekel je 
tudi, da se je takrat, ko ga je 
novinar vprašal: »Ali je Luličev 
prestop v MNZ povezan z vašo 
privedbo?« in je odgovoril: »Ne 
bi hotel biti zlonameren, toda če 
bi hotel biti nesramen...«, za­
vedal, da nima dokazov. Pri tem 
je imel v mislih sporne doku­
mente o poslovanju sklada druž­
benih dejavnosti.

Lulič je izjavil, da na MNZ, 
kamor je odšel s 1. majem 1992, 
ni odnesel nikakršnih doku­
mentov.

Sodišče je sprejelo sklep 
o prekinitvi razprave, dokler ne 
bo dobilo tonskega zapisa 
s sporne konference.

BRANKO ŠKORIČ

Pri Novari 
strmoglavU 
helikopter

NOV ARA, 22. januarja
— Včerajšnje strmoglavljenje he­
likopterja blizu letališča Cameri 
di Novara je zahtevalo življenje 
vseh štirih članov posadke in si­
cer 52-letnega pilota Raffaela 
Longobarda, 44-letnega Gilberta 
Tintorija, 35-letnega Massima 
Colomba in 29-letnega Stefana 
Novellija. Vsi štirje so bili zapo­
sleni v tovarni Agusta, ki je tudi 
izdelala helikopter.

Do strmoglavljenja je prišlo 
med testnim poletom novega he- 
likopteija, ki ga je firma Agusta 
izdelala v sodelovanju z West- 
landom. Strmoglavljenje je vide­
lo več očividcev. Ena od prebi­
valk iz Camerija je dejala, da je 
tri dni opazovala letenje omenje­
nega helikopterja. Včeraj nekaj 
pred 14. uro naj bi se po njenem 
pripovedovanju iz helikopterja 
najprej pojavil bel, zatem črn 
dim, Še v zraku pa je bil hip 
zatem ves helikopter v ognju. 
Goreči helikopter je strmoglavil 
v neposredni bližini letališča. 
Gasilci, ki so v hipu prispeli na 
kraj nesreče, so iz helikopterja 
potegnili le štiri zoglenela tru­
pla. R. K.

položenih nič manj kot 6 mili- 
onov pa še 175.949 tolarjev. 
S tako pripravljeno hranilno
knjižico je Peter 1. decembra la­
ni odkorakal v hranilnico in iz­
polnil listič za dvig 3,8 milijona 
tolarjev. Ker v hranilnici toliko 
gotovine niso imeli, so možakar­
ju napisali ček, s katerim je na 
žalski SDK potem tudi dvignil 
gotovino. Mimogrede.

Ob tem je zanimivo vprašanje, 
zakaj niti v hranilnici, niti na 
SDK pred izplačilom ne ravno

• Tudi 23-letna Alenka je očit­
no imela težave s svojimi finan­
cami, in si je omislila kredit. 
A je pri tem naredila manjšo na­
pako, ki pa jo bo stala sodne 
obravnave. Alenka je namreč 
130 tisočakov kredita dobila 
s pomočjo ponarejene listine. 
Kreditno polo je namreč podpi­
sala v imenu svoje zasebne delo­
dajalke. Ko je ta to ugotovila, je 
zadevo predala policiji. Na pod' 
lagi zbranih podatkov in pred' 
vsem dokazov so se celjski kri­
minalisti odločili in Alenko zara­
di suma storitve goljufije in po­
sebnega primera ponarejanja li­
stin ovadili sodišču.

majhne vsote tolarjev od »lastni­
ka« niso zahtevali osebne izkaz­
nice ali kako drugače preverili 
njegovo identiteto. Naš junak je 
potem v treh dneh tolarje zame­
njal v nemške marke — za 55 
tisoč jih je bilo — ki jih je nato 
na svoje pravo ime položil čez 
mejo v eni izmed avstrijskih 
bank. In kje se je osumljenemu 
Petru njegov ambiciozni načrt 
zalomil? Na Polzeli. Tam je 21. 
decembra prišel v pisarno Hra­
nilno kreditne službe in hotel 
s ponarejeno knjižico dvigniti 
»borih« 300 tisočakov. Pa je bla­
gajničarka kljub temu hotela vi­
deti njegovo osebno izkaznico. 
Peter je bil v zadregi in se je 
spomnil, da mora skočiti ponjo, 
pa ga ni bilo nazaj. Pozabil je 
tudi hranilno knjižico. JCer se je 
blagajničarki vse skupaj le zdelo 
sumljivo, je poklicala policijo, ki 
je zadevo odstopila kriminali­
stom.

Celjski kriminalisti so z zbra­
nimi obvestili, predvsem pa

V katrci našli
zoglenelo
truplo

KOPER, 22. januarja — Na 
povsem zgoreli osebni avtomo­
bil renault 4 in zoglenelo tru­
plo so davi nekaj po 5. uri na­
leteli na parkirišču pred za­
družnim domom v Šmarjah. 
Komisija, ki so jo sestavljali 
strokovnjaki UNZ Koper, te­
meljni javni tožilec in preisko­
valni sodnik, je kmalu ugotovi­
la, da je v gorečem avtomobilur 
umrl 38-letni Silverij Deber- 
nardi iz Gažona

Po zbiranju obvestil, so ugo­
tovili, da se je Debemardi vče­
raj kar nekaj ur zadrževal v go­
stilni v zadružnem domu 
v Šmarjah. Gostilno je zapu­
stil, ko so zapirali lokal. Po 
vsej verjetnosti se je vsedel 
v avto, prižgal cigareto in za­
spal. Očitno zaradi vinjenosti 
ni nameraval voziti, saj so tru­
plo na-šli na soptnikovem se­
dežu. Med spanjem mu je pa­
del cigaretni ogorek na prevle­
ko sedeža ali oblačilo in zaradi
tega naj bi avtomobil zagorel.

Zanimivo, da nihče od vaš­
čanov ni opazil gorečega avto­
mobila, temveč so šele danes 
zjutraj zagledali povsem zgore­
lo katrco z zoglenelim tru­
plom. I. U.

s pomočjo sorazmerno dobrega 
osebnega opisa po nekaj dneh 
potrkali pri Petru. Sledili so po­
govori s kriminalisti, preiskoval­
nim sodnikom in tožilcem. Med
temi pogovori, katerih vsebina 
je povzeta v kazenski prijavi, je 
osumljeni Peter nekaj dni prebil 
tudi v preiskovalnem zaporu.

Seveda bo Petrov bančniški 
podvig dobil končni epiiog na 
sodišču. Za bralce bi sicer bilo 
zanimivo opisati, kako je osum­
ljeni izpeljal ,posel1 od začetka. 
Vendar smo se tej skušnjavi od­
povedali. Saj bi lahko kdo iz za­
pisanega dobil še idejo za podo­
ben podvig. Peter in njegova so­
delavka bosta za svoje početje 
odgovarjala. Kaj pa tisti, ki so 
mu zaradi milo zapisano površ­
nega dela »malo« pomagali? Se 
bo vse končalo s tem, da je bil 
v Avstriji položen denar že vr­
njen oškodovani hranilnici.

MIRKO KOREN,

Za Dubrovniško 
republiko petim 
34 let zapora

DUBROVNIK, 22. januarja 
- Senat vojaškega sodišča split­
ske operativne cone je danes 
v Dubrovniku obsodil 75-letnega 
Dubrovčana Aleksandra Apolo­
nija na 12, 72-letnega Iva Langa 
na 10, 56-letnega Mirka Vujači- 
ča na tri, 61-letnega Blaža Zlo- 
paša na šest in 72-letnega Mira 
Bratoša na tri leta zapora. Šeste­
ga obtoženca, 55-letnega Uglje- 
šo Joviča, je sodišče oprostilo 
obtožbe.

Miro Bratoš, edini od te šeste­
rice obtožencev, ki je bil za pra­
vosodne organe dosegljiv, je tr­
ditve obtožnice zanikal. Kot je 
povedal, je z ostalo peterico so­
deloval samo pri organizaciji 
»Dubrovniške republike«, ki naj 
bi se odcepila od Hrvaške in se 
priključila drugi državi. Povedal 
je, da je bil tako on kot mnogi 
drugi prebivalci Cavtata zago­
vornik demilitarizacije in avto­
nomije dubrovniške republike 
v okviru Hrvaške, ker so mislili, 
da bi samo tako lahko preprečili 
uničevanje njihovega mesta. To­
da skupina, v kateri so bili Mitar 
Čvorovič, član črnogorske 
skupščine in pripadnik prosrbske 
Narodne stranke Novaka Kili- 
barde, Danilo Purlija (visoki ofi­
cir KOS), Apolonio in Lang, se 
je pogovarjala samo o »republiq 
ki«, s tem pa se Bratoš ni stri­
njal.

Namestnik vojaškega tožilca 
Miho Valjalo je po dokaznem 
postopku povedal, da je po nje­
govem mnenju kriva vsa šesteri­
ca, vendar sta bolj kot drugi kri­
va Apolonijo in Zlopaša, saj sta 
bila idejna voditelja in realiza­
torja. Kot je poudaril, je po nje­
govem mišljenju kriv tudi Bra­
toš, ker se sovražnim nakanam 
ni odkrito postavil po robu, 
medtem ko so Lang, Vujačič in 
Jovič intelektualno inferiorni. 
V zvezi z družbenim položajem 
je tožilec dejal, da jim je domo­
vina dala premoženje in ugled, 
oni pa so ji to poplačali s sovraž­
nim delovanjem.

Ob koncu pa še tale zanimi­
vost: Antun Kisič, ki brani Apo­
lonija, je predlagal razširitev sez­
nama prič, tako da bi na zasliša­
nje poklicali še prof. dr. Slobo­
dana Langa iz Zagreba, visoke­
ga uradnika pri Unicefu Stefana 
de Misturo in francoskega mini­
stra Bernarda Kouchnerja. Pred­
log je obrazložil z dejstvom, da
se je njegov varovanec, ko so se 
mudili na obisku v okupiranem 
Cavtatu, z njimi pogovarjal, to 
pa bi lahko zadevo prikazalo 
v drugačni luči, če bi jih poklica­
li za priče.

Senat vojaškega sodišča je ta 
predlog zavrnil. D.Š.

Piše ALENKA ZGONIK Legenda 
o tatarskem princu
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Začel je bojevati boj s smrtjo in se še naprej silil 
k morilskemu vsakdanjiku: od dopoldanske te­
lovadbe, ki naj bi ohranila telo gibko in močno, 
do popoldanskih skušenj in nastopov tako re­
koč vsak večer v petek in svetek, četudi po 
prekrokani noči. Vse to trpljenje je prenašal 
zgolj zaradi velikega cilja: biti na odru. Ob uri, 
ko navadni ljudje sedejo pred televizor in gle­
dajo dnevnik, je napočil zanj vznemirljiv, ča­
robni trenutek, ko stopi v areno osvajat množi­
ce. A prvorazrednih angažmajev je bilo vse 
manj in podajal se je na vse bolj dvomljive 
turneje, časopisi pa so objavljali čedalje več 
poročil o polomih in sporih. Da bi se obdržal 
na odru, je sprejel vlogo, ki jo je Yul Brinner 
ustvaril v Kralju in jaz v ZDA. Bolezenska 
znamenja so postajala več kot očitna, a Nure- 
jev je sklenil, da se ne bo menil zanje.

Dirigent
1991 — Med tumeio po Veliki Britaniji je 

pred publiko, ki ga je že leto poprej izžvižgala, 
oznanil, da se bo umaknil. A to je bila na pol 
laž, kajti že maja je v Veroni pripravljal Smrt 
v Benetkah Gustava Aschenbacha. Ta balet pa 
je končal prav neprijetno — na prvih straneh 
časnikov, kajti med skušnjami je Nurejev brcnil 
nekega baletnika, ki ga je naznanil. Zvezdnik je 
razočaran nad’ svetom plesa. Bolezen ga je

prisilila, da se mu je naposled odpovedal. Še 
vedno neukročen se je pri 53. letih zagrizel 
v študij glasbe in se preobrazil v dirigenta. Nič 
ga ni motilo, da je nekam pozen začetnik v vi­
soko konkurenčni obrti. Mimogrede se je na­
učil branja partitur, igrati na klavir se je naučil 
kar sam, zamahov pa od izkušenih dirigentov. 
Menda se mu je celo Karajan ponudil, da ga 
vpelje v skrivnosti dirigiranja, vendar ga po­
nosni plesalec na njegovo obljubo ni nikoli 
opomnil (»Ne klečeplazim in ne prosjačim. 
Takšne ostanke suženjstva preziram. Kot Če­
hov, ki je nekoč rekel, da si vsak dan iz duše 
iztisne malo suženjstva. Karajanu se nisem ho­
tel prilizovati.«) Njegovi koncerti dobivajo 
zmedene kritike. Kot dirigent je bil predvsem 
nekaj posebnega, kar je dobro vedel tudi sam. 
A v Budimpešti je vendarle posnel svojo, ples­
nemu ritmu prilagojeno različico Romea in 
Julije.

Zaznamovan s smrtjo
1992 — Sledi nevarna operacija na srcu. 

Kljub popolni telesni oslabelosti ga še vedno 
obseda misel, da bi postavil na oder Bajadero, 
s katero je pred 31 leti osvojil Pariz. Hoče 
držati obljubo, da se bo pobotal s pariško 
opero, kjer je ostal glavni koreograf. Prosili so 
ga, naj balet zaradi gmotne stiske skrajša. Sko­

raj zmeraj sede, ob podpori zvestih sodelavcev, 
pripravlja svojo bleščečo verzijo ruskega baleta 
iz 19. stoletja. Premiera Bajadere je bila 14. 
oktobra, takrat se je še zadnjič pokazal v javno­
sti in kot skrajni recital smrti nedvoumno raz­
gali svoje muke. Vsi prepadeni zro v njegove 
spremenjene poteze. Njegovi najhujši nasprot­
niki jočejo, njemu pa roji po glavi ena misel: 
»Bodo kdaj postavili na oder četrto dejanje 
tega dela, ki so ga po letu 1919 izpuščali?« 
Francoski minister za kulturo Jack Lang ga je 
ob tej priložnosti odlikoval z redom komander- 
ja za umetnost in literaturo.

Tri mesece zatem je prišlo sporočilo, da je 
Rudolf Nurejev umrl zaradi »komplikacij na 
srcu«, posledic hude bolezni. Njegov zdravnik, 
39-letni dermatolog in specialist za spolne bo­
lezni Michel Canesi, ki ga je zdravil od leta 
1983, je še dodal, da po umetnikovem poseb­
nem naročilu ne sme izdati nič drugega.

To niti ni bilo potrebno. Po desetih letih 
jalovega boja z aidsom ni težko prepoznati 
zunanjih znamenj te bolezni in o tem, da se 
veliki plesalec bojuje z aidsom, se je začelo 
šušljati, še preden so se pokazala bolezenska 
znamenja. Navsezadnje pa je Canesi le sprego­
voril: »Ljudje morajo vedeti. Bil je preveč sla­
ven, da bi imel pravico molčati.« V obširnem 
eksluzivnem intervjuju za Figaro — honorar je 
namenil obema skladoma Nurejeva za spodbu­
janje mladih umetnikov in raziskovanje aidsa 
-je Canesi spregovoril o umetnikovi bolezni in 
zadnjih dneh njegovega boja s smrtjo. To je 
bilo tudi prvo uradno potrdilo, da je umetnik 
umrl za aidsom. Prav on mu je 1984 razkril, da 
je seropozitiven, Nurejev gaje prosil, naj skriv­
nost ohrani zase. Bal se je, da ne bo mogel več 
nastopati, kajti nekatere države, ZDA na pri­
mer, prepovedujejo vstop seropozitivnim. Nu-

v svoji koreografiji. Ob tej priložnosti ga je njegov prijatelj in občudovalec, francoski minister za 
kulturo Jack Lang, odlikoval z redom komanderja za umetnost in literaturo.

rejev je torej po zaslugi svoje moči in bojevito­
sti živel z virusom 13 ali 14 let.

»Ko je zvedel, da je seropozitiven, se je 
odzval podobno kot večina ljudi v tistem času. 
O aidsu se še ni vedelo veliko. Takrat je še 
prevladovalo prepričanje, da umre vsak deseti 
okuženi, zato se ni pretirano vznemirjal. Po­
skusil je vsa mogoča eksperimentalna zdravlje­
nja in še naprej nastopal. Na turnejah ga je 
spremljal Canesi. Zatopljen v delo je malo 
pozabil na bolezen. Pogosto je nehal jemati 
zdravila in se zdravil po svoji pameti. »Se nikoli 
nisem srečal tako radovednega človeka. Vse je 
hotel preskusiti. Nekoč me je vprašal, ali naj 
poskusi s psihoanalizo. 'Saj jo imate vsak večer 
na odru in v svojih koreografijah,’ sem mu 
odgovoril. Vidno je začel pešati poleti 1991 in 
odtlej besede aids ni več prenesel. Mislim, da si 
je želel umreti na odru tako kot Moliere. Spo­
mladi 1992 se je začela končna faza, najbolj 
boleče in mučno obdobje bolezni. Temperatu­
ra je narasla čez 40 stopinj Celzija. Kljub kata­
strofalnemu zdravstvenemu stanju je sprejel 
povabilo, naj maja 1992 postavi na oder Metro- 
politanke Romea in Julijo. Zdravniška ekipa je 
naredila vse, kar je bilo v njeni moči, da ga je 
za newyorško predstavo postavila na noge. Bil 
je nadvse utrujen in shujšan, a se je prav never­
jetno odrezal. Ta predstava je bila edino, kar 
ga je držalo pokonci. Šestega maja se je zgodil 
čudež: videti je bilo, da si je opomogel, celo 
malo zredil se je. Julija 1992 je bil spet v Pari­
zu. Srčni izvidi so bili slabi, vendar ni maral 
nadaljevati zdravljenja. Rekel mi je: 'Dragi 
Michel, zdaj se bom zdravil po svoje, s soncem 
in morjem, odpotoval bom na svoj otok.’ Naj­
brž si je želel tam umreti. Tretjega septembra 
se je vrnil v Pariz pripravljat Bajadero. Bil je 
čedalje bolj utrujen in suh. Zadnje dni, ko so 
ga hranili intravenozno, je postal veliko milej­

ši, ganljivo podoben lutki brez nog in rok, 
zlomljen, nesrečen.«

»Doživel je vse: revščino, komunizem, sla­
vo, bogastvo in aids, je kot sinteza polovice 
tega stoletja in dokaz, da je mogoče dostojan­
stveno živeti do konca. 'It’s good to be alive,’

mi je ničkolikokrat zatrdil. Mirno je umrl, ne 
da bi trpel in ne da bi se pritoževal. Pokopali so 
ga v slovesnem večernem oblačilu, z vsemi 
odlikovanji in najljubšo baretko na glavi, sku­
paj z baletnimi čeveljci, ki so mu jih njegovi 
sodelavci položili v grob v poslednji spomin. 
Njegov obraz je bil prelep,« je še dejal.

iDNJIKRAT V JAVNOSTI - Nurejev ni o svoji bolezni nikoli spregovoril, niti ni pustil, da bi 
ijej spregovorili posvečeni v skrivnost, vendar je bil dovolj pogumen, da se je, že vidno 

c emrtir% tani cmrli nlctnhra nnkazal iavnosti na slovesni oariSki oremieri Bajadere


